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• Updated information (the latest Instruction Manual, system updates, new 
functions, etc.) is available from  
<https://www.kenwood.com/cs/ce/>.

• The Instruction manual is subject to change for modification of 
specifications and so forth. Be sure to download the latest edition of the 
Instruction manual for reference. 
<https://manual.kenwood.com/edition/im406/>

Hi-Res Audio logo and Hi-Res Audio 
Wireless logo are used under license 
from Japan Audio Society.
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เคร่ื่�องเสีียงติิดรถยนต์์พร้้อมจอมอนิิเตอร์์

คู่่�มืือการใช้้งาน

•  ข้้อมููลอััพเดท (คู่่�มืือการใช้้งานเวอร์์ชั่่�นล่่าสุุด, การอััพเดทระบบ, ฟัังก์์ชัันใหม่่ ฯลฯ 
สามารถดููได้้ที่่� <https://www.kenwood.com/cs/ce/>

•  คู่มือการใช้งานนี้ อาจเปลี่ยนแปลงได้ตามการปรับปรุงระบบและอื่นๆ ให้ดาวน์โหลด
คู่มือการใช้งานฉบับล่าสุดที่ <http://manual.kenwood.com/edition/im406/>

JVCKENWOOD Corporation

    โลโก้้ Hi-Res และ โลโก้้ Hi-Res Audio 
Wireless ใช้้ภายใต้้ลิิขสิิทธิ์์�จาก Japan 
Audio Society
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Important Notice on Software

 Ñ Software License on This 
Product

The software embedded in this product comprises a 
number of independent software components, each of 
which is copyrighted by JVCKENWOOD Corporation or 
by a third party.
This product uses software components that are based 
on an End-User License Agreement (hereinafter called 
“EULA”) stipulated by JVCKENWOOD Corporation and 
by third parties.
The EULA dictates the availability of the source codes 
of free-software components as a prerequisite to 
distributing them in executable form under the terms 
of the GNU General Public License or the Lesser  
General Public License (hereinafter called “GPL/LGPL”). 
To get information about the software components 
that are subject to the terms of the GPL/LGPL, please 
visit the following Website:
Website URL https://www2.jvckenwood.com/gpl/
Queries concerning the contents of the source code or 
the like will not be accepted.
Please note that software components based on a 
EULA that is not subject to the terms of the GPL/LGPL 
or those that have been developed or created by 
JVCKENWOOD Corporation will be excluded from the 
scope of source code disclosure.
Because licenses to use software components 
distributed under the GPL/LGPL are offered to the 
customers for free of charge, no warranty is granted to 
the customers, whether explicitly or implicitly, to the 
extent of the applicable laws. 
Unless otherwise stipulated by the applicable laws 
or agreed upon in writing, the copyright holders or 
those who are entitled to modify and redistribute the 
software components are not held responsible for 
any and all damages resulting from their use or from 
inability to use them. For more information about the 
terms of use of the software components, required 
items of compliance and so on, please refer to the GPL/
LGPL.
Customers wishing themselves to use a software 
component that is subject to the GPL/LGPL embedded 
in this product are encouraged to read the terms of 
the corresponding license before use. Because each 
individual license is prescribed by a third party other 
than JVCKENWOOD Corporation, the original (English) 
of the license is presented.

EULA

 Ñ Software License Agreement
JVCKENWOOD Corporation (hereinafter called 
“Licensor”) holds either the copyright to the embedded 
software or the right to sublicense it. This agreement 
establishes the conditions under which the customer 
uses this “Licensed Software.”
The customer shall agree to the terms of this license 
agreement before proceeding to use Licensed 
Software.
This agreement is deemed to have taken effect when 
the customer (hereinafter called “User”) has used a 
product implementation of Licensed Software.
The Licensed Software may contain software Licensor 
has been licensed to use by third parties directly or 
indirectly. Some third parties may have terms of use 
prescribed for their customers, apart from this Software 
License Agreement. This agreement does not apply to 
such software. Be sure to consult “Important Notice on 
Software” as presented separately.

Article 1 (General)
Licensor grants to User a non-exclusive, non-
assignable right of use Licensed Software within 
the country where the User purchases the Product 
(hereinafter the "Country") (except for the exception 
provided for in Paragraph 1, Article 3).

Article 2 (Right of Use)
1.   The rise of use granted under this agreement is the 

right to use Licensed Software in this product.
2.   User may not duplicate, copy, modify, add to, 

translate or otherwise alter, or loan licensed Software 
and the associated literature in whole or in part.

3.   Use of Licensed Software is limited to a private 
extent , and Licensed Software may not be 
distributed, licensed or sublicensed for any purposes 
whatsoever, including commercial use.

4.   User shall use Licensed Software as per the 
instruction manual or instructions given in the help 
file and may not use or duplicate data in violations 
of the regulations of the Copyright Law or other 
governing laws by using Licensed Software in whole 
or in part.

Article 3 (Terms of License)
1.   In assigning this product, User may not retain 

the original copy of the embedded Licensed 
Software (including associated literature, updates 
and upgrades) and any duplicates and associated 
literature with regard to the license to use Licensed 
Software. User may transfer Licensed Software only 
to the condition of binding the assignee to abide by 
the terms of this Software License Agreement.

2.   User may not reverse-engineer, disassemble, 
decompile or otherwise analyze the source code of 
Licensed Software.
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ประกาศส�ำคัญเกี่ยวกับซอฟต์แวร์

ใบอนุุญาตซอฟต์์แวร์์สำำ�หรัับผลิิตภััณฑ์์นี้้� ข้้อตกลงการใช้้งานซอฟต์์แวร์์

ซอฟต์์แวร์์ที่่�อยู่่�ในผลิิตภััณฑ์์นี้้� ประกอบด้้วยซอฟต์์แวร์์อิิสระ 

ซึ่่�งแต่่ละส่่วนเป็็นลิิขสิิทธิ์์�ของ JVCKENWOOD Corporation 

หรืือโดยบุุคคลที่่�สาม ผลิิตภััณฑ์์นี้้�ใช้้ส่่วนประกอบซอฟต์์แวร์์ที่่� 

เป็็นไปตามข้้อตกลงอนุุญาตให้้ใช้้สิิทธิิของผู้้�ใช้้ (ต่่อไปนี้้�เรีียกว่่า“ 

EULA”) ที่่�กำำ�หนดโดย JVCKENWOOD Corporation 

และโดยบุุคคลที่่�สาม 

EULA กำำ�หนดความพร้้อมในการใช้้งานของซอร์์สโค้้ดของส่่วน 

ประกอบซอฟต์์แวร์์เสรีี ซึ่่�งเป็็นข้้อกำำ�หนดเบื้้�องต้้นในการแจก

จ่่ายในรููปแบบปฏิิบััติิการ ภายใต้้เงื่่�อนไขของ GNU General 

Public License หรืือ Lesser General Public License 

(ต่่อไปนี้้�เรีียกว่่า“ GPL / LGPL”) หากต้้องการรัับข้้อมููลเกี่่�ยวกัับ 

ส่่วนประกอบซอฟต์์แวร์์ที่่�อยู่่�ภายใต้้เงื่่�อนไขของ GPL / LGPL 

กรุุณาเยี่่�ยมชมเว็็บไซต์์ต่่อไปนี้้�:  

URL เว็็บไซต์์ https://www2.jvckenwood.com/gpl/  

คำำ�ถามเกี่่�ยวกัับเนื้้�อหาของซอร์์สโค้้ด 

หรืือสิ่่�งที่่�คล้้ายกัันจะไม่่ได้้รัับการยอมรัับ โปรดทราบว่่า 

ส่่วนประกอบซอฟต์์แวร์์ตาม EULA ที่่�ไม่่อยู่่�ภายใต้้ข้้อกำำ�หนดของ 

GPL / LGPL หรืือส่่วนประกอบที่่�ได้้รัับการพััฒนาหรืือสร้้างโดย 

JVCKENWOOD Corporation จะถููกแยกออกจากขอบเขตการ 

เปิิดเผยซอร์์สโค้้ด เนื่่�องจากใบอนุุญาตในการใช้้ส่่วนประกอบ 

ซอฟต์์แวร์์ที่่�แจกจ่่ายภายใต้้ GPL / LGPL นั้้�นมอบให้้กัับลููกค้้า 

โดยไม่่เสีียค่่าใช้้จ่่ายจึึงไม่่มีีการรัับประกัันใดๆ ให้้กัับลููกค้้า  

ไม่่ว่่าจะโดยชััดแจ้้งหรืือโดยปริิยายตามขอบเขตของกฎหมายที่่� 

บัังคัับใช้้  เว้้นแต่่จะกำำ�หนดไว้้เป็็นอย่่างอื่่�น โดยกฎหมายที่่�ใช้ ้

บัังคัับหรืือตกลงกัันเป็็นลายลัักษณ์์อัักษร ผู้้�ถืือลิิขสิิทธิ์์�หรืือผู้้�ที่่�

มีีสิิทธิ์์�ในการแก้้ไขและแจกจ่่ายส่่วนประกอบซอฟต์์แวร์์ใหม่่ 

จะไม่่รัับผิิดชอบต่่อความเสีียหายใดๆ และทั้้�งหมดที่่�เกิิดจากการ

ใช้้งานหรืือจากการไม่่สามารถใช้้งานได้้ สำำ�หรัับข้้อมููลเพิ่่�มเติิม 

เกี่่�ยวกัับเงื่่�อนไขการใช้้งานของส่่วนประกอบซอฟต์์แวร์์รายการที่่�

ต้้องปฏิิบััติิตามข้้อกำำ�หนดและอื่่�น ๆ โปรดดููที่่� GPL / LGPL  

ลููกค้้าที่่�ประสงค์์จะใช้้ส่่วนประกอบซอฟต์์แวร์์ที่่�อยู่่�ภายใต้้ GPL / 

LGPL ที่่�ฝัังอยู่่�ในผลิิตภััณฑ์์นี้้�ควรอ่่านข้้อกำำ�หนดของสิิทธิ์์� 

การใช้้งานที่่�เกี่่�ยวข้้องก่่อนใช้้งาน เนื่่�องจากใบอนุุญาตแต่่ละใบ 

ถููกกำำ�หนดโดยบุุคคลที่่�สามนอกเหนืือจาก JVCKENWOOD 

Corporation จึึงแสดงใบอนุุญาตฉบัับจริิง (ภาษาอัังกฤษ)

JVCKENWOOD Corporation (ต่่อไปนี้้�เรีียกว่่า“ Licensor”) 

 ถืือลิิขสิิทธิ์์�ของซอฟต์์แวร์์แบบฝัังตััวหรืือสิิทธิ์์�ในการอนุุญาต 

ใช้้ช่่วงต่่อ ข้้อตกลงนี้้�กำำ�หนดเงื่่�อนไขที่่�ลููกค้้าใช้้ 

“ซอฟต์์แวร์์ที่่�ได้้รัับอนุุญาต” นี้้� ผู้้�ใช้้จะต้้องใช้้ซอฟต์์แวร์์ลิิขสิิทธิ์์� 

โดยยอมรัับข้้อกำำ�หนดของข้้อตกลงสิิทธิ์์�การใช้้งานซอฟต์์แวร์์นี้้� 

ข้้อตกลงนี้้�จะถืือว่่าเสร็็จสมบููรณ์์ เมื่่�อผู้้�ใช้้งาน (ต่่อไปนี้้�จะเรีียกว่่า 

“ผู้้�ใช้้”) เริ่่�มใช้้ผลิิตภััณฑ์์ที่่�มีี “ซอฟต์์แวร์์ลิิขสิิทธิ์์�” อยู่่� 

ซอฟต์์แวร์์ลิิขสิิทธิ์์� อาจรวมถึึงซอฟต์์แวร์์ที่่�ได้้รัับอนุุญาตให้้ใช้้ 

สิิทธิ์์�โดยตรงหรืือทางอ้้อมจากบุุคคลที่่�สาม ในกรณีีนี้้�บุุคคลที่่�สาม 

บางรายได้้กำำ�หนดให้้ผู้้�ใช้้ปฏิิบััติิตามเงื่่�อนไขของตนเอง  

นอกเหนืือจากข้้อตกลงการใช้้งานซอฟต์์แวร์์นี้้� ซึ่่�งซอฟต์์แวร์ ์

ดัังกล่่าวจะไม่่อยู่่�ภายใต้้ข้้อตกลงการใช้้งานซอฟต์์แวร์์นี้้� และผู้้�ใช้ ้

จะต้้องอ่่าน “ประกาศสำำ�คััญเกี่่�ยวกัับซอฟต์์แวร์์” ด้้านล่่างนี้้� 

ข้้อ 1 (ทั่่�วไป)

	ผู้้� อนุุญาตจะต้้องให้้สิิทธิิผู้้�ใช้้ ใช้้งานซอฟต์์แวร์์ลิิขสิิทธิ์์�  

	 แบบไม่่ผููกขาดและไม่่สามารถถ่่ายโอนได้้  

	 (นอกเหนืือจากกรณีีพิิเศษ อ้้างถึึงในข้้อ 3 วรรค 1)  

	 ภายในประเทศของผู้้�ใช้้ (ประเทศที่่�ผู้้�ใช้้ซื้้�อผลิิตภััณฑ์์  

	 (ต่่อไปนี้้�จะเรีียกว่่า “ประเทศ”) 

ข้้อ 2 (สิิทธิ์์�การใช้้งาน)

	 1. ใบอนุุญาตที่่�ได้้รัับภายใต้้ข้้อตกลงนี้้�จะเป็็นสิิทธิ์์�ในการใช้้ 

		  ซอฟต์์แวร์์ลิิขสิิทธิ์์� ในผลิิตภััณฑ์์ 

	 2. ผู้้�ใช้้จะต้้องไม่่ทำำ�ซ้ำำ�� คััดลอก แก้้ไขเพิ่่�มเติิม หรืือดััดแปลง 

		   หรืือให้้เช่่าซอฟต์์แวร์์ลิิขสิิทธิ์์� และเอกสารที่่�เกี่่�ยวข้้องไม่่ว่่า 

		ทั้้�  งหมดหรืือบางส่่วน 

	 3. ซอฟต์์แวร์์ลิิขสิิทธิ์์�สามารถใช้้งานได้้ภายใต้้การใช้้งานส่่วน 

		บุ  ุคคลเท่่านั้้�น ห้้ามแจกจ่่าย หรืือให้้สิิทธิิการใช้้งานย่่อย  

		  ไม่่ว่่าจะเพื่่�อวััตถุุประสงค์์ทางการค้้าหรืือไม่่ก็็ตาม 

	 4. ผู้้�ใช้้จะต้้องใช้้ซอฟต์์แวร์์ลิิขสิิทธิ์์� ตามคำำ�แนะนำำ�ที่�อธิิบาย 

		  ไว้้ในคู่่�มืือ และห้้ามมิิให้้ใช้้ หรืือทำำ�ซ้ำำ��ข้้อมููลใดๆ  

		  ในลัักษณะที่่�เป็็นการละเมิิดลิิขสิิทธิ์์�  โดยการใช้้ทั้้�งหมด 

		  หรืือบางส่่วนของซอฟต์์แวร์์ลิิขสิิทธิ์์� 

ข้้อ 3 (เงื่่�อนไขการใช้้งาน)

	 1. เมื่่�อผู้้�ใช้้ถ่่ายโอนผลิิตภััณฑ์์ให้้ผู้้�อื่่�น จะถืือเป็็นการโอนสิิทธิ์์� 

		  การใช้้งานซอฟต์์แวร์์ลิิขสิิทธิ์์�ที่่�อยู่่�ในผลิิตภััณฑ์์ด้้วย  

		  (รวมถึึงวััสดุุที่่�เกี่่�ยวข้้อง, การปรัับปรุุงและการอััพเกรด) 

		  และผู้้�ใช้้จะต้้องทำำ�ให้้ผู้้�รัับโอนผลิิตภััณฑ์์ปฏิิบััติิตาม 

		  ข้้อตกลงสิิทธิ์์�การใช้้งานซอฟต์์แวร์์นี้้� 

	 2. ผู้้�ใช้้จะต้้องไม่่ทำำ�การแยกส่่วนประกอบ, ถอดรหััสหรืือ 

		  รหััสอื่่�น ๆ หรืือการวิิเคราะห์์ทำำ�งานร่่วมกัับซอฟต์์แวร์์ 

		ลิ  ิขสิิทธิ์์�นี้้�

EULA



ข้้อ 4 (สิิทธิิที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับซอฟต์์แวร์์ลิิขสิิทธิ์์�) 

	ลิ ิขสิิทธิ์์�และสิิทธิิอื่่�นๆ ที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับซอฟต์์แวร์์ลิิขสิิทธิ์์� และ 

	 เอกสารที่่�เกี่่�ยวข้้องจะเป็็นของผู้้�อนุุญาตหรืือ เจ้้าของดั้้�งเดิิม 

	ข องสิิทธิ์์�ที่่�มอบให้้กัับผู้้�อนุุญาตหรืือผู้้�ได้้รัับอนุุญาตให้้ใช้้	  

	สิ ิทธิ์์�ต่่อ โดยเจ้้าของลิิขสิิทธิ์์� (ต่่อไปนี้้�คืือ “ผู้้�ถืือสิิทธิ์์�ดั้้�งเดิิม”)  

	 และผู้้�ใช้้จะไม่่มีีสิิทธิ์์�อื่่�นใด นอกเหนืือจากสิิทธิิใช้้งานที่่�ให้้ไว้้  

	 ณ ที่่�นี้้� ในส่่วนที่่�เกี่่�ยวกัับซอฟต์์แวร์์ลิิขสิิทธิ์์�และเอกสาร 

	ที่ ่�เกี่่�ยวข้้อง 

ข้้อ 5 (การชดใช้้ค่่าเสีียหายจากผู้้�อนุุญาต)

	 1. ผู้้�อนุุญาตหรืือผู้้�ถืือสิิทธิ์์�ดั้้�งเดิิมจะไม่่รัับผิิดชอบต่่อความเสีีย 

		  หายใด ๆ ที่่�เกิิดขึ้้�นจากผู้้�ใช้้ หรืือบุุคคลที่่�สามอัันเนื่่�องจาก 

		  การใช้้สิิทธิิใช้้งานที่่�มอบให้้แก่่ผู้้�ใช้้ภายใต้้ข้้อตกลงนี้้�ยกเว้้น 

		  กฎหมายบัังคัับให้้เป็็นอย่่างอื่่�น 

	 2. ผู้้�อนุุญาตจะไม่่รัับประกััน สำำ�หรัับความสามารถใน 

		  การซื้้�อขาย, การเปลี่่�ยนแปลงได้้ และความสอดคล้้องกัับ 

		วั  ัตถุุประสงค์์เฉพาะของซอฟต์์แวร์์ลิิขสิิทธิ์์� 

ข้้อ 6 (การรัับผิิดต่่อบุุคคลที่่�สาม)

	 หากมีีข้้อพิิพาทเกิิดขึ้้�นกัับบุุคคลที่่�สาม อัันเนื่่�องมาจากการ 

	 ละเมิิดลิิขสิิทธิ์์�, สิิทธิิบััตร หรืือทรััพย์์สิินทางปััญญาอื่่�นๆ ที่่� 

	 เกิิดจากการใช้้งานซอฟต์์แวร์์ลิิขสิิทธิ์์�ของผู้้�ใช้้เอง ผู้้�ใช้้จะต้้อง 

	ช ดใช้้ต่่อข้้อพิิพาทดัังกล่่าว ด้้วยค่่าใช้้จ่่ายของตนเอง 

ข้้อ 7 (การรัักษาความลัับ)

	ผู้้� ใช้้จะต้้องรัักษาความลัับของซอฟต์์แวร์์ลิิขสิิทธิ์์�และเอกสาร 

	ที่ ่�เกี่่�ยวข้้อง หรืือข้้อมููลอื่่�นใดและรวมถึึงเงื่่�อนไขของข้้อตกลงนี้้� 

	 ตามที่่�ยัังไม่่ได้้เข้้าสู่่�โดเมนสาธารณะ และจะไม่่เปิิดเผยให้้กัับ 

	บุ ุคคลที่่�สามโดยไม่่ได้้รัับอนุุมััติิจากผู้้�อนุุญาต 

ข้้อ 8 การเลิิกสััญญา

	 ในกรณีีที่่�ผู้้�ใช้้อยู่่�ภายใต้้เหตุุการณ์์ดัังต่่อไปนี้้� ผู้้�อนุุญาตอาจ 

	 ยกเลิิกข้้อตกลงนี้้�ทัันทีี หรืืออ้้างว่่าผู้้�ใช้้ชดเชยความเสีียหายที่่� 

	 เกิิดขึ้้�นโดยผู้้�อนุุญาตเนื่่�องจากเหตุุการณ์์ดัังต่่อไปนี้้�: 

	 (1) เมื่่�อผู้้�ใช้้ละเมิิดข้้อกำำ�หนดของข้้อตกลงนี้้� หรืือ 

	 (2) เมื่่�อมีีการยื่่�นคำำ�ร้้องต่่อผู้้�ใช้้สำำ�หรัับเอกสารแนบเอกสาร 

		  แนบ, การจััดการชั่่�วคราว หรืือการดำำ�เนิินการบัังคัับอื่่�นๆ 

ข้้อ 9 (การทำำ�ลายซอฟต์์แวร์์ลิิขสิิทธิ์์�)

	 หากข้้อตกลงนี้้�ถููกยกเลิิกตามที่่�กำำ�หนดในข้้อ 8 ผู้้�ใช้้จะต้้อง 

	ทำ ำ�ลายซอฟต์์แวร์์ลิิขสิิทธิ์์�, เอกสารที่่�เกี่่�ยวข้้องและสำำ�เนา 

	 ภายในสอง (2) สััปดาห์์นัับจากวัันที่่�ข้้อตกลงสิ้้�นสุุด 

ข้้อ 10 (การคุ้้�มครองลิิขสิิทธิ์์�)

	 1. ลิิขสิิทธิ์์�และสิิทธิ์์�ในทรััพย์์สิินทางปััญญาอื่่�นๆ ทั้้�งหมดที่่� 

		  เกี่่�ยวข้้องกัับซอฟต์์แวร์์ลิิขสิิทธิ์์� จะเป็็นของผู้้�อนุุญาตและ 

		ผู้้�ถื  ือสิิทธิ์์�ดั้้�งเดิิม และจะไม่่อยู่่�ภายใต้้ความเป็็นเจ้้าของ 

		ข  องผู้้�ใช้้ 

	 2. ผู้้�ใช้้จะต้้องปฏิิบััติิตามกฎหมายที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับลิิขสิิทธิ์์�และ 

		สิ  ิทธิ์์�ในทรััพย์์สิินทางปััญญาอื่่�นๆ

ข้้อ 11 (การควบคุุมการส่่งออก) 

	 1. ห้้ามส่่งออกซอฟต์์แวร์์ลิิขสิิทธิ์์�และเอกสารที่่�เกี่่�ยวข้้องออก 

		  นอกประเทศของผู้้�ใช้้ (รวมถึึงการส่่งสััญญาณออกนอก 

		  ประเทศของผู้้�ใช้้ ผ่่านทางอิินเทอร์์เน็็ตหรืือเครื่่�องมืือ 

		สื่่  �อสารอื่่�นๆ) 

	 2. ผู้้�ใช้้จะต้้องเข้้าใจว่่าซอฟต์์แวร์์ลิิขสิิทธิ์์�จะต้้องเป็็นไปตาม 

		  ข้้อกำำ�หนดการส่่งออกที่่�ต้้องรัับรองโดยประเทศของผู้้�ใช้้ 

		  และประเทศอื่่�น ๆ 

	 3. ผู้้�ใช้้จะต้้องยอมรัับว่่าซอฟต์์แวร์์ดัังกล่่าวจะต้้องอยู่่�ภายใต้้ 

		  ข้้อกำำ�หนดกฎหมายระหว่่างประเทศ และในประเทศ  

		  (รวมถึึงข้้อบัังคัับควบคุุมการส่่งออกของประเทศผู้้�ใช้้ 

		  และประเทศอื่่�นๆ และข้้อจำำ�กััดใดๆ ที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับ 

		ผู้้�  ใช้้ปลายทาง, การใช้้งานโดยผู้้�ใช้้ปลายทาง และประเทศ 

		ที่  ่�นำำ�เข้้าจััดทำำ�โดยประเทศของผู้้�ใช้้และประเทศอื่่�นๆ  

		  และหน่่วยงานของรััฐอื่่�นๆ ) 

ข้้อ 12 (เบ็็ดเตล็็ด)

	 1. ในกรณีีที่่�ส่่วนใดส่่วนหนึ่่�งของข้้อตกลงนี้้�ถููกยกเลิิก  

		  โดยการดำำ�เนิินการทางกฎหมาย ข้้อกำำ�หนดที่่�เหลืือจะยัังคง 

		มีี  ผลบัังคัับใช้้ 

	 2. เรื่่�องที่่�ไม่่ได้้ระบุุไว้้ในข้้อตกลงนี้้�หรืือมีีความคลุุมเครืือ  

		  ในข้้อตกลงนี้้� จะถููกจััดให้้ หรืือตกลงกััน เมื่่�อมีีการปรึึกษา 

		  หารืือระหว่่างผู้้�อนุุญาตและผู้้�ใช้้งาน
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Basic Operations

Functions of the Buttons on the Front Panel

2 3 4
5

6 71

Number Name Motion

1 Remote 
Sensor

• Receives the remote control signal.

2 HOME/[ ] • Displays the HOME screen (P.11).
• Pressing for 1 second turns the power off.
• When the power is off, turns the power on.

3 CAMERA • Switches view camera display on/off. (P.48)
The camera whose view is displayed first changes according to the Camera 
Assignment Settings (P.49) and the shift lever position in the shift gate. The 
camera whose view was displayed last is kept and the same camera view will be 
displayed the next time. If its assignment setting is changed, the rear camera view is 
displayed.

4 MENU/ATT • Displays the popup menu screen. 
• Pressing for 1 second switches attenuation of the volume on/off.

5 Volume 
knob

• Adjusts the volume. (P.11)

6 • Displays the APP (Apple CarPlay/Android Auto/Wireless Mirroring) screen.
• While the APP screen is displayed, switches to the control screen of current source.

7 VOICE • Switches the voice recognition function on/off. (P.20, P.22, P.44)
• When neither Apple CarPlay, Android Auto, nor a Bluetooth Hands-Free phone is 

connected, pressing and holding displays Bluetooth pairing waiting dialog. (P.37)
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Before Use

Precautions

# WARNINGS

 Ñ To prevent injury or fire, take 
the following precautions:

• To prevent a short circuit, never put or leave 
any metallic objects (such as coins or metallic 
tools) inside the unit.

• Do not watch or fix your eyes on the unit’s 
display when you are driving for any extended 
period.

• If you experience problems during installation, 
consult your KENWOOD dealer.

 Ñ Precautions on using this unit
• When you purchase optional accessories, 

check with your KENWOOD dealer to make 
sure that they work with your model and in 
your area.

• You can select a language to display menus, 
audio file tags, etc. See System Setup 
(P.58).

• The Radio Data System feature won’t work in 
areas where the service is not supported by 
any broadcasting station.

 Ñ Protecting the monitor
• To protect the monitor from damage, do not 

operate the monitor using a ball point pen or 
similar tool with a sharp tip.

 Ñ Cleaning the unit
• If the faceplate of this unit is stained, wipe it 

with a dry soft cloth such as a silicon cloth. 
If the faceplate is stained badly, wipe it with 
a cloth moistened with neutral cleaner, then 
wipe it again with a clean soft dry cloth.

NOTE
• Applying spray cleaner directly to the unit 

may damage its mechanical parts. Wiping the 
faceplate with a hard cloth or using a volatile 
liquid such as thinner or alcohol may scratch the 
surface or erase the screened print.

 Ñ Acquiring GPS signal
The first time you turn on this unit, you must 
wait while the system acquires satellite signals 
for the first time. This process could take up 
to several minutes. Make sure your vehicle 
is outdoors in an open area away from tall 
buildings and trees for fastest acquisition.
After the system acquires satellites for the first 
time, it will acquire satellites quickly each time 
thereafter.

 Ñ About GLONASS
This unit uses Global Navigation Satellite System 
(GLONASS) in addition to GPS.
Combining GPS and GLONASS can refine 
positioning accuracy than using GPS only.

 Ñ Caution for Smartphone Users
Simultaneously running multiple applications 
on your smartphone while screen sharing places 
heavy demand on the microprocessor of the 
phone, potentially affecting communication and 
performance.
For best results while pairing with your 
KENWOOD receiver, please be sure to close any 
unused applications.

How to read this manual

• The screens and panels shown in this 
manual are examples used to provide a clear 
explanation of operations.
For this reason, they may be different from the actual 
screens or panels, or some display patterns may be 
different from the actual ones.

• Display language: English is used for the 
purpose of explanation. You can select a 
display language from the [SETUP] menu. See 
System Setup (P.58).
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ก่่อนการใช้้งาน

ก่่อนการใช้้งาน

ข้้อควรระวััง

คำำ�เตืือน

เพื่่อป้้องกัันความเสีียหายหรืือเกิิดอััคคีีภััย        

ควรปฏิิบััติิตามคำำ�แนะนำำ�ต่่อไปนี้้�ก่่อนการใช้้งาน

เพื่่�อป้้องกัันไฟฟ้้าลััดวงจรไม่่ควรนำำ�วััตถุุที่่�เป็็นโลหะ (เช่่น เหรีียญ
หรืือเครื่่�องมืือที่่�เป็็นโลหะ) ใส่่หรืือทิ้้�งไว้้ในตััวเครื่่�อง

ไม่่ควรมองหรืือจ้้องที่่�หน้้าจอเครื่่�องเล่่นเป็็น  เวลานาน 
ในขณะขัับรถ

ถ้้าพบปััญหาระหว่่างการติิดตั้้�งตััวเครื่่�อง 
ให้้ติิดต่่อตััวแทนจำำ�หน่่าย KENWOOD

ข้้อควรระวัังในการใช้้งานเครื่่องเล่่น

เมื่่�อคุุณซื้้�ออุุปกรณ์์เสริิมไว้้ใช้้กัับเครื่่�องเล่่น 
ให้้ตรวจสอบกัับตััวแทนจำำ�หน่่าย KENWOOD ว่่าสามารถใช้้งาน 
กัับเครื่่�องเล่่นของคุุณได้้หรืือไม่่

คุุณสามารถเลืือกภาษาที่่�ใช้้แสดงเมนููบนหน้้าจอ, ชื่่�อไฟล์์ออดิิโอ 
เป็็นต้้น ดููที่่� การตั้้�งค่่ารููปแบบหน้้าจอ (หน้้า 58)

จะไม่่สามารถใช้้งาน Radio Data System หรืือ Radio Broadc-
cast Data System ได้้ หากพื้้�นที่่�นั้้�นๆ ไม่่มีีสััญญาณคลื่่�นวิิทยุุ

การป้้องกัันหน้้าจอสััมผััส

เพื่่�อป้้องกัันหน้้าจอเป็็นรอย ห้้ามกดหน้้าจอด้้วยปากกาธรรมดา 
หรืือของแหลมคม

การทำำ�ความสะอาดเครื่่องเล่่น

ถ้้าแผงหน้้าปััดด้้านหน้้าสกปรก มีีฝุ่่�น ให้้ทำำ�ความสะอาดโดยใช้้ 
ผ้้าเนื้้�อนุ่่�มและแห้้ง หรืือหากสกปรกมาก ให้้ใช้้ผ้้าชุุบน้ำำ��ยา  
ทำำ�ความสะอาดเช็็ดและเช็็ดด้้วยผ้้าแห้้งซ้ำำ��อีีกครั้้�ง

ในการเปิิดเครื่่�องเล่่นครั้้�งแรก คุุณจะต้้องรอให้้ระบบรัับสััญญาณ 
ดาวเทีียมในครั้้�งแรกก่่อน ขั้้�นตอนนี้้�อาจใช้้เวลาหลายนาทีี  
ให้้แน่่ใจว่่ารถของคุุณจอดอยู่่�ในที่่�โล่่ง ห่่างไกลจากตึึกสููงและ 
ต้้นไม้้ เพื่่�อการรัับสััญญาณที่่�รวดเร็็วที่่�สุุด หลัังจากระบบ 
รัับสััญญาณดาวเทีียมในครั้้�งแรกเรีียบร้้อยแล้้ว การรัับสััญญาณ
ในครั้้�งถััดมาจะรวดเร็็วขึ้้�น

การรัับสััญญาณ GPS

เกี่่�ยวกัับ GLONASS

ข้้อควรระวัังสำำ�หรัับผู้้�ใช้้สมาร์์ทโฟน

เครื่่�องเล่่นนี้้�ใช้้ Global Navigation Satellite System ควบคู่่� 
กัับการใช้้ GPSการใช้้งาน GPS และ GLONASS จะทำำ�ให้้ได้ ้
ตำำ�แหน่่งที่่�แม่่นยำำ�มากกว่่าการใช้้ GPS เพีียงอย่่างเดีียว

การเปิิดใช้้งานหลายแอปพลิิเคชัันบนสมาร์์ทโฟน 
ในระหว่่างการแชร์์หน้้าจอ จะทำำ�ให้้สมาร์์ทโฟนทำำ�งานหนััก ซึ่่�งมีีผล
ต่่อการทำำ�งานและการเชื่่�อมต่่อ เพื่่�อให้้การทำำ�งานของสมาร์์ทโฟน 
มีีประสิิทธิิภาพ ในขณะเชื่่�อมต่่อกัับเครื่่�องเล่่น Kenwood ให้้ปิิดการ 
ทำำ�งานของแอปพลิิเคชัันที่่�ไม่่ได้้ใช้้งาน

วิิธีีการอ่่านคู่่�มืือนี้้�

ภาพตััวอย่่างของหน้้าจอและปุ่่�มกดในเอกสารนี้้�ถููกสร้้าง
ขึ้้�นเพื่่�ออธิิบายขั้้�นตอนการใช้้งานด้้วยเหตุุนี้้� ภาพตััวอย่่าง 
อาจแตกต่่างจากภาพหรืือรููปแบบจริิง		
Display Language : ภาษาอัังกฤษถููกใช้้เพื่่�อการอธิิบาย 
การใช้้งาน คุุณสามารถเลืือกภาษา ที่่� เมนูู SETUP ดููที่่� 
การตั้้�งค่่ารููปแบบหน้้าจอ (หน้้า 58)

หมายเหตุุ

การฉีีดสเปรย์์ไปที่่�เครื่่�องเล่่นโดยตรงอาจทำำ�ให้้เครื่่�องเล่่นเสีีย
หายได้้ การเช็็ดแผงหน้้าปััดด้้วยผ้้าหยาบหรืือน้ำำ��ยาที่่�มีีฤทธิ์์� 
รุุนแรง เช่่น ทิินเนอร์์ หรืือ แอลกอฮอล์์ อาจจะให้้แผงหน้้าปััด 
เป็็นรอยหรืือตััวอัักษรที่่�สกรีีนไว้้หลุุดออกได้้
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Basic Operations

Functions of the Buttons on the Front Panel

2 3 4
5

6 71

Number Name Motion

1 Remote 
Sensor

• Receives the remote control signal.

2 HOME/[ ] • Displays the HOME screen (P.11).
• Pressing for 1 second turns the power off.
• When the power is off, turns the power on.

3 CAMERA • Switches view camera display on/off. (P.48)
The camera whose view is displayed first changes according to the Camera 
Assignment Settings (P.49) and the shift lever position in the shift gate. The 
camera whose view was displayed last is kept and the same camera view will be 
displayed the next time. If its assignment setting is changed, the rear camera view is 
displayed.

4 MENU/ATT • Displays the popup menu screen. 
• Pressing for 1 second switches attenuation of the volume on/off.

5 Volume 
knob

• Adjusts the volume. (P.11)

6 • Displays the APP (Apple CarPlay/Android Auto/Wireless Mirroring) screen.
• While the APP screen is displayed, switches to the control screen of current source.

7 VOICE • Switches the voice recognition function on/off. (P.20, P.22, P.44)
• When neither Apple CarPlay, Android Auto, nor a Bluetooth Hands-Free phone is 

connected, pressing and holding displays Bluetooth pairing waiting dialog. (P.37)
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ภาษาไทย

รีีโมท เซนเซอร์์ สำ�หรับรับสัญญาณของรีโมท คอนโทรล

HOME / แสดงหน้า HOME (หน้า 11)

กดปุ่มค้างไว้ 1 วินาที จะเป็นการปิดเครื่อง

เมื่อเครื่องปิดอยู่ กดปุ่มนี้เพื่อเปิดเครื่อง

หมายเลข ชื่่�อ การทำำ�งาน

CAMERA 
(กล้อง)

สลับการเปิด/ปิดภาพจากกล้อง (หน้า 48)

ในครั้งแรก กล้องที่จะแสดงเป็นภาพแรก จะขึ้นอยู่กับการตั้งค่าที่ การตั้งค่ากล้อง (หน้า 49) และตำ�แหน่ง 

ของเกียร์ และเมื่อแสดงภาพจากกล้องใด การแสดงภาพหลังจากนั้นก็จะเป็นภาพจากกล้องล่าสุด เมื่อมีการ 

เปลี่ยนการตั้งค่า หน้าจอจะแสดงภาพจากกล้องมองหลัง

 

MENU/ATT แสดงหน้าเมนู popup

กดปุ่มค้างไว้ 1 วินาทีเพื่อเปิดหรือปิดการพักเสียง

ตัวัหมุุนปรัับเสีียง ปรับระดับเสียง (หน้า 11) 

แสดงหน้าแอปพลิเคชัน (Apple CarPlay/ Android Auto/ Wireless Mirroring)

เมื่ออยู่ในหน้าแอปพลิเคชัน การกดปุ่มนี้จะเปลี่ยนไปยังหน้าการควบคุมโหมดการเล่นปัจจุบัน

กดเพื่อปิดหรือเปิดฟังก์ชันการสั่งการด้วยเสียง (หน้า 20, 22, 44) 

เมื่อไม่มีการเชื่อมต่อ Apple CarPlay, Android Auto หรือ Bluetooth Hands-Free กับโทรศัพท์มือถือ 

การกดปุ่มนี้ค้างไว้ จะแสดงหน้าการรอการเชื่อมต่อ Bluetooth (หน้า 37)

VOICE

การใช้้งานทั่่�วไป

การใช้้งานทั่่�วไป
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Turning on the Unit

1  Press the [HOME]/[ ] button.

The unit is turned on.

 ● To turn off the unit:

1  Press the [HOME]/[ ] button for 1 second.

NOTE
• If it is your first time to turn the unit on after 

installation, it will be necessary to perform Initial 
SETUP (P.8).

Initial Settings

Initial SETUP

Perform this setup when you use this unit first 
time.

1  Set each item as follows.

 ■ [Language]
Select the language used for the control 
screen and setting items. Default is “British 
English(en)”.
1� Touch [Language].
2� Touch [Language select].
3� Select the desired language.
4� Touch [ ].
For details, see System Setup (P.58).

 ■ [Clock]
Sets the synchronization of the clock and 
adjusts it.
For details, see Calendar/clock settings 
(P.10).

 ■ [Display & Button]
Set the button illumination color.  
1� Touch [Display & Button].
2� Touch [Button Illumination Colour].
3� Select the desired color.
4� Touch [ ].
For details, see Display & Button Setup 
(P.55).

 ■ [Camera]
Set the parameters for the camera.
1� Touch [Camera].
2� Set each item and touch [ ].
For details, see Camera Setup (P.48).
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การเปิิดเครื่่อง การตั้้�งค่่าครั้้�งแรก

สััมผััสที่่�หน้้าจอ

เครื่่�องเล่่นจะเปิิดขึ้้�นมา

การปิิดเคร่ื่�องเล่่น

กดปุ่่�ม ค้้างไว้้ 1 วิินาทีี

หากเป็็นการเปิิดเครื่่�องครั้้�งแรก หลัังจากการติิดตั้้�ง 
เครื่่�องเล่่น คุุณจะต้้องทำำ�การตั้้�งค่่าครั้้�งแรกก่่อน (หน้้า 8)

หมายเหตุุ

การตั้้�งค่่าครั้้�งแรก

ทำำ�ตามขั้้�นตอนต่่อไปนี้้�เพื่่�อตั้้�งค่่าเครื่่�องเล่่นครั้้�งแรก

ตั้้�งค่่าแต่่ละตััวเลืือก ดัังนี้้�

Language

เลือกภาษาส�ำหรับการควบคุมหน้าจอและตัวเลือก            

การตั้งค่า ค่าเริ่มต้น คือ “British English(en)”                                                                  	

กดไปที่ Language                                                              	
กดไปที่ Language Select                                                              	
เลือกภาษาที่ต้องการ                                                             	
กดที่ปุ่ม                                                             	

รายละเอีียด ดููที่่� การตั้้�งค่่ารููปแบบหน้้าจอ (หน้้า 58) 

Clock

ปรัับตั้้�งเวลา 

รายละเอีียด ดููที่่� การตั้้�งค่่าปฏิิทิิน/นาฬิิกา (หน้้า 10)   

Display

การเลืือกสีีปุ่่�มกดสำำ�หรัับหน้้าจอ 
กดไปที่ Display & Button                                                             	
กดไปที่ Button Illumination Colour                                                            	
เลืือกสีีที่่�ต้้องการ                                                            	
กดที่ปุ่ม                                                             	

รายละเอีียด ดููที่่� การตั้้�งค่่าภาพและปุ่่�มบนหน้้าจอ (หน้้า 55) 

Camera

ตั้้�งค่่าพารามิิเตอร์์ของกล้้อง

กดไปที่่� Camera                                                             	
ตั้้�งค่่าแต่่ละตััวเลืือก และกดที่่� 
รายละเอียด ดูที่ การตั้งค่ากล้อง (หน้า 48)                                                          	

ก่่อนการใช้้งาน
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 ■ [DEMO]
Set the demonstration mode. Default is “ON”.

 ■ [3way X'over]
Displays the message screen.
For details, see 3-way speaker system setup 
(P.60).

2  Touch [Finish].

NOTE
• These settings can be made from the SETUP 

menu. See Setup (P.53).

Security Code Setup

You can set up a security code to protect your 
receiver system against theft.
When the Security Code function is activated, 
the code cannot be changed and the function 
cannot be deactivated. Note that the Security 
Code can be set with a 4 to 8 digit number of 
your choice.

Preparation
• Set [DEMO] to [OFF] in the System setting menu 

screen (P.58).

1  Press the [HOME]/[ ] button.

2  Touch [ ].

3  Touch [SETUP].
SETUP Menu screen appears.

4  Touch [System].
System setting menu appears.

5  Touch [Security Code Set] in the system 
setting menu.

Security Code Set screen appears.

6  Enter a security code with 4 to 8 digit 
number and touch [Enter].

7  Enter the same code again and touch 
[Enter].
Now, your security code is registered.

NOTE
• Touch [BS] to delete the last entry.
• If you enter a different security code, the 

procedure returns to step 5 (for first code entry).
• If you have disconnected the Receiver from the 

battery, enter the correct security code as that 
you have entered in step 5 and touch [Enter]. You 
can use your receiver.

To change the security code:

1  Touch [Security Code Change] on the 
Security screen.

Security Code Set screen appears.

2  Enter the current registered security code 
and touch [Enter].

3  Enter a new security code with 4 to 8 
digit number and touch [Enter].

4  Enter the same code again and touch 
[Enter].
The new security code is registered.

To clear the security code: 

1  Touch [Security Code Cancellation] on 
the Security screen.

Security Code Set screen appears.

2  Enter the current registered security code 
and touch [Enter].
The security code is cleared.
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ภาษาไทย

DEMO

ตั้้�งค่่าโหมดสาธิิตการใช้้งาน ค่่าเริ่่�มต้้น คืือ “ON” 

3 way X’over

แสดงข้้อความบนหน้้าจอ 
รายละเอีียด ดููที่่� การตั้้�งค่่าระบบลำำ�โพง 3 ทิิศทาง  
(หน้้า 60) 

กดที่่�ปุ่่�ม Finish

หมายเหตุุ

การใช้้งานทั่่�วไป

การตั้้�งค่่านี้้�สามารถตั้้�งค่่าจากเมนูู SETUP ดููที่่� การตั้้�งค่่า 
(หน้้า 53)

การตั้้�งค่่ารหััสเพื่่�อความปลอดภััย

คุุณสามารถตั้้�งรหััสเพื่่�อความปลอดภััย เพื่่�อป้้องกัันขโมยเมื่่�อเปิิด 

ใช้้งานฟัังก์์ชัันรหััสเพื่่�อความปลอดภััย จะไม่่สามารถเปลี่่�ยนรหััส 

และไม่่สามารถยกเลิิกฟัังก์์ชัันนี้้�ได้้ รหััสเพื่่�อความปลอดภััยจะ 

ต้้องเป็็นตััวเลข 4-8 หลัักตามที่่�คุุณต้้องการ 

ก่่อนการใช้้งาน 

ตั้้�งค่่า DEMO เป็็น OFF ในหน้้าการตั้้�งค่่าระบบ (หน้้า 58)

กดที่่�ปุ่่�ม 

กดไปที่ 

กดไปที่ SETUP
หน้าจอแสดงเมนูการตั้งค่า

กดไปที่ System
หน้าจอแสดงเมนูการตั้งค่าระบบ

กดไปที่ Security Code Set 
ในหน้าเมนู 

หน้าจอแสดงหน้าการตั้งรหัสเพื่อความปลอดภัย

ใส่่รหััสเป็็นตััวเลขระหว่่าง 4-8 หลััก จากนั้้�นกด Enter

ใส่่รหััสอีีกครั้้�ง จากนั้้�นกด Enter 

รหััสเพื่่�อความปลอดภััยได้้ถููกบัันทึึกแล้้ว

หมายเหตุุ

กดที่่� BS เพื่่�อลบตััวเลขตำำ�แหน่่งล่่าสุุด

หากคุุณใส่่รหััสไม่่ตรงกัับการใส่่ครั้้�งแรก คุุณจะต้้อง 

ทำำ�ตามขั้้�นตอนที่่� 5 อีีกครั้้�ง (ใส่่รหััสครั้้�งแรก)
หากคุุณถอดเครื่่�องเล่่นจากแบตเตอรี่่� ให้้คุุณใส่่รหััสที่่�คุุณ

ตั้้�งค่่าไว้้ในขั้้�นตอนที่่� 5 ให้้ถููกต้้อง แล้้วกด Enter คุุณจึึงจะ

สามารถใช้้งานเครื่่�องเล่่นนี้้�ได้้

การเปลี่่�ยนรหััสเพื่่�อความปลอดภััย:

กดที่่� Security Code Change บนหน้้าจอ Security

ใส่่รหััสเพื่่�อความปลอดภััยที่่�คุุณตั้้�งค่่าไว้้ก่่อนหน้้านี้้� 

จากนั้้�นกด Enter

ใส่่รหััสเพื่่�อความปลอดภััยใหม่่ เป็็นตััวเลข 4-8 หลััก 

ที่่�คุุณต้้องการ จากนั้้�นกด Enter

ใส่่รหััสอีีกครั้้�ง จากนั้้�นกด Enter 

กดที่่� Security Code Cancellation บนหน้้าจอ Security

ใส่่รหััสเพื่่�อความปลอดภััยที่่�คุุณตั้้�งไว้้ จากนั้้�นกด Enter

หน้้าจอแสดงหน้้าการตั้้�งรหััสเพื่่�อความปลอดภััย

รหััสเพื่่�อความปลอดภััยใหม่่ได้้ถููกบัันทึึกแล้้ว

หน้้าจอแสดงหน้้าการตั้้�งรหััสเพื่่�อความปลอดภััย

การยกเลิิกรหััสเพื่่�อความปลอดภััย:

รหััสเพื่่�อความปลอดภััยได้้ถููกยกเลิิกแล้้ว
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Calendar/clock settings

1  Press the [HOME]/[ ] button.

2  Touch [ ].

3  Touch [SETUP].
SETUP Menu screen appears.

4  Touch [System].
System setting menu appears.

5  Set each item as follows.
Scroll the page to show hidden items.

 ■ [Time Format] 
Select the time display format.
[12-Hour] (Default)/[24-Hour]

 ■ [Clock] 
[GPS-SYNC] (Default): Synchronizes the clock 

time with the GPS. 
[Manual]: Set the clock manually.

 ■ [Time Zone]
Select the time zone.

 ■ [Clock Adjust]
If you select [Manual] for Clock, adjust the 
date and time manually. (P.10)

NOTE
• Please set the date and time. If they are not set, 

some functions may not work.

Adjust the date and time manually

1  Touch [Clock] in the System setting menu.

2  Select [Manual].

3  Touch [Time Zone] in the System setting 
menu.

4  Select the time zone.

5  Touch [Clock Adjust] in the System 
setting menu.

6  Adjust the date, then adjust the time.

7  Touch [Set].
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การตั้้�งค่่าปฏิิทิิน/นาฬิิกา

กดที่่�ปุ่่�ม 

ก่่อนการใช้้งาน

กดไปที่่�

กดไปที่่� SETUP
หน้้าจอแสดงเมนููการตั้้�งค่่า

กดไปที่่� System
หน้้าจอแสดงเมนููการตั้้�งค่่าระบบ

ตั้้�งค่่าตามตััวเลืือกต่่อไปนี้้�

เลื่่�อนหน้้าจอเพื่่�อแสดงตััวเลืือกที่่�ซ่่อนอยู่่�

Time Format
เลืือกรููปแบบเวลาที่่�ต้้องการ 

12-Hour (ค่่าเริ่่�มต้้น) / 24-Hour

Clock
GPS-SYNC (ค่่าเริ่่�มต้้น) : ปรัับเวลาให้้เป็็นเวลา 

เดีียวกัับ GPS 

Manual : ตั้้�งเวลาด้้วยตนเอง 

Time Zone
เลืือกโซนเวลา

Clock Adjust
หากคุุณเลืือก Manual สำำ�หรัับนาฬิิกา ให้้ตั้้�งค่่าวัันที่่�และเวลา

ด้้วยตนเอง (หน้้า 10)

หมายเหตุุ

ควรตั้้�งค่่าวัันที่่�และเวลาก่่อน หากคุุณไม่่ได้้ตั้้�งค่่า อาจจะไม่่ 
สามารถใช้้งานบางฟัังก์์ชัันได้้

การตั้้�งค่่าวัันที่่�และเวลาด้้วยตนเอง

กดไปที่่� Clock ในหน้้าการตั้้�งค่่าระบบ

เลืือก Manual

กดไปที่ Time Zone ในหน้าการตั้งค่าระบบ 

เลืือก Time Zone

เลืือก Clock Adjust ในหน้้าการตั้้�งค่่าระบบ 

ปรัับตั้้�งค่่าวัันที่่�และเวลา

กดไปที่่� Set
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Adjusting the volume

You can adjust the volume (0 to 40).
Turn the knob clockwise to increase, and 
counter-clockwise to decrease.

Touch screen operations

To perform operations on the screen, you need 
to touch, touch and hold, flick or swipe to 
select an item, display a setting menu screen 
or change pages. 

 ● Touch
Touch the screen gently to 
select an item on the screen.

 ● Touch and hold
Touch the screen and keep 
your finger in place until 
the display changes or a 
message is displayed.

 ● Flick
Slide your finger quickly 
to the left or right on the 
screen to change the page.
You can scroll a list screen 
by flicking up/down on the 
screen.

 ● Swipe
Slide your finger up or down 
on the screen to scroll the 
screen.

HOME screen descriptions

Most functions can be performed from the 
HOME screen.

1

2

43

1 • Widget (P.16)

2 • Displays the source selection screen. (P.13)

3 • Displays the SETUP Menu screen. (P.53)

4 • Short-cut playback source icons (P.14)

Display the HOME screen

1  Press the [HOME]/[ ] button.

HOME screen appears.
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ภาษาไทย

การใช้้งานทั่่�วไป

การปรัับระดัับเสีียง

การใช้้งานหน้้าจอสััมผััส

คุุณสามารถปรัับระดัับเสีียง (0 ถึึง 40) 

หมุุนตััวหมุุนปรัับเสีียงตามเข็็มนาฬิิการเพื่่�อเพิ่่�มเสีียง และหมุุน 

ทวนเข็็มนาฬิิกาเพื่่�อลดเสีียง 

เพื่่�อสั่่�งการบนหน้้าจอ คุุณจะต้้องกดปุ่่�ม,กดค้้าง,ปััดนิ้้�ว 

หรืือลากนิ้้�ว เพื่่�อเลืือกตััวเลืือก, แสดงหน้้าเมนููการตั้้�งค่่า หรืือ 

เลื่่�อนเปลี่่�ยนหน้้าจอ เป็็นต้้น 

การกด

กดที่่�หน้้าจออย่่างเบามืือ เพื่่�อเลืือก 

ตััวเลืือกบนหน้้าจอ 

การกดค้้าง

กดที่่�หน้้าจออย่่างเบามืือ และกดค้้างไว้้ 

จนกว่่าหน้้าจอจะเปลี่่�ยนไป หรืือแสดง 

ข้้อความขึ้้�นมา 

การปััดน้ิ้�ว

เลื่่�อนนิ้้�วไปด้้านซ้้ายหรืือขวาอย่่าง 

รวดเร็็ว เพื่่�อเปลี่่�ยนหน้้าจอคุุณสามารถ 

เลื่่�อนรายการบนหน้้าจอโดยการปััด

นิ้้�วขึ้้�น/ลงได้้

การลากน้ิ้�ว

ลากนิ้้�วขึ้้�นหรืือลง เพื่่�อเลื่่�อนดููรายการ 

บนหน้้าจอ

คำำ�อธิิบายหน้้า HOME

ฟัังก์์ชัันส่่วนใหญ่่จะสามารถสั่่�งการได้้ที่่�หน้้า HOME 

Widget (หน้้า 16)

แสดงหน้้าการเลืือกโหมดการเล่่น (หน้้า 13)

แสดงหน้้าเมนููการตั้้�งค่่า (หน้้า 53)

ไอคอนทางลััดการเลืือกโหมดการเล่่น (หน้้า 14)

การแสดงหน้้า HOME

กดปุ่่�ม

หน้้าจอแสดงหน้้า HOME
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Popup menu

1  Press the[MENU]/[ATT]button.
Popup menu appears.

2  Touch to display the popup menu. 

1
The contents of the menu are as follows.

• Displays the Screen Adjustment screen. 
(P.53)

• Turns the display off. (P.12)

• Displays the view camera screen. 
(P.48)

• Displays the SETUP Menu screen. 
(P.53)

• Displays the Audio screen. (P.60)

• Displays the control screen of current 
source. Icon feature differs depending on 
the source. This icon is for USB source.

• Close the popup menu.

1 • Short-cut source icons: The source 
changes to the one you have set with a 
short-cut. For the short-cut setting, refer 
to Customize Short-cut source icons 
(P.14).

• Displays the Device List screen. (P.37)

Turn off the screen

1  Select [Display OFF] on the popup menu.

NOTE
• Touch the display to turn on the screen.
• To display the clock while the screen is off, it is 

necessary to set "OSD Clock" to "ON". (P.55)

Source selection screen 
description

You can display icons of all playback sources 
and options on the source selection screen.

3 4

21

1 • Changes playback sources.
For playback sources, see Select the 
playback source (P.13).

2 • Changes pages. (Touch [ ]/[ ].)
You can also change pages by flicking left or 
right on the screen.

3 • Returns to the previous screen.

4 • Displays the SETUP Menu screen. (P.53)
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เมนูู Popup

กดปุ่่�ม MENU / ATT
หน้้าจอแสดงเมนูู Popup

กดเพื่่�อให้้แสดงเมนูู Popup

เมนููรายการจะมีีดัังนี้้�

•	 แสดงหน้้าการปรัับหน้้าจอ (หน้้า 53)

•	ปิ ิดหน้้าจอ (หน้้า 12)

•	 แสดงภาพจากกล้้อง (หน้้า 48)

•	 แสดงหน้้าเมนูู SETUP (หน้้า 53)

•	 แสดงหน้้าเมนููการควบคุุมออดิิโอ (หน้้า 60)

•	 แสดงหน้้าการควบคุุมโหมดการเล่่นปััจจุุบััน  
รููปแบบไอคอนจะแตกต่่างกัันตามแต่่ละโหมด 
การเล่่น

•	ปิ ิดเมนูู Popup

•	 ไอคอนทางลััด : โหมดการเล่่นเปลี่่�ยนตามที่่�คุุณ
ตั้้�งค่่าไว้้ที่่�ทางลััด สำำ�หรัับการตั้้�งค่่าทางลััด ดููที่่�  
การตั้้�งค่่าไอคอนโหมดการเล่่นแบบทางลััดบน
หน้้า HOME (หน้้า 14)

•	 แสดงหน้้ารายการอุุปกรณ์์ (หน้้า 37)

การปิิดหน้้าจอ

เลืือก Display OFF ในหน้้าเมนูู Popup

หมายเหตุุ

•	สั ัมผััสที่่�หน้้าจอเพื่่�อปิิดหน้้าจอ 
•	 หากต้้องการให้้แสดงนาฬิิกาบนหน้้าจอในขณะที่่�ปิิดหน้้าจอ   
....จะต้้องตั้้�งค่่า “OSD Clock” เป็็น “ON” (หน้้า 55)

คำำ�อธิิบายหน้้าการเลืือก 

โหมดการเล่่น

คุุณสามารถแสดงไอคอนของโหมดการเล่่นและตััวเลืือกทั้้�ง
หมดบนหน้้าจอการเลืือกโหมดการเล่่น

•	 เปลี่่�ยนโหมดการเล่่นสำำ�หรัับชนิิดกาเล่่น ดููที่่� 
การเลืือกโหมดการเล่่น (หน้้า 13)

•	 เปลี่่�ยนหน้้า   กดที่่� (     /     ) 
คุุณสามารถเปลี่่�ยนหน้้าโดยการปััดหน้้าจอไปด้้านซ้้าย 
หรืือขวา

•	 กลัับไปยัังหน้้าจอก่่อนหน้้า

•	 แสดงหน้้าเมนููการตั้้�งค่่า (หน้้า 53)

ก่่อนการใช้้งาน
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Select the playback source

1  Press the [HOME]/[ ] button.
HOME screen appears.

2  Touch [ ].
From the screen, you can select the 
following sources and functions.

• Switches to the Digital Radio broadcast.*1 
(P.32)

• Switches to the Apple CarPlay screen 
from the connected iPhone. (P.18)

• Switches to the Android Auto 
screen from the connected Android 
smartphone. (P.20)

• Displays the Hands-Free screen. (P.42)
When neither Apple CarPlay, Android 
Auto, nor a Bluetooth Hands-Free phone 
is connected, displays Bluetooth pairing 
waiting dialog.*2 (P.37)

• Switches to the Wireless Mirroring 
screen from the connected Android 
smartphone. (P.18)

• Switches to the Radio broadcast. 
(P.29)

• Plays a Bluetooth audio player. (P.40)

• Plays an iPod/iPhone. (P.26)

• Plays files on a USB device. (P.23)

• Plays a device connected to the HDMI 
input terminal. (P.52)

• Switches to an external component 
connected to the AV Audio input and the 
Video input terminal.*3 *4 (P.52)

• Puts the unit in standby. (P.13)

• For sources and information displayed when an 
iDatalink is connected, see OEM Features Operation 
(P.52). *1

*1 DMX9720XDS only
*2  When connecting as Apple CarPlay or Android Auto, 

it works as a phone provided in Apple CarPlay or 
Android Auto. If Apple CarPlay or Android Auto are 
connected during talking by the Bluetooth device or 
iDatalink phone, the current call will be continued.

*3  You can use the [AV-IN] source when a cable from a 
visual source except a camera is connected to the 
Video input terminal, and a cable is connected to the 
AV Audio input terminal. (P.87)

*4  Set “VIDEO IN” to “None” in Camera Assignment 
Settings. (P.49)

Put the unit in standby

1  Press the [HOME]/[ ] button.
HOME screen appears.

2  Touch [ ].

3  Touch [STANDBY].
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ภาษาไทย

การใช้้งานทั่่�วไป

การเลืือกโหมดการเล่่น

กดปุ่่�ม
หน้้าจอแสดงหน้้า Home

กดไปที่่�

จากหน้้านี้้� คุุณสามารถเลืือกโหมดการเล่่น
และฟัังก์์ชัันต่่อไปนี้้�

•	 เปลี่่�ยนเป็็นหน้้าการรัับฟัังวิิทยุุดิิจิิทััล*1   
(หน้้า 32)

•	 เปลี่่�ยนเป็็นหน้้า Apple CarPlay จากการ 
    เชื่่�อมต่่อ iPhone (หน้้า 18)

•	 เปลี่่�ยนเป็็นหน้้า Android Auto  จากการ 
....เชื่่�อมต่่อสมาร์์ทโฟน Android (หน้้า 20)

•	 แสดงหน้้า Hands Free (หน้้า 42)เมื่่�อไม่่มีีการ 
     เชื่่�อมต่่อ Apple CarPlay, Android Auto หรืือ 
     Bluetooth Hands-Free กัับโทรศััพท์์มืือถืือการกด 
     ปุ่่�มนี้้�ค้้างไว้้ จะแสดงหน้้าการรอการเชื่่�อมต่่อ  
     Bluetooth*2 (หน้้า 37)

•	 เปลี่่�ยนเป็็นหน้้าการสะท้้อนหน้้าจอแบบไร้้สาย 
    จากสมาร์์ทโฟน Android ที่่�เชื่่�อมต่่ออยู่่� (หน้้า 18)

•	 เปลี่่�ยนเป็็นหน้้าการรัับฟัังวิิทยุุ (หน้้า 29)

•	 เล่่นจากอุุปกรณ์์ Bluetooth (หน้้า 40)

•	 เล่่นจาก iPod/iPhone (หน้้า 26)

•	 เล่่นไฟล์์จากอุุปกรณ์์ USB (หน้้า 23)

•	 เล่่นไฟล์์จากอุุปกรณ์์ที่่�เชื่่�อมต่่อผ่่าน HDMI  
    (หน้้า 52)

•	 เปลี่่�ยนเป็็นการเชื่่�อมต่่อกัับอุุปกรณ์์ภายนอก  
    โดยช่่องต่่อ AV-IN *3*4 (หน้้า 52)

•	 เข้้าโหมด Standby (หน้้า 13)

    สำำ�หรัับชนิิดการเล่่นและข้้อมููลที่่�แสดงเมื่่�อมีีการเชื่่�อมต่่อ 
iDatalink ดููที่่� การใช้้งานคุุณสมบััติิ OEM (หน้้า 52) *1

*1 เฉพาะ DMX9720XDS 
*2 เมื่่�อเชื่่�อมต่่อ Apple CarPlay หรืือ Android Auto จะทำำ�งาน 
    เป็็นโทรศััพท์์มืือถืือแบบของ Apple CarPlay หรืือ Android 
    Auto หากมีีการเชื่่�อมต่่อ Apple CarPlay หรืือ Android Auto 
    ระหว่่างการสนทนาผ่่าน Bluetooth หรืือ iDataLink จะสามารถ 
    สนทนาต่่อได้้ทัันทีี 
*3 คุุณสามารถใช้้งานชนิิดการเล่่น AV-IN ได้้เมื่่�อสายสััญญาณ 
    ภาพที่่�ไม่่ใช่่กล้้องเชื่่�อมต่่อกัับช่่องต่่อวีีดีีโอ และเชื่่�อมต่่อไปยััง 
    ช่่องต่่อ AV ออดิิโอ (หน้้า 87) 

*4  ตั้้�งค่่า “VIDEO IN” เป็็น “None” ในหน้้าการตั้้�งค่่ากล้้อง 
(หน้้า 49)

การเข้้าโหมด Stanby

กดปุ่่�ม
หน้้าจอแสดงหน้้า Home

กดไปที่่�

กดไปที่่� STANDBY
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Customize Short-cut source icons

You can arrange the positions of the source 
icons as you like.
The 4 items placed in bottom line will appear 
on the bottom bar in various screens, as the 
short-cut playback source icons.

1  Press the [HOME]/[ ] button.
HOME screen appears.

2  Touch [ ].

3  Touch and hold the icon which you want 
to move in the customizing mode.

4  Drag the icon to the desired position.

Changes the page

Source control screen 
descriptions

There are some functions which can be 
performed from most screens.

1 2 3

4

6 5

7 8

1   

Displays the source selection screen. (P.12)

2  

Displays the SETUP Menu screen. (P.53)

3  Short-cut source icons

The source changes to the one you have set 
with a short-cut. For the short-cut setting, refer 
to Customize Short-cut source icons (P.14).

4  Content list *

Displays the track/file/station/channel list.

5  

Connected Bluetooth device information.

6  Indicator items

Indicators: Displays the current source condition 
and so on.
• [ATT]: The attenuator is active.
• [DUAL]: The dual zone function is active.
• [MUTE]: The mute function is active.
• [LOUD]: The loudness control function is active.

7  Function panel *

Touch the left side of the screen to display the 
function panel. Touch again to close the panel.

8  Operation keys

You can operate the current source with these 
operation keys. The available functions are 
different depending on the source type.
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ก่่อนการใช้้งาน

การตั้้�งค่่าไอคอนโหมดการเล่่นแบบทางลััดบนหน้้า HOME

คุุณสามารถเรีียงตำำ�แหน่่งของไอคอนโหมดการเล่่นตามที่่�คุุณต้้องการ 
ได้้ 4 ตััวเลืือกที่่�อยู่่�ที่่�ด้้านล่่างของหน้้าจอนี้้� จะแสดงบนหน้้าจออื่่�นๆ 
เพื่่�อเป็็นไอคอนทางลััด

กดปุ่่�ม
หน้้าจอแสดงหน้้า Home

กดไปที่่�

กดค้้างที่่�ไอคอนที่่�คุุณต้้องการย้้ายตำำ�แหน่่ง

ลากไอคอนไปยัังตำำ�แหน่่งที่่�คุุณต้้องการ

คำำ�อธิิบายหน้้าการควบคุุมโหมด 

การเล่่น

มีีฟัังก์์ชัันบางอย่่างที่่�สามารถใช้้งานได้้บนหน้้าจอเหล่่านี้้�

แสดงหน้้าการเลืือกโหมดการเล่่น (หน้้า 12)

แสดงหน้้าเมนููการตั้้�งค่่า (หน้้า 53)

ปุ่่�มทางลััด

โหมดการเล่่นเปลี่่�ยนเป็็นโหมดการเล่่นอื่่�นที่่�คุุณเลืือกไว้้ในปุ่่�ม 
ทางลััด สำำ�หรัับการตั้้�งค่่าปุ่่�มทางลััด ดููที่่� การตั้้�งค่่าไอคอนโหมด 
การเล่่นแบบทางลััดบนหน้้า HOME (หน้้า 14)

หน้้ารายการ*

แสดงรายการ แทร็็ค/ไฟล์์/สถานีี/ช่่อง

ข้้อมููลการเชื่่�อมต่่ออุุปกรณ์์ Bluetooth

การแสดงการตั้้�งค่่าที่่�ใช้้งานอยู่่�

การแสดงผล : แสดงการตั้้�งค่่าในโหมดการเล่่นปััจจุุบัันและอื่่�นๆ

•	 ATT : เปิิดโหมดการเบาเสีียง 
•	 DUAL : เปิิดการใช้้งานฟัังก์์ชััน Dual Zone 
•	 MUTE : เปิิดการใช้้งานการปิิดเสีียง 
•	 LOUD : ฟัังก์์ชัันการควบคุุมเสีียงดัังเปิิดอยู่่�

ฟัังก์์ชัันต่่างๆ*

กดที่่�ด้้านซ้้ายของหน้้าจอ เพื่่�อแสดงหน้้าตััวเลืือกฟัังก์์ชััน กดอีีกครั้้�ง
เพื่่�อปิิดตััวเลืือกฟัังก์์ชััน

ปุ่่�มสำำ�หรัับสั่่�งการ

คุุณสามารถสั่่�งการโหมดการเล่่นที่่�กำำ�ลัังเล่่นอยู่่�ด้้วยปุ่่�มเหล่่านี้้�  
ฟัังก์์ชัันที่่�สามารถใช้้ได้้ขึ้้�นอยู่่�กัับโหมดการเล่่นที่่�คุุณเลืือก
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*  For left hand drive vehicles, the left and right 
drawers are swapped. For how to set up the 
driving position, see User Interface Setup 
(P.56).

List screen

There are some common function keys in the 
list screens of most sources.  
See (P.25, 28, 41).

Display the list screen

For USB/iPod:

1  Touch [1] or the item listed on the 
information area in the source control 
screen.

The list screen appears.

For Bluetooth audio:

1  Touch [1].
The list screen appears.

You can use following operation keys from this 
screen.

61 2

3 54

1  

Displays the list type selection window.

2   

Displays a music/movie file list.

3   etc. 

Keys with various functions are displayed here.
•  : Plays all tracks in the folder containing 

the current track.
•  : Jumps to the letter you entered 

(alphabetical search). 
•   : Moves to the upper hierarchy 

level.

4   Text scroll

Scrolls the displayed text.

5  [ ]/[ ]/[ ]/[ ] Page scroll

You can change pages to display more items by 
touching [ ]/[ ].
• [ ]/[ ] : Displays the top or bottom page.

6   Return

Returns to the previous screen.

NOTE
• Depending on the current source or mode, some 

function key may not appear.
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ภาษาไทย

การใช้้งานทั่่�วไป

•	สำ ำ�หรัับรถยนต์์ที่่�พวงมาลััยอยู่่�ด้้านซ้้าย ตำำ�แหน่่งของไอคอน 
    จะเปลี่่�ยนด้้าน สำำ�หรัับวิิธีีการตั้้�งค่่าตำำ�แหน่่งพวงมาลััย ดููที่่�  
    การตั้้�งค่่าการแสดงผล (หน้้า 56)

หน้้ารายการ

มีีปุ่่�มฟัังก์์ชัันทั่่�วไปที่่�จะแสดงในหน้้ารายการของโหมดการเล่่น 
ส่่วนใหญ่่ ดููที่่� (หน้้า 25, 28, 41)

การแสดงหน้้ารายการ

ส�ำหรับ USB/iPod:

กดที่ หรืือรายการตััวเลืือกที่่�หน้้าข้้อมููลในหน้้าการ

ควบคุุมโหมดการเล่่น

หน้้าจอแสดงหน้้ารายการ

สำำ�หรัับออดิิโอ Bluetooth

กดที่่�
หน้้าจอแสดงหน้้ารายการ

คุุณสามารถใช้้งานปุ่่�มเหล่่านี้้�จากหน้้าจอ

แสดงหน้้ารายการของประเภทที่่�เลืือก

แสดงรายการไฟล์์เพลง/ภาพยนตร์์

ปุ่่�มฟัังก์์ชัันต่่างๆ จะแสดงที่่�จุุดนี้้�

อื่่�นๆ

เล่่นไฟล์์ทั้้�งหมดในโฟลเดอร์์ที่่�มีีไฟล์์ปััจจุุบัันอยู่่�

ไปยัังตััวอัักษรที่่�คุุณเลืือก(การค้้นหาตามตััวอัักษร)

ไปยัังโฟลเดอร์์ก่่อนหน้้า

เลื่่�อนข้้อความ

เลื่่�อนดููข้้อความที่่�แสดงบนหน้้าจอ

คุุณสามารถเปลี่่�ยนหน้้าเพื่่�อดููรายการ  
โดยกดปุ่่�ม 

เลื่่�อนหน้้า

แสดงหน้้าบนสุุดหรืือล่่างสุุด

ย้้อนกลัับ

กลัับไปยัังหน้้าจอก่่อนหน้้า

ปุ่่�มที่่�ไม่่สามารถใช้้งานได้้ จะไม่่แสดงบนหน้้าจอ โดยขึ้้�นอยู่่�
กัับชนิิดการเล่่นปััจจุุบััน

หมายเหตุุ
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Widget

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 You can change the widget or customize 
the widget area.

1

2

3

1  Full screen widget panel

You can change the full screen panel widget by 
flicking left or right on the widget panel.  The 
widget is switched in the following sequence:
Album Art, Visualizer, Photo Frame.

2  Flexible source widget panel

• Displays the current source information and 
operation keys.

• While playing an audio source, you can switch 
the widget panel size between 2-line and 
4-line by touching the right top corner of the 
widget panel.

• [ ] (USB/HDMI/AV-IN/Wireless Mirroring source 
only):
Displays the source control screen.

• [ ] (HDMI/AV-IN/Wireless Mirroring source 
only):
Switches the widget panel orientation 
between horizontal and vertical.

3  Drive widget panel

You can change the drive panel widget by 
touching the right top corner of  the widget 
panel. (P.16)

Photo Frame Widget
You can display a slideshow of the image files 
stored in your iPhone or Android smartphone.

Preparation
• See Importing Image Files (P.17).

Drive Widget Panel

You can change the widget.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch the right top corner of the drive 
widget panel.

The drive widget list appears.

3 Touch the desired widget.
You can select from the following widgets.
• Clock Widget
• Compass Widget
• EQ Setting Widget
• Camera Widget
• Climate/TPMS/Radar Widget *1 *2

• ADAS Widget *1 *2

*1 DMX9720XDS only
*2  Displayable widgets vary depending on the type of 

the connected iDatalink (commercially available) and 
the model of the vehicle.
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Widget 

กดปุ่่�ม

คุุณสามรถเปลี่่�ยน Widget หรืือปรัับตั้้�งค่่าในพื้้�นที่่� 
Widget ได้้

Widget แบบเต็็มหน้้าจอ

คุุณสามารถเปลี่่�ยน Widget แบบเต็็มหน้้าจอได้้โดยการปััดนิ้้�ว 
ไปด้้านซ้้ายหรืือขวาบนพื้้�นที่่� Widget  โดยจะเป็็นการเปลี่่�ยน 
Widget ตามลำำ�ดัับดัังนี้้�: ภาพหน้้าปกอััลบั้้�ม, Visualizer, 
กรอบรููปภาพ

Widget สำำ�หรัับโหมดการเล่่นต่่างๆ

•	 แสดงข้้อมููลโหมดการเล่่นปััจจุุบัันและปุ่่�มที่่�สามารถสั่่�งการได้้ 

•	 ในโหมดการเล่่นออดิิโอ คุุณสามารถเปลี่่�ยนขนาด Widget 
ระหว่่าง 2 บรรทััดและ 4 บรรทััด โดยกดที่่�มุุมขวาบนของแถบ 
Widget

(เฉพาะโหมดการเล่่น USB/HDMI/AV-IN/
การสะท้้อนหน้้าจอ): 

แสดงหน้้าการควบคุุมโหมดการเล่่น

•	 (เฉพาะโหมดการเล่่น HDMI/AV-IN/
การสะท้้อนหน้้าจอ): 

เปลี่่�ยนตำำ�แหน่่ง Widget เป็็นแนวตั้้�งหรืือแนวนอน

Widget ไดรฟ์์

คุุณสามารถเปลี่่�ยน Widget ไดรฟ์์ โดยกดที่่�มุุมขวาบนของแถบ 
Widget (หน้้า 16)

•	 ดูที่ การน�ำเข้าไฟล์รูปภาพ (หน้า 17)

ก่่อนการใช้้งาน

Widget กรอบรููปภาพ

คุุณสามารถแสดงไฟล์์ภาพที่่�บัันทึึกอยู่่�ใน iPhone หรืือ 
สมาร์์ทโฟน Android ของคุุณแบบสไลด์์โชว์์ได้้

แถบ Widget ไดรฟ์์

คุุณสามารเปลี่่�ยน Widget ได้้

กดปุ่่�ม

กดที่่�มุุมขวาบนของแถบ Widget ไดรฟ์์

หน้้าจอแสดงหน้้า Widget ไดรฟ์์

กดที่่�มุุมขวาบนของแถบ Widget ไดรฟ์์

คุุณสามารถตั้้�งค่่าตััวเลืือกต่่อไปนี้้�
• Widget นาฬิิก 

• Widget เข็็มทิิศ 

• Widget การตั้้�งค่่า EQ 

• Widget กล้้อง 

• Widget สภาพอากาศ/TPMS/Radar*1*2 

• Widget ADAS*1*2

*1 เฉพาะ DMX9720XDS 

*2 การแสดง Widget จะขึ้้�นอยู่่�กัับประเภทของ  

iDatalink ที่่�เชื่่�อมต่่อ (มีีจำำ�หน่่ายทั่่�วไป) และรุ่่�นของรถ

Widget
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 ●  To change the widget position
You can change the widget panel position to 
right or left. If the drive widget panel position 
is changed, the full screen widget panel 
position and flexible source widget panel 
position are also changed.

1 Touch and hold the drive widget panel.
Widget customize mode is activated.

2 Drag the drive widget to right or left.

Importing Image Files

You can display image files stored in your 
iPhone or Android smartphone by connecting 
your iPhone or Android smartphone in which 
the “KENWOOD Portal APP” application is 
installed to this unit.
The image files are displayed on the photo 
frame widget. Also, you can set an image as 
the wallpaper.
See Photo Frame Widget (P.16) and To 
register an original image (P.56).

Preparation
• Install the latest version of the "KENWOOD Portal 

APP" application on your iPhone or Android 
smartphone.

 – iPhone: Search for “KENWOOD Portal APP” in 
the Apple App Store to find and install the 
most current version.

 – Android smartphone: Search for “KENWOOD 
Portal APP” in Google play to find and install 
the most current version.

• For details, see “KENWOOD Portal APP” 
application.

1 Connect the device.
• To connect a device via Bluetooth, 

register it as the Bluetooth device and 
do the App (SPP) profile setting of the 
connection beforehand. See Register the 
Bluetooth device (P.37) and Switch 
the connected device (P.38).

• Connect an iPhone using KCA-iP103 via 
the USB terminal. (P.89)

2 Unlock your device.
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การเปลี่่�ยนตำำ�แหน่่ง Widget

คุุณสามารถเปลี่่�ยนตำำ�แหน่่ง Widget ไปด้้านซ้้ายหรืือขวา 
หากมีีการเปลี่่�ยนตำำ�แหน่่ง Widget ไดรฟ์์ จะทำำ�ให้้ Widget 
แบบเต็็มหน้้าจอ และ Widget สำำ�หรัับโหมดการเล่่นต่่างๆ 
จะถููกเปลี่่�ยนแปลงไปด้้วย

กดค้้างที่่� Widget  ต้้องการ

โหมดการปรัับแต่่ง Widget เริ่่�มทำำ�งาน

ลาก Widget ไดรฟ์์ไปด้้านซ้้ายหรืือขวา

การนำำ�เข้้าไฟล์์รููปภาพ

คุุณสามารถแสดงไฟล์์รููปภาพที่่�อยู่่�บน iPhone หรืือสมาร์์ทโฟน 
Android โดยการเชื่่�อมต่่อ iPhone หรืือสมาร์์ทโฟน Android 
ของคุุณ โดยใช้้แอปพลิิเคชััน “KENWOOD Portal APP” 
ที่่�ติิดตั้้�งบนเครื่่�องเล่่นนี้้� 
ไฟล์์รููปภาพจะแสดงบน Widget กรอบรููปภาพ และคุุณสามารถตั้้�ง 
เป็็นภาพพื้้�นหลัังได้้อีีกด้้วย 
ดููที่่� Widget กรอบรููปภาพ (หน้้า 16) และ 
การบัันทึึกภาพต้้นฉบัับ (หน้้า 56)

•	 ติิดตั้้�งแอปพลิิเคชััน “KENWOOD Portal APP” 
เวอร์์ชัันล่่าสุุดบน iPhone หรืือสมาร์์ทโฟน Android ของคุุณ 

ก่่อนการใช้้งาน

-  iPhone: ค้้นหา “KENWOOD Portal APP” ในหน้้า 
Apple App Store และติิดตั้้�งเวอร์์ชัันล่่าสุุด 
-  สมาร์์ทโฟน Android: ค้้นหา “KENWOOD Portal 
APP” ในหน้้า Google Play และติิดตั้้�งเวอร์์ชัันล่่าสุุด

•	 รายละเอีียดอื่่�นๆ ดููที่่�แอปพลิิเคชััน “KENWOOD Portal 
APP”

เชื่่�อมต่่ออุุปกรณ์์

-    การเชื่่�อมต่่อผ่่าน Bluetooth ให้้บัันทึึกอุุปกรณ์์  
Bluetooth และทำำ�การตั้้�งค่่าโปร์์ไฟล์์ (SPP) ดููที่่� การบัันทึึก 
อุุปกรณ์์ Bluetooth (หน้้า 37) และ การเปลี่่�ยนอุุปกรณ์์ 
ที่่�เชื่่�อมต่่อ (หน้้า 38) 
-    เชื่่�อมต่่อ iPhone ด้้วยสาย KCA-IP103 ทางช่่องต่่อ USB 
(หน้้า 89)

ปลดล็็อกอุุปกรณ์์ของคุุณ

Widget
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Wireless Mirroring Operation

You can display the same screen of the 
Android smartphone on the monitor of the 
unit using the Wireless Mirroring function of 
the Android smartphone.

Preparation
• You can use the Wireless Mirroring function 

with Android smartphones compatible with this 
function.

• This function may be called Wireless Display, 
Screen Mirroring, AllShare Cast, etc., depending 
on the manufacturer.

• The settings on the Android smartphone differ 
depending on the device type. For details, refer 
to the instruction manual supplied with your 
Android smartphone.

• If your Android smartphone is locked, Mirroring 
screen may not appear.

• If the Android smartphone is not ready for UIBC, 
you cannot perform touch operation.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [Wireless Mirroring]. (P.13)
The App screen is displayed.

4 Operate your Android smartphone to 
activate the Wireless Mirroring function, 
then connect to this unit.

5 Select (”DMX****”) as the network to use.
When the connection is established, 
then the same screen displayed on the 
Android smartphone is displayed.

NOTE
• Apps is discontinued when the power is turned 

ON/OFF or you leave the vehicle. To restart Apps, 
operate the Android smartphone.

• When the Apps source is displayed, you cannot 
register or reconnect a Bluetooth device. Switch 
the Apps source to another source, and then 
operate the Bluetooth device.

Apple CarPlay Operation

Apple CarPlay is a smarter, safer way to use 
your iPhone in the car. Apple CarPlay takes 
the things you want to do with iPhone while 
driving and displays them on the screen of 
the product. You can get directions, make 
calls, send and receive messages, and listen to 
the music from iPhone while driving. You can 
also use Siri voice control to make it easier to 
operate iPhone.
For details about Apple CarPlay, visit https://
www.apple.com/ios/carplay/.

Compatible iPhone devices
You can use Apple CarPlay with the following 
iPhone models.

• iPhone XS Max
• iPhone XS
• iPhone XR
• iPhone X
• iPhone 8 Plus
• iPhone 8

• iPhone 7 Plus
• iPhone 7
• iPhone SE
• iPhone 6s Plus
• iPhone 6s

 Ñ Connecting an iPhone

Wired connection

1 Connect your iPhone using KCA-iP103 via 
the USB terminal. (P.89)
When an iPhone compatible with Apple 
CarPlay is connected to the USB terminal, 
the Bluetooth Hands-Free phone currently 
connected is disconnected. If another 
Bluetooth Hands-Free phone is being used, 
disconnection will occur after ending the 
call.

2 Unlock your iPhone.
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การใช้้งานการสะท้้อนหน้้าจอแบบไร้้สาย การใช้้งานการสะท้้อนหน้้าจอแบบไร้้สาย

คุุณสามารถแสดงภาพบนหน้้าจอเครื่่�องเล่่นเหมืือนภาพบน 
สมาร์์ทโฟน Android ของคุุณ โดยการใช้้งานการสะท้้อนหน้้าจอ 
แบบไร้้สาย

•	คุ ุณสามารถใช้้งานฟัังก์์ชัันการสะท้้อนหน้้าจอแบบไร้้สาย 

ได้้ด้้วยสมาร์์ทโฟน Android ที่่�รองรัับการใช้้งานฟัังก์์ชัันนี้้� 

•	 ฟัังก์์ชัันนี้้�อาจเรีียกว่่า Wireless Display, Screen  

Mirroring, AllShare Cast, อื่่�นๆ ขึ้้�นอยู่่�กัับผู้้�ผลิิต 

•	 การตั้้�งค่่าบนสมาร์์ทโฟน Android อาจแตกต่่างกััน 

ขึ้้�นอยู่่�กัับประเภทของอุุปกรณ์์ รายละเอีียดเพิ่่�มเติิม ให้้ดููที่่�คู่่�มืือ

การใช้้งานของสมาร์์ทโฟน Android ของคุุณ 

•	 หากสมาร์์ทโฟน Android ของคุุณถููกล็็อก จะไม่่สามารถ 

ทำำ�การสะท้้อนหน้้าจอได้้ 

•	 หากสมาร์์ทโฟน Android ของคุุณไม่่พร้้อมสำำ�หรัับ UIBC  

คุุณจะไม่่สามารถใช้้งานการสััมผััสจอได้้

ก่่อนการใช้้งาน

กดปุ่่�ม

กดไปที่่�

กดไปที่่� Wireless Mirroring (หน้้า 13)
หน้้าจอแสดงหน้้า App

สั่่�งการที่่�สมาร์์ทโฟน Android ของคุุณ 
เพื่่�อเปิิดใช้้งานฟัังก์์ชัันการสะท้้อนหน้้าจอ 
แบบไร้้สาย จากนั้้�นให้้เชื่่�อมต่่อกัับเครื่่�องเล่่น

เลืือก (”DMX****”) เพื่่�อเชื่่�อมต่่อ
เมื่่�อเชื่่�อมต่่อเรีียบร้้อยแล้้ว หน้้าจอบนเครื่่�อง 
เล่่นจะแสดงเหมืือนหน้้าจอบนสมาร์์ทโฟน 
Android 

•	 Apps จะถููกปิิดหากมีีการเปิิด/ปิิดเครื่่�อง หรืือคุุณลงจากรถ  

    เพื่่�อเริ่่�มการใช้้งานอีีกครั้้�ง ให้้สั่่�งการจากสมาร์์ทโฟน   Android 

•  เมื่่�อเลืือกโหมดการเล่่นเป็็น Apps คุุณจะไม่่สามารถ เชื่่�อมต่่อ  

    หรืือยกเลิิกการเชื่่�อมต่่ออุุปกรณ์์ Bluetooth ได้้ ให้้เปลี่่�ยนโหมด  

    การเล่่น Apps เป็็นโหมดการเล่่นอื่่�นๆ จากนั้้�น ทำำ�การเชื่่�อมต่่อ 

    อุุปกรณ์์ Bluetooth

CarPlay คืือ วิิธีีการที่่�ชาญฉลาดและปลอดภััยสำำ�หรัับการใช้้งาน 

iPhone บนรถยนต์์ CarPlay ช่่วยให้้คุุณสามารถใช้้งาน iPhone 

 ในขณะขัับขี่่� และแสดงสิ่่�งที่่�ต้้องการบนเครื่่�องเล่่นได้้ คุุณสามารถ 

ใช้้งานแผนที่่�, การโทรศััพท์์, ส่่งและรัับข้้อความ และฟัังเพลงจาก 

iPhone ในขณะขัับขี่่�  คุุณยัังสามารถใช้้งาน การสั่่�งการด้้วยเสีียง 

Siri เพื่่�อช่่วยให้้การใช้้งานสะดวกยิ่่�งขึ้้�น 

สำำ�หรัับรายละเอีียดสำำ�หรัับ CarPlay ดููที่่� https://www.apple.com/

ios/carplay/

รุ่่�นของ iPhone ที่่�รองรัับ

คุุณสามารถใช้้งาน CarPay กัับ iPhone สำำ�หรัับรุ่่�นต่่อไปนี้้�

การเช่ื่�อมต่่อ iPhone

การเชื่่�อมต่่อด้้วยสาย

เชื่่�อมต่่อ iPhone ด้้วย KCA-iP103 ที่่�ช่่องต่่อ USB 
(หน้้า 89)

เมื่่�อมีีการเชื่่�อมต่่อ iPhone รุ่่�นที่่�รองรัับการใช้้งาน CarPlay 
ไปที่่�ช่่องต่่อ USB แล้้ว Bluetooth ของโทรศััพท์์ที่่�เชื่่�อมต่่อ 
อยู่่�จะถููกยกเลิิกการเชื่่�อมต่่อทัันทีี หากมีีการใช้้งาน 
โทรศััพท์์ผ่่าน Bluetooth อยู่่� จะถููกยกเลิิกการเชื่่�อมต่่อ 
หลัังจากวางสายสนทนา

ปลดล็็อก iPhone ของคุุณ

หมายเหตุุ
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Wireless connection
You can select the iPhone registered in [Device 
List] and use it as the Apple CarPlay device.
See Register the Bluetooth device (P.37).

NOTE
• Turn on the Bluetooth function and Wi-Fi function 

of an iPhone.
• If two or more iPhone have been registered, 

select the iPhone to be used as the [Apple 
CarPlay] source. (P.19)

• It is necessary to connect the GPS antenna in 
order to use a wireless Apple CarPlay.

• When the Wi-Fi connection becomes unavailable, 
the HOME screen is displayed.

• You cannot use Apple CarPlay if the function is 
turned off by operating the iPhone at functional 
setup.

To switch the Current Screen to the 
Apple CarPlay Screen When Connecting 
Your iPhone
• Touch [Apple CarPlay] icon on the source 

selection screen. (P.13)
• Touch the following connection message if the 

message appears.

NOTE
• The connection message appears when;

 – The iPhone you used previously is connected 
again.

 – The screen other than HOME and the source 
selection screen is displayed.

• The connection message is displayed for about 
5 seconds.

 Ñ Select an Apple CarPlay device
If two or more iPhone compatible with Apple 
CarPlay have been registered, select the 
iPhone to be used as the Apple CarPlay source.
See Switch the connected device (P.38).

 Ñ Operation keys and available 
Apps on the home screen of 
Apple CarPlay

You can use the Apps of the connected iPhone.
The items displayed and the language used 
on the screen differ among the connected 
devices.
To enter the Apple CarPlay mode, touch 
[Apple CarPlay] icon on the source selection 
screen. (P.13)

3
1

2

1  [ ]*

• Displays the home screen of Apple CarPlay.
• Touch and hold to activate Siri.

2  Application keys

Starts the application.

3  [HOME]

Exits the Apple CarPlay screen and displays the 
Home screen.

*  The icon design may change depending on 
the iOS version.

To exit the Apple CarPlay screen

1 Press the [HOME]/[ ] button.
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การเชื่่�อมต่่อแบบไร้้สาย

คุุณสามารถเลืือก iPhone ที่่�บัันทึึกใน รายชื่่�ออุุปกรณ์์ และใช้้งาน 
เป็็นอุุปกรณ์์ Apple CarPlay ดููที่่� การบัันทึึกอุุปกรณ์์ Bluetooth 
(หน้้า 37)

•  ให้้เปิิดฟัังก์์ชััน Bluetooth และ Wi-Fi บน iPhone 
•  หากมีีการบัันทึึก iPhone มากกว่่า 1 เครื่่�อง ให้้เลืือก  
    iPhone เครื่่�องที่่�ต้้องการใช้้งานกัับโหมดการเล่่น Apple 
    CarPlay (หน้้า 19)
•  คุุณจะต้้องเชื่่�อมต่่อระบบสััญญาณ GPS เพื่่�อใช้้งาน Apple 
    CarPlay แบบไร้้สาย 
•  เมื่่�อไม่่สามารถเชื่่�อมต่่อสััญญาณ Wi-Fi ได้้ หน้้าจอ 
    แสดงหน้้า HOME 
•  คุุณจะไม่่สามารถใช้้งาน Apple CarPlay หากมีีการเปิิด 
   ใช้้งานฟัังก์์ชัันการบัันทึึกหน้้าจอ iPhone

หมายเหตุุ

การเปลี่่�ยนโหมดการเล่่นปััจจุุบัันเป็็นหน้้า Apple CarPlay 
เมื่่�อเชื่่�อมต่่อ iPhone ของคุุณ

•  กดที่่�ไอคอน Apple CarPlay ในหน้้าการเลืือกโหมดการเล่่น 
(หน้้า 13)

•  กดที่่�ข้้อความสำำ�หรัับการเชื่่�อมต่่อ ต่่อไปนี้้� หากบนหน้้าจอ 
แสดงข้้อความ

•  ข้้อความสำำ�หรัับการเชื่่�อมต่่อ จะแสดงเมื่่�อ; 

        -  iPhone ที่่�คุุณใช้้งานก่่อนหน้้านี้้� ถููกเชื่่�อมต่่ออีีกครั้้�ง 

        -  เมื่่�ออยู่่�ที่่�หน้้าอื่่�น นอกเหนืือจากหน้้า HOME 

           และแสดงหน้้าการเลืือกโหมดการเล่่น 

•  ข้้อความสำำ�หรัับการเชื่่�อมต่่อ จะแสดงบนหน้้าจอประมาณ  

    5 วิินาทีี

หมายเหตุุ

การเลืือกอุุปกรณ์์ Apple CarPlay 

หากมีีการบัันทึึก iPhone ที่่�สามารถใช้้งาน Apple CarPlay 
ได้้มากกว่่า 1 เครื่่�อง ให้้เลืือก iPhone เครื่่�องที่่�ต้้องการใช้้งานโหมด 
การเล่่น Apple CarPlay ดููที่่� การเปลี่่�ยนอุุปกรณ์์ที่่�เชื่่�อมต่่อ  
(หน้้า 38)

ปุ่่�มสำำ�หรัับสั่่�งการและแอปพลิิเคชันท่ี่�สามารถ 
ใช้้งานได้้บนหน้้าจอ Apple CarPlay

คุุณสามารถใช้้งานแอปพลิิเคชัันของ iPhone ที่่�เชื่่�อมต่่ออยู่่�ตััวเลืือก 

และภาษาที่่�แสดงบนหน้้าจอจะแตกต่่างกััน ขึ้้�นอยู่่�กัับอุุปกรณ์์ที่่�ทำำ�การ 

เชื่่�อมต่่อ 

กดที่่�ไอคอน Apple CarPlay ในหน้้าการเลืือกโหมดการเล่่น เพื่่�อเข้้าสู่่� 

โหมด Apple CarPlay (หน้้า 13)

•  แสดงหน้้าหลัักของ Apple CarPlay 

•  กดค้้างเพื่่�อใช้้งาน Siri

ปุ่่�มแอปพลิิเคชััน

เริ่่�มการใช้้งานแอปพลิิเคชััน

HOME

ออกจากหน้้า Apple CarPlay และกลัับไปยัังหน้้า Home

*   รููปแบบไอคอนอาจเปลี่่�ยนแปลงไป โดยขึ้้�นอยู่่�กัับเวอร์์ชััน 

ของ iOS

การออกจากหน้้าจอ Apple CarPlay

กดปุ่่�ม
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 Ñ Use Siri
You can activate Siri.

1 Press the [VOICE] button.

2 Talk to Siri.

To deactivate

1 Press the [VOICE] button.

 Ñ Switch to the Apple CarPlay 
screen while listening to 
another source

1 Press the [ ] button.

NOTE
• When listening to another source with the Apple 

CarPlay screen displayed, playing music in the 
Apple CarPlay mode will switch the current 
source to the Apple CarPlay source.

Android Auto™ Operation

Android Auto enables you to use the functions 
of your Android smartphone convenient 
for driving. You can easily access route 
guidance, make calls, listen to music, and 
access convenient functions on the Android 
smartphone while driving.
For details about Android Auto, visit https://
www.android.com/auto/ and https://support.
google.com/androidauto.

Compatible Android smartphones
You can use Android Auto with Android 
smartphones of Android version 5.0 or later.
For Wi-Fi connection, Android 8.0 or later.

NOTE
• Android Auto may not be available on all devices 

and may not be available in all countries or 
regions.

 ● About the placement of smartphone
Install the smartphone connected as Android 
Auto device in the place where it can receive 
the GPS signals.
When using Google Assistant, install 
the smartphone in the place where the 
smartphone easily catch a voice by the 
microphone.

NOTE
• Do not put the smartphone in a spot exposed 

to direct sunlight or near an air blowing out 
port of an air conditioner. The placement of 
the smartphone in such places can lead to 
malfunction or damage of your smartphone.

• Do not leave the smartphone in the vehicle.
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การใช้้งาน Siri 
คุุณสามารถเรีียกใช้้งาน Siri ได้้

กดที่่�ปุ่่�ม VOICE

สนทนากัับ Siri

การยกเลิิกการใช้้งาน Siri

กดที่่�ปุ่่�ม VOICE 

การไปหน้้า Apple CarPlay ในขณะท่ี่� 
รัับฟัังโหมดการเล่่นอื่�นๆ อยู่่�

กดที่่�ปุ่่�ม 

• เมื่่�อรัับฟัังเพลงในโหมดการเล่่นอื่่�น ในขณะที่่�เปิิดหน้้า  
   Apple CarPlay การเล่่นเพลงในโหมด Apple CarPlay จะ 
   เปลี่่�ยนโหมดการเล่่นปััจจุุบัันเป็็น Apple CarPlay

หมายเหตุุ

การใช้้งาน Android AutoTM

Android Auto ช่่วยให้้คุุณสามารถใช้้งานฟัังก์์ชัันของอุุปกรณ์ ์
Android ของคุุณได้้สะดวกมากขึ้้�นในขณะขัับขี่่� คุุณสามารถ 
ใช้้งานการนำำ�ทาง, โทรออก, ฟัังเพลง และฟัังก์์ชัันอื่่�นๆ ได้้อย่่าง 
ง่่ายดายในขณะขัับขี่่� 
รายละเอีียดสำำ�หรัับ Android Auto ดููที่่� https://www.android.
com/auto/ และ https://support.google.com/androidauto.

สมาร์์ทโฟน Android รุ่่�นที่่�รองรัับ

คุุณสามารถใช้้งาน Android Auto บนสมาร์์ทโฟน Android 
เวอร์์ชััน 5.0 ขึ้้�นไป สำำ�หรัับการเชื่่�อมต่่อผ่่าน Wi-Fi จะต้้องเป็็น 
Android 8.0 ขึ้้�นไป

•  Android Auto อาจจะไม่่สามารถใช้้งานได้้บนอุุปกรณ์ ์
    ทั้้�งหมด และอาจจะไม่่มีีในทุุกประเทศหรืือทุุกภููมิิภาค

หมายเหตุุ

เกี่่�ยวกัับตำำ�แหน่่งการวางสมาร์์ทโฟน

ให้้วางสมาร์์ทโฟนที่่�เชื่่�อมต่่อกัับ Android Auto ในตำำ�แหน่่งที่่� 
สามารถรัับสััญญาณ GPS ได้้ เมื่่�อใช้้งาน Google Assistant 
ให้้วางสมาร์์ทโฟนในตำำ�แหน่่งที่่� ไมโครโฟนสามารถรัับเสีียงได้้
อย่่างชััดเจน

• ไม่่ควรวางสมาร์์ทโฟนในตำำ�แหน่่งที่่�ถููกแสงแดดโดยตรงหรืือ

โดนแอร์์โดยตรง การวางสมาร์์ทโฟนที่่�ตำำ�แหน่่งเหล่่านี้้� อาจจะ

ทำำ�ให้้การทำำ�งานผิิดปกติิหรืือเกิิดความเสีียหายได้ ้

• ไม่่ควรทิ้้�งสมาร์์ทโฟนไว้้บนรถ

หมายเหตุุ
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 Ñ Connect Android smartphone

Wired connection

1 Connect an Android smartphone via the 
USB terminal. (P.89)
To use the Hands-Free function, connect 
the Android smartphone via Bluetooth. 
When an Android smartphone compatible 
with Android Auto is connected to the 
USB terminal, the device is connected via 
Bluetooth automatically, and the Bluetooth 
Hands-Free phone currently connected is 
disconnected.

2 Unlock your Android smartphone.

3 Press the [HOME]/[ ] button.

4 Touch [ ].

5 Touch [Android Auto]. (P.13)

Wireless connection
You can select the Android smartphone 
registered in [Device List] and use it as 
the Android Auto device. See Register the 
Bluetooth device (P.37).

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [Android Auto]. (P.13)

NOTE
• Turn on the Bluetooth function and Wi-Fi function 

of Android smartphone.
• If two or more Android smartphones have been 

registered, select the Android smartphone to be 
used as the Android Auto source. (P.21)

• To change the password for wireless connection 
manually, refer to [Reset Android Auto Wireless 
Connection] (P.54).

• When the Wi-Fi connection becomes unavailable, 
the HOME screen is displayed.

 Ñ Select an Android smartphone
If two or more Android smartphones 
have been registered, select the Android 
smartphone to be used as the Android Auto 
source. See Switch the connected device 
(P.38).

 Ñ Operation keys and available 
Apps on the Android Auto 
screen

You can perform the operations of the Apps of 
the connected Android smartphone.
The items displayed on the screen differ 
among the connected Android smartphones.
To enter the Android Auto mode, touch the 
[Android Auto] icon on the source selection 
screen. (P.13)

1

1  Navigation bar

Starts the application or displays information.

To exit the Android Auto screen

1 Press the [HOME]/[ ] button.
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ภาษาไทย

การเช่ื่�อมต่่อสมาร์์ทโฟน Android

การเชื่่�อมต่่อโดยใช้้สาย

เชื่่�อมต่่อสมาร์์ทโฟน Android ที่่�ช่่องต่่อ USB  

(หน้้า 89) 

สำำ�หรัับใช้้งานฟัังก์์ชััน Hands-free ให้้เชื่่�อมต่่อสมาร์์ทโฟน 

Android ผ่่าน Bluetooth เมื่่�อเชื่่�อมต่่อ สมาร์์ทโฟน 

Android ที่่�รองรัับการใช้้งาน Android Auto ผ่่านช่่องต่่อ 

USB แล้้ว อุุปกรณ์์จะเชื่่�อมต่่อ Bluetooth โดยอััตโนมััติ ิ

Bluetooth ของสมาร์์ทโฟน ที่่�เชื่่�อมต่่ออยู่่� จะถููกยกเลิิก 

เชื่่�อมต่่อทัันทีี

ปลดล็็อกสมาร์์ทโฟน Android ของคุุณ

กดปุ่่�ม

กดไปที่่�

กดไปที่่� Android Auto (หน้้า 13)

การเชื่่�อมต่่อแบบไร้้สาย

คุุณสามารถเลืือกสมาร์์ทโฟน Android ที่่�บัันทึึกไว้้ใน รายชื่่�อ 
อุุปกรณ์์ และใช้้งานเป็็นอุุปกรณ์์ Android Auto ดููที่่� 
การบัันทึึกอุุปกรณ์์ Bluetooth (หน้้า 37)

กดปุ่่�ม

กดไปที่่�

กดไปที่่� Android Auto (หน้้า 13)

•  ให้้เปิิดการใช้้งานฟัังก์์ชััน Bluetooth และ Wi-Fi บน สมาร์์ทโฟน 

    Android 

•  หากมีีการบัันทึึกสมาร์์ทโฟน Android มากกว่่า 1 เครื่่�อง ให้้เลืือก  

    สมาร์์ทโฟน Android เครื่่�องที่่�ต้้องการในการใช้้งาน โหมดการเล่่น 

    Android Auto (หน้้า 21)

•  การเปลี่่�ยน password สำำ�หรัับการเชื่่�อมต่่อแบบไร้้สายด้้วยตนเอง 

    ดููที่่� การรีีเซ็็ตการเชื่่�อมต่่อ Android Auto แบบไร้้สาย (หน้้า 54) 

•  เมื่่�อไม่่สามารถเชื่่�อมต่่อสััญญาณ Wi-Fi ได้้ หน้้าจอจะแสดงหน้้า 

    HOME

หมายเหตุุ

การเลืือกสมาร์์ทโฟน Android

หากมีีการบัันทึึกสมาร์์ทโฟน Android มากกว่่า 1 เครื่่�อง ให้้เลืือก 

สมาร์์ทโฟน Android เครื่่�องที่่�ต้้องการในการใช้้งานโหมดการเล่่น 

Android Auto ดููที่่� การเปลี่่�ยนอุุปกรณ์์ที่่�เชื่่�อมต่่อ (หน้้า 38)

ปุ่่�มสำำ�หรัับสั่่�งการและแอปพลิิเคชันท่ี่� 
สามารถใช้้งานได้้บนหน้้าจอ Android Auto

คุุณสามารถใช้้งานแอปพลิิเคชัันของ สมาร์์ทโฟน Android ที่่� 

เชื่่�อมต่่ออยู่่�ตััวเลืือกและภาษาที่่�แสดงบนหน้้าจอจะแตกต่่างกััน 

ขึ้้�นอยู่่�กัับสมาร์์ทโฟน Android ที่่�ทำำ�การเชื่่�อมต่่อ กดที่่�ไอคอน 

Android Auto ในหน้้าการเลืือกโหมดการเล่่น เพื่่�อเข้้าสู่่�โหมด 

Android Auto (หน้้า 13)

แถบสั่่�งการ

เริ่่�มการใช้้งานแอปพลิิเคชัันหรืือแสดงข้้อมููล

การออกจากหน้้า Android Auto

กดปุ่่�ม

APPS



APPS
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 Ñ Using voice control

1 Press the [VOICE] button.

2 Start speaking.

NOTE
• When you press and hold the [VOICE] button 

while inputting voice, you can start over from the 
beginning.

To cancel

1 Press the [VOICE] button.

 Ñ Switch to the Android Auto 
screen while listening to 
another source

1 Press the [ ] button.

NOTE
• When listening to another source with the 

Android Auto screen displayed, playing music in 
the Android Auto mode will switch the current 
source to the Android Auto source.
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การใช้้งานการสั่่�งการด้้วยเสีียง

กดที่่�ปุ่่�ม VOICE

เริ่่�มพููด

กดที่่�ปุ่่�ม VOICE

•  เมื่่�อคุุณกดปุ่่�ม VOICE ค้้างไว้้ระหว่่างการพููด คุุณสามารถ 
    เริ่่�มพููดใหม่่ได้้ทุุกเมื่่�อ

หมายเหตุุ

การยกเลิิกการสั่่�งการด้้วยเสีียง

การไปหน้้า Android Auto ในขณะท่ี่� 
รัับฟัังโหมดการเล่่นอื่�นๆ อยู่่�

กดที่่�ปุ่่�ม

•  เมื่่�อรัับฟัังเพลงในโหมดการเล่่นอื่่�น ในขณะที่่�เปิิดหน้้า 
    Android Auto การเล่่นเพลงในโหมด Android Auto จะ 
    เปลี่่�ยนโหมดการเล่่นปััจจุุบัันเป็็น Android Auto

APPS

หมายเหตุุ
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USB

Connecting a USB device

1 Connect the USB device with the USB 
cable. (P.88)

2 Press the [HOME]/[ ] button.

3 Touch [ ].

4 Touch [USB]. (P.13)

 Ñ Disconnect the USB device

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch a source other than [USB]. 

3 Detach the USB device.

 Ñ Usable USB device
You can use a mass-storage-class USB device 
with this unit. 
The word “USB device” appearing in this manual 
indicates a flash memory device.

 ● About the file system
The file system should be the one of the 
following.

• FAT16 • FAT32 • exFAT • NTFS

NOTE
• Install the USB device in the place where it will 

not affect safe driving.
• You cannot connect a USB device via a USB hub 

and Multi Card Reader.
• Take backups of the audio files used with this 

unit. The files can be erased depending on the 
operating conditions of the USB device.
We shall have no compensation for any damage 
arising from any erased data.

USB Basic Operation

Most functions can be controlled from the 
source control screen and playback screen.

NOTE
• Set the remote controller mode switch to AUD 

mode before starting operation, see Switch the 
operation mode (P.72).

Control screen

5

6

4

3

1

2

Open the drawer

3
7

6

63

1  [CODEC]

• When a high-resolution source is played, its 
format information is displayed.

2  Operation keys

• [1] : Searches track/file. For details on search 
operation, see Search Operation (P.25).

• [E] [F] : Searches the previous/next track/
file.
Touch and hold to fast forward or fast 
backward. (It will be cancelled automatically 
after about 50 seconds.)
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ภาษาไทย

การเชื่่อมต่่ออุุปกรณ์์ USB การใช้้งานทั่่�วไปสำำ�หรัับ USB

เชื่่�อมต่่ออุุปกรณ์์ USB ด้้วยสาย USB (หน้้า 88)

กดปุ่่�ม

กดไปที่่�

กดที่่� USB (หน้้า 13)

การยกเลิิกการเช่ื่�อมต่่ออุุปกรณ์์ USB

กดปุ่่�ม

กดเลืือกโหมดการเล่่นอื่่�นที่่�ไม่่ใช่่ USB

ถอดอุุปกรณ์์ USB ออก

อุุปกรณ์์ USB ท่ี่�สามารถใช้้งานได้้

คุุณสามารถใช้้ mass-storage-class USB กัับเครื่่�องเล่่นนี้้�ได้ ้

คำำ�ว่่า “อุุปกรณ์์ USB” ที่่�ปรากฏในคู่่�มืือนี้้� หมายถึึง อุุปกรณ์์ 

Flash memory

•	 เกี่่�ยวกัับ File System
File System จะต้้องเป็็นประเภท ดัังนี้้�
• FAT16         • FAT32         • exFAT         • NTFS

•  ให้้วางอุุปกรณ์์ USB ในตำำ�แหน่่งที่่�ไม่่ขััดขวางการขัับขี่่� 

•  คุุณไม่่สามารถเชื่่�อมต่่ออุุปกรณ์์ USB โดยผ่่าน USB hub 

    และ Multi Card Reader ได้ ้

•  กรุุณาสำำ�รองข้้อมููลไฟล์์ออดิิโอที่่�ต้้องการใช้้กัับเครื่่�องเล่่นนี้้� 

    ไฟล์์สามารถถููกลบออกได้้ โดยขึ้้�นอยู่่�กัับเงื่่�อนไขของ 

    อุุปกรณ์์ USB

หมายเหตุุ

ฟัังก์์ชัันส่่วนใหญ่่ สามารถใช้้งานได้้จากหน้้าการควบคุุมโหมด 

การเล่่น และหน้้าการเล่่น

• ตั้้�งค่่ารีีโมท คอนโทรลให้้เป็็นโหมด AUD ก่่อนการใช้้งาน ดููที่่� 
การเปลี่่�ยนโหมดสั่่�งการ (หน้้า 72)

หน้้าการควบคุุม

เปิิดหน้้าที่่�ซ่่อนไว้้

CODEC

เมื่่�อมีีการเล่่นไฟล์์ที่่�มีีความละเอีียดสููงข้้อมููลรููปแบบไฟล์์ 

จะแสดงบนหน้้าจอ

ค้้นหาแทร็็ค / ไฟล์์ สำำ�หรัับวิิธีีการค้้นหา ดููที่่� การค้้นหา 

(หน้้า 25)

ปุ่่�มสั่่�งการ

ค้้นหาแทร็็ค/ไฟล์์ ก่่อนหน้้าหรืือถััดไป
กดค้้างเพื่่�อกรอไปหรืือกรอกลัับ (จะถููกยกเลิิกการกรออััตโนมััติิ

เมื่่�อผ่่านไป 50 วิินาทีี)

หมายเหตุุ



USB

24

• [DH]  : Plays or pauses.
• [ ] : Touch to mute or not to mute.
• [ ] : Repeats the current track/folder. Each 

time you touch the key, repeat modes are 
switched in the following sequence:
Folder repeat (  ), Folder repeat (  ), 
Repeat all (  )

• [ ] : Randomly plays all tracks in the current 
folder. Each time you touch the key, random 
modes are switched in the following sequence:
Folder random (  ), Random off (  )

3  Function panel

Touch the left side of the screen to display the 
function panel. Touch again to close the panel.

• [ ] [ ] : Searches for the previous/next 
folder.

4  Track information

• Displays the information on the current file. 
Only a file name and a folder name are 
displayed if there is no tag information.

5  Play mode indicator/Playing time

• D, B, etc.: Current play mode indicator
Meanings of individual icons are as follows:
D (play), B (fast forward), A (fast 
backward), H (pause).

• For confirmation of current playing position. 
You can drag the circle left or right to change 
the playing position.

6  Content list

• Touch the right side of the screen to display 
the Content list. Touch again to close the list.

• Displays the playing list. When you touch a 
track/file name on the list, playback will start.

7  Artwork

• The jacket of the currently playing file is 
displayed.

Video screen

9

88

8  File search area (Video file only)

Touch to search for the next/previous file.

9  Key display area (Video file only)

Touch to display the control screen.
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เล่่น หรืือหยุุดการเล่่นชั่่�วคราว

กดเพื่่�อปิิดเสีียงหรืือยกเลิิกการปิิดเสีียง

เล่่นแทร็็ค/โฟลเดอร์์ซ้ำำ�� แต่่ละครั้้�งที่่�ปุ่่�มนี้้� 

โหมดการเล่่นซ้ำำ��จะเปลี่่�ยนไป โดยเรีียงดัังนี้้�; 

เล่่นไฟล์์นี้้�ซ้ำำ�� (          ), เล่่นซ้ำำ��ทั้้�งโฟลเดอร์์ (          ),

เล่่นซ้ำำ��ทั้้�งหมด (          ) 

เล่่นแทร็็คในอััลบั้้�มแบบสุ่่�ม แต่่ละครั้้�งที่่�กดปุ่่�มนี้้�  

โหมดการเล่่นสุ่่�มจะเปลี่่�ยนไป โดยเรีียงดัังนี้้�;

เล่่นโฟลเดอร์์แบบสุ่่�ม  (          ), ปิิดการเล่่นแบบสุ่่�ม (           )

ปุ่่�มฟัังก์์ชััน

กดที่่�ด้้านซ้้ายของหน้้าจอเพื่่�อแสดงรายการฟัังก์์ชััน กดอีีกครั้้�ง 

เพื่่�อปิิด

ค้้นหาโฟลเดอร์์ก่่อนหน้้า/ถััดไป 

ข้้อมููลเพลง

แสดงข้้อมููลของไฟล์์ที่่�กำำ�ลัังเล่่นอยู่่� จะแสดงเฉพาะชื่่�อไฟล์์และ

ชื่่�อโฟลเดอร์์ หากไม่่มีีข้้อมููล Tag อื่่�นๆ

แสดงสถานะการเล่่น / เวลาเล่่น

แสดงสถานะการเล่่นปััจจุุบััน ดัังนี้้� :      อ่ื่�น ๆ

(เล่่น)   (กรอไป) ,  

(หยุุดชั่่�วคราว) 
(กรอกลัับ) ,  

•  สำำ�หรัับการยืืนยัันตำำ�แหน่่งของการเล่่นปััจจุุบััน คุุณสามารถลากจุุด 

    ตามภาพไปด้้านซ้้ายหรืือขวาเพื่่�อเปลี่่�ยนตำำ�แหน่่งการเล่่น

หน้้ารวมรายการ

กดที่่�แถบด้้านขวาของหน้้าจอ เพื่่�อแสดงหน้้ารวมรายการ  

กดอีีกครั้้�งเพื่่�อปิิดหน้้ารวมรายการ 

•  หากคุุณกดที่่�ชื่่�อเพลง/ไฟล์์ จะเป็็นการเริ่่�มการเล่่นเพลง/ไฟล์์นั้้�น

Artwork

แสดงภาพหน้้าปกของไฟล์์ที่่�กำำ�ลัังเล่่นอยู่่�

พื้้�นที่่�สำำ�หรัับค้้นหา (เฉพาะไฟล์์วีีดีีโอ)

หน้้าจอวีีดีีโอ

พื้้�นที่่�สำำ�หรัับแสดงหน้้าการควบคุุม (เฉพาะไฟล์์วีีดีีโอ)

กดเพื่่�อค้้นหารายการถััดไป/ก่่อนหน้้ากดเพื่่�อค้้นหารายการถััดไป/ก่่อนหน้้า

กดเพื่่�อให้้หน้้าจอแสดงหน้้าการควบคุุมการเล่่น
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Search Operation

You can search music or video files by the 
following operations.

1 Touch [1].

2 Touch [S].

3 Select a list type.

NOTE
• For operations on the list screen, see List screen 

(P.15).

 Ñ Category search
You can search for a file by selecting a 
category.

1 Touch [Category List].

2 Select whether you search audio files  
or video files  .

3 Touch the desired category.

The list corresponding to your selection 
appears.

4 Touch to select the desired item in the 
list. Repeat this step until you find the 
desired file.

 Ñ Link search (Audio file only)
You can search for a file of the same artist/
album/genre as that in the current track.

1 Touch [Link Search].

2 Touch the desired tag type. You can select 
from artists, albums and genres.

The list corresponding to your selection 
appears.

3 Touch the desired item in the content list.

 Ñ Folder search
You can search for a file according to hierarchy.

1 Touch [Folder List].

2 Touch the desired folder.

When you touch a folder its contents are 
displayed.

3 Touch to select your desired item in the 
list. Repeat this step until you find the 
desired file.
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ภาษาไทย

การค้้นหา

คุุณสามารถค้้นหาไฟล์์เพลงหรืือวีีดีีโอ โดยทำำ�ตามขั้้�นตอนต่่อไปนี้้�

กดที่่�

กดที่่�

เลืือกประเภทการค้้นหา

หมายเหตุุ

•  สำำ�หรัับการสั่่�งการในหน้้ารายการ ดููที่่� หน้้ารายการ (หน้้า 15)

การค้้นหาตามหมวดหมู่่�

คุุณสามารถค้้นหาไฟล์์ โดยการเลืือกหมวดหมู่่�

กดที่่� Category List

กดเลืือกการค้้นหาไฟล์์ออดิิโอ   
หรืือไฟล์์วีีดีีโอ   

กดเลืือกหมวดหมู่่�ที่่�ต้้องการ 

หน้้าจอแสดงรายการโดยอ้้างอิิงจากการเลืือกของคุุณ

กดเลืือกตััวเลืือกที่่�ต้้องการในรายการ 
ทำำ�ขั้้�นตอนนี้้�ซ้ำำ�� จนกว่่าคุุณจะได้้ไฟล์์ที่่�ต้้องการ

การค้้นหาจากข้้อมููลท่ี่�เช่ื่�อมโยง(เฉพาะไฟล์ออดิิโอ)

คุุณสามารถค้้นหาไฟล์์ ที่่�มีีชื่่�อศิิลปิิน/อััลบั้้�ม/ประเภท เดีียวกัันกัับ 

เพลงที่่�กำำ�ลัังเล่่นอยู่่�

กดที่่� Link Search

กดที่่�ประเภท Tag ที่่�คุุณต้้องการ คุุณสามารถเลืือก 
จาก ศิิลปิิน, อััลบั้้�มและ ประเภท 

หน้้าจอแสดงรายการ โดยอ้้างอิิงจากการเลืือกของคุุณ

กดที่่�ตััวเลืือกที่่�ต้้องการจากรายการ

การค้้นหาโฟลเดอร์์

คุุณสามารถค้้นหาไฟล์์ ตามตำำ�แหน่่งในโฟลเดอร์์

กดที่่� Folder List

กดเลืือกโฟลเดอร์์ที่่�ต้้องการ

เมื่่�อคุุณกดที่่�โฟลเดอร์์ หน้้าจอจะแสดงรายการในโฟลเดอร์์นั้้�นๆ

กดเลืือกตััวเลืือกที่่�ต้้องการในรายการ 
ทำำ�ขั้้�นตอนนี้้�ซ้ำำ�� จนกว่่าคุุณจะได้้ไฟล์์ที่่�ต้้องการ
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iPod/iPhone

Preparation

 Ñ Connectable iPod/iPhone
The following models can be connected to 
this unit.
Made for

• iPhone XS Max
• iPhone XS
• iPhone XR
• iPhone X
• iPhone 8 Plus
• iPhone 8

• iPhone 7 Plus
• iPhone 7
• iPhone SE
• iPhone 6s Plus
• iPhone 6s
• iPod touch (6th 

generation)

NOTE
• Latest compatible list of iPod/iPhone. For details, 

see www.kenwood.com/cs/ce/ipod/.
• By connecting your iPod/iPhone to this unit with 

the iPod connection cable KCA-iP103 (optional 
accessory), you can supply power to your iPod/
iPhone as well as charge it while playing music. 
Note that the power of this unit must be held on.

• If you restart playback after connecting the iPod, 
the music that has been played by the iPod is 
played first.

 Ñ Connect iPod/iPhone

Wired connection

Preparation
• Connect an iPod/iPhone with the KCA-iP103 

(optional accessory) while Apple CarPlay is not 
connected.

• With an iPhone compatible with Apple CarPlay, 
turn off Apple CarPlay by operating the iPhone 
at functional setup before connecting iPhone. 
For details of the setup method, contact the 
manufacturer of the terminal.

• Plug the iPod/iPhone into the USB terminal with 
the KCA-iP103 (optional accessory).

• Only one iPod/iPhone can be connected.

1 Connect the iPod/iPhone using the KCA-
iP103. (P.89)

2 Press the [HOME]/[ ] button.

3 Touch [ ].

4 Touch [iPod]. (P.13)

 ● To disconnect the iPod/iPhone connected 
with the cable:

1 Detach the iPod/iPhone.

Bluetooth connection
Pair the iPhone through Bluetooth.

Preparation
• To connect an iPhone via Bluetooth, register it 

as a Bluetooth device and do the profile setting 
for the connection beforehand. See Register 
the Bluetooth device (P.37) and Switch the 
connected device (P.38).

• Connect an iPhone via Bluetooth while Apple 
CarPlay and an iPod/iPhone are not connected 
via USB.

• With an iPhone compatible with Apple CarPlay, 
turn off Apple CarPlay by operating the iPhone 
at functional setup before connecting iPhone. 
For details of the setup method, contact the 
manufacturer of the terminal.

 ● Select the method of making connections 
for outputting sound from the iPod 
source

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [SETUP].
SETUP Menu screen appears.

4 Touch [Connections & AV].
Connections & AV setting menu appears.

5 Touch [iPod Bluetooth Connection].
[Bluetooth] (Default): Output sound using a 

Bluetooth device.
[Bluetooth+HDMI]: Output sound using an 

HDMI device and perform music selection, 
etc. using a Bluetooth device.
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การเตรีียมพร้้อม

รุ่่�นของ iPhone ท่ี่�รองรัับ

iPhone รุ่่�นต่่อไปนี้้� สามารถเชื่่�อมต่่อกัับเครื่่�องเล่่นได้้

หมายเหตุุ

•	 รายการ iPod/iPhone รุ่่�นที่่�รองรัับล่่าสุุด  
    ดููที่่�  www.kenwood.com/cs/ce/ipod/ 
•	 การเชื่่�อมต่่อ iPod/iPhone กัับเครื่่�องเล่่น โดยใช้้สาย  
    KCA-iP103 (อุุปกรณ์์เสริิม) จะเป็็นการเลี้้�ยงไฟให้้กัับ iPod/ 
    iPhone และเป็็นการชาร์์จไฟในระหว่่างการเล่่นเพลงด้้วย  
    อย่่างไรก็็ตาม เครื่่�องเล่่นจะต้้องเปิิดอยู่่�เสมอ 
•	 หากคุุณเริ่่�มการเล่่นหลัังจากการเชื่่�อมต่่อ iPod จะเป็็นการ 
    เล่่นเพลงที่่�อยู่่�บน iPod ต่่อ

การเช่ื่�อมต่่อ iPod/iPhone

การเชื่่�อมต่่อด้้วยสาย

การเตรีียมพร้้อม

•	 เชื่่�อมต่่อ iPod/iPhone ด้้วยสาย KCA-iP103  
    (อุุปกรณ์์เสริิม) ในขณะที่่�ไม่่มีีการเชื่่�อมต่่อ Apple CarPlay 
•	สำ ำ�หรัับ iPhone ที่่�สามารถใช้้งาน CarPlay ได้้ ให้้ปิิด  
    CarPlay จาก iPhone ในหน้้าการตั้้�งค่่าฟัังก์์ชัันก่่อนการ 
    เชื่่�อมต่่อ iPhone สำำ�หรัับวิิธีีการตั้้�งค่่า ให้้ติิดต่่อผู้้�ผลิิต 
•	ต่่ อสาย iPod/iPhone เข้้ากัับช่่องต่่อ USB ด้้วยสาย  
    KCA-iP103 (อุุปกรณ์์เสริิม) 
•	ส ามารถเชื่่�อมต่่อได้้เฉพาะ iPod/iPhone เท่่านั้้�น 

เชื่่�อมต่่อ iPod/iPhone โดยใช้้สาย KCA-IP103 

(หน้้า 89)

กดปุ่่�ม

กดที่่�

กดที่่� iPod (หน้้า 13)

การยกเลิิกการเชื่่�อมต่่อ iPod/iPhone 

ที่่�เชื่่�อมต่่อด้้วยสาย :

กดที่่� iPod (หน้้า 13)

ถอดสาย iPod/iPhone ออก

การเชื่่�อมต่่อผ่่าน Bluetooth 
การเชื่่�อมต่่อ iPhone ผ่่าน Bluetooth

การเตรีียมพร้้อม

•	 การเชื่่�อมต่่อ iPhone ผ่่าน Bluetooth ให้้บัันทึึกเป็็นอุุปกรณ์์ 
    Bluetooth และทำำ�การตั้้�งค่่าโปรไฟล์์ก่่อนการเชื่่�อมต่่อ 
    ดููที่่� การบัันทึึกอุุปกรณ์์ Bluetooth (หน้้า 37) และ  
    การเปลี่่�ยนอุุปกรณ์์ที่่�เชื่่�อมต่่อ (หน้้า 38) 
•	 เชื่่�อมต่่อ iPhone ผ่่าน Bluetooth ในขณะที่่�ไม่่ได้้มีีการเชื่่�อม 
    ต่่อ Apple CarPlay และ iPod/iPhone ไม่่ได้้เชื่่�อมต่่อ 
    โดย USB 
•	 หาก iPhone สามารถใช้้งาน Apple CarPlay ได้้ ให้้ปิิด  
    Apple CarPlay โดยสั่่�งการที่่� iPhone ก่่อนการเชื่่�อมต่่อ  
    iPhone สำำ�หรัับรายละเอีียดวิิธีีการตั้้�งค่่า ให้้ติิดต่่อผู้้�ผลิิต

การเลืือกวิิธีีการเชื่่�อมต่่อเพื่่�อให้้ใช้้เสีียงจากโหมด

การเล่่น iPod

กดปุ่่�ม

กดไปที่่�

กดไปที่่� SETUP
หน้้าจอแสดงเมนููการตั้้�งค่่า

กดไปที่่� Connections & AV
หน้้าจอแสดงหน้้าการตั้้�งค่่าการเชื่่�อมต่่อ & AV

กดไปที่่� iPod Bluetooth Connection

Bluetooth (ค่่าเริ่่�มต้้น) : ใช้้เสีียงจากอุุปกรณ์์ Bluetooth 

Bluetooth+HDMI: ใช้้เสีียงจากอุุปกรณ์์ HDMI และทำำ�การ 

                   เลืือกเพลง เป็็นต้้น โดยใช้้อุุปกรณ์์ Bluetooth
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iPod/iPhone Basic Operation

NOTE
• Set the remote controller mode switch to AUD 

mode before starting operation, see Switch the 
operation mode (P.72).

Control screen

3

4

2

1

Open the drawer

4

5

1  Operation keys

• [1] : Searches for a track/file. For details on 
search operation, see Search Operation 
(P.28).

• [E] [F] : Searches for the previous/next 
track/file.
Touch and hold to fast forward or fast 
backward. (It will be cancelled automatically 
after about 50 seconds.)

• [DH] : Plays or pauses.
• [ ] : Touch to mute or not to mute.
• [ ] : Repeats the current track/album. Each 

time you touch the key, repeat modes are 
switched in the following sequence:
Song repeat (  ), All songs repeat (  ), 
Repeat off (  )

• [ ] : Randomly plays all tracks in the current 
album. Each time you touch the key, random 
modes are switched in the following sequence:
Song random (  ), Random off (  )

2  Track information

• Displays the information on the current file.
• Touch to display the category list screen. See 

Category search (P.28).

3  Play mode indicator/Playing time

• D, B, etc.: Current play mode indicator
Meanings of individual icons are as follows:
D (play), B (fast forward), A (fast 
backward), H (pause).

• For confirmation of current playing position. 
You can drag the circle left or right to change 
the playing position.

4  Content list

• Touch the right side of the screen to display 
the Content list. Touch again to close the list.

• Displays the playing list. When you touch a 
track/file name on the list, playback will start.

NOTE
• The Content list is not displayed unless you select 

a file from the category list and play it. To use the 
category list, see Search Operation (P.28).

5  Artwork

• The jacket of the currently being played file is 
displayed.
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ภาษาไทย

การใช้้งานทั่่�วไปสำำ�หรัับ iPod/iPhone

หมายเหตุุ

•  ตั้้�งค่่ารีีโมท คอนโทรลให้้เป็็นโหมด AUD ก่่อนการใช้้งาน  
    ดููที่่� การเปลี่่�ยนโหมดสั่่�งการ (หน้้า 72)

หน้้าการควบคุุม

เปิิดหน้้าที่่�ซ่่อนไว้้

ปุ่่�มสั่่�งการ

ค้้นหาแทร็็ค / ไฟล์์ สำำ�หรัับวิิธีีการค้้นหา ดููที่่�  

ค้้นหาแทร็็ค/ไฟล์์ ก่่อนหน้้าหรืือถััดไป 

การค้้นหา (หน้้า 28)

กดค้้างเพื่่�อกรอไปหรืือกรอกลัับ (จะถููกยกเลิิกการกรออััตโนมััติิเมื่่�อ

ผ่่านไป 50 วิินาทีี)

เล่่น หรืือหยุุดการเล่่นชั่่�วคราว

กดเพื่่�อปิิดเสีียงหรืือยกเลิิกการปิิดเสีียงกดเพื่่�อปิิดเสีียงหรืือยกเลิิกการปิิดเสีียง

เล่่นแทร็็ค/อััลบั้้�มซ้ำำ�� แต่่ละครั้้�งที่่�กดปุ่่�มนี้้� 

โหมดการเล่่นซ้ำำ��จะเปลี่่�ยนไป โดยเรีียงดัังนี้้�;  

เล่่นไฟล์์นี้้�ซ้ำำ�� (          ), เล่่นซ้ำำ��ทั้้�งโฟลเดอร์์ (          ),

เล่่นซ้ำำ��ทั้้�งหมด (          ) 

เล่่นแทร็็คในอััลบั้้�มแบบสุ่่�ม แต่่ละครั้้�งที่่�กดปุ่่�มนี้้�  

โหมดการเล่่นสุ่่�มจะเปลี่่�ยนไป โดยเรีียงดัังนี้้�;

เล่่นโฟลเดอร์์แบบสุ่่�ม  (          ), ปิิดการเล่่นแบบสุ่่�ม (           )

แสดงข้้อมููลของไฟล์์ที่่�กำำ�ลัังเล่่นอยู่่� 

ข้้อมููลเพลง

กดเพื่่�อแสดงหน้้ารายการหมวดหมู่่� ดููที่่� การค้้นหาหมวดหมู่่� (หน้้า 28)

(เล่่น)   (กรอไป) ,  
(หยุุดชั่่�วคราว) 

อื่่�น ๆ :  แสดงสถานะการเล่่นปััจจุุบััน ดัังนี้้� :  

แสดงสถานะการเล่่น / เวลาเล่่น

(กรอกลัับ) ,  

สำำ�หรัับการยืืนยัันตำำ�แหน่่งของการเล่่นปััจจุุบััน คุุณสามารถลาก

จุุดตามภาพไปด้้านซ้้ายหรืือขวาเพื่่�อเปลี่่�ยนตำำ�แหน่่งการเล่่น

หน้้ารวมรายการ

กดที่่�แถบด้้านขวาของหน้้าจอ เพื่่�อแสดงหน้้ารวมรายการ กดอีีก

ครั้้�งเพื่่�อปิิดหน้้ารวมรายการ 

•  หากคุุณกดที่่�ชื่่�อเพลง/ไฟล์์ จะเป็็นการเริ่่�มการเล่่นเพลง/ ไฟล์์นั้้�น

หมายเหตุุ

•  หน้้ารายการจะไม่่แสดง จนกว่่าคุุณจะเลืือกและเล่่นไฟล์ ์
    จากรายการตามหมวดหมู่่� การใช้้งานรายการตามหมวดหมู่่� 
    ดููที่่� การค้้นหา (หน้้า 28)

Artwork

แสดงภาพหน้้าปกของไฟล์์ที่่�กำำ�ลัังเล่่นอยู่่�
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Search Operation

You can search music files by the following 
operations.

1 Touch [1].

2 Touch [S].

3 Select a list type.

NOTE
• For operations on the list screen, see List screen 

(P.15).

 Ñ Category search
You can search for a file by selecting a 
category.

1 Touch [Category List].

2 Touch the desired category.

The list corresponding to your selection 
appears.

3 Touch to select the desired item in the 
list. Repeat this step until you find the 
desired file.

 Ñ Link search
You can search for a file of the same artist/
album/genre/composer as that in the current 
track.

1 Touch [Link Search].

2 Touch the desired tag type. You can 
select from artists, albums, genres and 
composers.

The list corresponding to your selection 
appears.

3 Touch the desired item in the content list.
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การค้้นหา

คุุณสามารถค้้นหาไฟล์์เพลงหรืือวีีดีีโอ โดยทำำ�ตามขั้้�นตอนต่่อไปนี้้�

กดที่่�

กดที่่�

เลืือกประเภทการค้้นหา

หมายเหตุุ

สำำ�หรัับการสั่่�งการในหน้้ารายการ ดููที่่� หน้้ารายการ (หน้้า 15)

การค้้นหาตามหมวดหมู่่�

คุุณสามารถค้้นหาไฟล์์ โดยการเลืือกหมวดหมู่่�

กดที่่� Category List

กดเลืือกหมวดหมู่่�ที่่�ต้้องการ

หน้าจอแสดงรายการ โดยอ้างอิงจากการเลือกของคุณ

กดเลืือกตััวเลืือกที่่�ต้้องการในรายการ 

ทำำ�ขั้้�นตอนนี้้�ซ้ำำ�� จนกว่่าคุุณจะได้้ไฟล์์ที่่�ต้้องการ

การค้้นหาจากข้้อมููลท่ี่�เช่ื่�อมโยง

คุุณสามารถค้้นหาไฟล์์ ที่่�มีีชื่่�อศิิลปิิน/อััลบั้้�ม/ประเภท/ผู้้�แต่่ง 

เดีียวกัันกัับเพลงที่่�กำำ�ลัังเล่่นอยู่่�

กดที่่� Link Search

กดที่่�ประเภท Tag ที่่�คุุณต้้องการ คุุณสามารถ 

เลืือกจาก ศิิลปิิน, อััลบั้้�ม, ประเภทและผู้้�แต่่ง 

หน้้าจอแสดงรายการ โดยอ้้างอิิงจากการเลืือกของคุุณ

กดที่่�ตััวเลืือกที่่�ต้้องการจากรายการ
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Radio

Radio Basic Operation

Most functions can be controlled from the 
source control screen.
To listen to the Radio source, touch [Radio] 
icon on the source selection screen. (P.13)

NOTE
• Set the remote control mode switch to AUD 

mode before starting operation, see Switch the 
operation mode (P.72).

2

4
3

6

1 5

2

1  Information display

Displays the information of the current station: 
Frequency, PS name
P#: Preset number

2  Operation keys

• [E] [F] : Tunes in a station. The method of 
frequency switching can be changed (see 2  
in table).

• [AME] : Presets stations automatically. For 
details, see Auto memory (P.30).

• [ ] : Displays the Radio Setup screen. For 
details, see Radio Setup (P.31).

• [ ] : Touch to mute or not to mute.
• [TI] (FM only) : Sets the traffic information 

mode on. For details, see Traffic Information 
(P.31).

• [PTY] (FM only) : Searches a program by 
setting program type. For details, see Search 
by program type (P.30).

• [MONO] (FM only) : Select the Monaural 
reception.

3  Band key

Switches the band (FM1/FM2/FM3, AM).

4  Preset key

Recalls the memorized station. 
When touched for 2 seconds, stores the current 
receiving station in memory.

5  Indicator Items

• [RDS]: Indicates the state of the Radio Data 
System station when the AF function is on.

White: Radio Data System is being received.
Orange: Radio Data System is not being 

received.

• [EON]: The Radio Data System station is 
sending EON.

• [NEWS]: News bulletin interruption is in 
progress.

• [TI]: Indicates the reception state of traffic 
information.

White: TP is being received.
Orange: TP is not being received.

• [ST]: A stereo broadcast is being received.

6  Seek mode

Switches the seek mode in the following 
sequence; [AUTO1], [AUTO2], [MANUAL].
• [AUTO1]: Tunes in a station with good 

reception automatically.
• [AUTO2]: Tunes in stations in memory one 

after another.
• [MANUAL]: Switches to the next frequency 

manually.
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ภาษาไทย

วิิทยุุ

วิิทยุุ

การใช้้งานทั่่�วไปสำำ�หรัับวิิทยุุ

ฟัังก์์ชัันส่่วนใหญ่่ สามารถใช้้งานได้้จากหน้้าการควบคุุมโหมด 

การเล่่น เพื่่�อเข้้าสู่่�การรัับฟัังวิิทยุุ กดที่่�ไอคอน Radio ในหน้้า 

การเลืือกโหมดการเล่่น (หน้้า 13)

หมายเหตุุ

ตั้้�งค่่ารีีโมท คอนโทรลให้้เป็็นโหมด AUD ก่่อนการใช้้งาน  
ดููที่่� การเปลี่่�ยนโหมดสั่่�งการ (หน้้า 72)

แสดงข้้อมููลของสถานีีที่่�กำำ�ลัังรัับฟัังอยู่่�: ความถี่่�, ชื่่�อ PS 

P# : เลขที่่�บัันทึึกไว้้

แสดงข้้อมููล

ปุ่่�มสั่่�งการ

ค้้นหาสถานีี วิิธีีการค้้นหาสถานีีจะเป็็นไปตาม

    ที่่�ตั้้�งค่่าไว้้ (ดููที่่�หมายเลข 

•  AME  :  การบัันทึึกสถานีีโดยอััตโนมััติิ สำำ�หรัับข้้อมููลเพิ่่�มเติิม  

    ดููที่่� การบัันทึึกสถานีีโดยอััตโนมััติิ (หน้้า 30)

แสดงหน้้าการตั้้�งค่่าวิิทยุุ ดููที่่� การตั้้�งค่่าวิิทยุุ (หน้้า 31)

กดเพื่่�อปิิดเสีียงหรืือยกเลิิกการปิิดเสีียง

•  TI (เฉพาะ FM)  :  เปิิดการใช้้งานข้้อมููลการจราจร สำำ�หรัับ 

    ข้้อมููลเพิ่่�มเติิม ดููที่่�  ข้้อมููลการจราจร (หน้้า 31) 

•  PTY (เฉพาะ FM)  :  ค้้นหาโปรแกรม โดยตั้้�งค่่าประเภทโปรแกรม 

    สำำ�หรัับข้้อมููลเพิ่่�มเติิม ดููที่่� การค้้นหาโดยประเภทโปรแกรม (หน้้า 30) 

•  MONO (เฉพาะ FM) : เลืือกการรัับสััญญาณแบบโมโน

ปุ่่�มเลืือกระบบสััญญาณ

เปลี่่�ยนระบบสััญญาณ (FM1/FM2/FM3, AM)

เรีียกสถานีีที่่�บัันทึึกไว้้ เมื่่�อกดปุ่่�มค้้างไว้้ 2 วิินาทีี จะเป็็นการบัันทึึก

คลื่่�นความถี่่�ที่่�กำำ�ลัังรัับฟัังอยู่่�

ปุ่่�มที่่�บัันทึึกสถานีีไว้้

• RDS : แสดงสถานะของสถานีี Radio Data System 

   เมื่่�อเปิิดฟัังก์์ชััน AF 

		สีีข  าว : ได้้รัับสััญญาณ Radio Data System 

		สีีส้  ้ม : ไม่่ได้้รัับสััญญาณ Radio Data System 

• EON : Radio Data System กำำ�ลัังส่่ง EON 

• NEWS : มีีข้้อมููลข่่าวใหม่่ 

• TI : แสดงสถานการณ์์รัับข้้อมููลการจราจร 

		สีีข  าว : ได้้รัับสััญญาณ TP 

		สีีส้  ้ม : ไม่่ได้้รัับสััญญาณ TP 

• ST : กำำ�ลัังรัับสััญญาณวิิทยุุ

แถบแสดงสถานะ

เปลี่่�ยนโหมดการค้้นหา โดยเรีียงลำำ�ดัับ ดัังนี้้� ; AUTO1, AUTO2, 

MANUAL

โหมดการค้้นหา

• AUTO1 : ค้้นหาสถานีีที่่�รัับสััญญาณได้้ชััดเจนโดยอััตโนมััติิ 

• AUTO2 : ค้้นหาสถานีีที่่�บัันทึึกไว้้ 

• MANUAL : ค้้นหาสถานีีด้้วยตนเอง
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Memory Operation

 Ñ Auto memory
You can store stations with good reception in 
memory automatically.

1 Touch desired band key.

2 Touch [AME].

3 Touch [Yes].

Auto memory starts.

 Ñ Manual memory
You can store the current receiving station in 
memory.

1 Touch desired band key.

2 Select a station you wish to store in 
memory.

3 Touch and hold [#] (#:1-6) in which you 
want to store the station until a beep 
sounds.

Selecting Operation

 Ñ Preset select
You can list and select memorized station.

1 Select a station from the list.

 Ñ Search by program type   
(FM only)

You can tune to a station with a specific 
program type when listening to FM.

1 Touch [PTY].

PTY Search screen appears.

2 Select a program type from the list.

3 Touch [Search].

You can search a station of the selected 
program type.
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การบัันทึึกสถานีี

วิิทยุุ

การบัันทึกสถานีีโดยอัตโนมัติิ

คุุณสามารถบัันทึึกสถานีีที่่�มีีสััญญาณชััดเจนโดยอััตโนมััติิได้้

กดเลืือกระบบสััญญาณที่่�ต้้องการ

กดที่่� AME

กดที่่� Yes

เริ่่�มการบัันทึึกสถานีีอััตโนมััติิ

การบัันทึกสถานีีด้วยตนเอง

คุุณสามารถบัันทึึกสถานีีที่่�กำำ�ลัังรัับฟัังอยู่่�ได้้

กดที่่�ระบบสััญญาณที่่�คุุณต้้องการ

เลืือกสถานีีที่่�คุุณต้้องการบัันทึึก

กดที่่� # (#:1-6) ในตำำ�แหน่่งที่่�คุุณต้้องการบัันทึึก 
โดยกดค้้างไว้้ 2 วิินาทีี จนกว่่าจะได้้ยิินเสีียงปิ๊๊�ป

การเลืือกสถานีี

สถานีีท่ี่�บัันทึกไว้้

คุุณสามารถดููรายการและเลืือกสถานีีที่่�บัันทึึกไว้้ได้้

เลืือกสถานีีจากรายการ

การค้้นหาโดยประเภทโปรแกรม (เฉพาะ FM)

คุุณสามารถรัับฟัังสถานีีตามประเภทโปรแกรมที่่�ต้้องการ ในขณะรัับฟััง 

คลื่่�นสถานีีระบบ FM

กดที่่� PTY

หน้าจอแสดงหน้าการค้นหา PTY

เลืือกประเภทโปรแกรมจากรายการ

กดที่่� Search

คุุณสามารถค้้นหาสถานีีจากประเภทโปรแกรมที่่�เลืือกไว้้ได้้
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Traffic Information  (FM only)

You can listen and watch the traffic 
information automatically when a traffic 
bulletin starts. However, this feature requires 
a Radio Data System that includes the TI 
information.

1 Touch [TI].

Traffic information mode is set.

 Ñ When the traffic bulletin starts
The Traffic Information screen appears 
automatically.

NOTE
• It is necessary to have Traffic Information function 

set to on in order to have the Traffic Information 
screen appear automatically.

• The volume setting during reception of traffic 
information is automatically stored. The next time 
the traffic information is received, this unit recalls 
the volume setting automatically.

• To cancel Traffic Information: Touch [Cancel].

Radio Setup

You can set tuner related parameters.

1 Touch [ ].

Radio SETUP screen appears.

2 Set each item as follows.

 ■ [NEWS] (FM only)
Sets a news bulletin interrupt time. Default 
is “OFF”.

 ■ [AF] (FM only)
When station reception is poor, automatically 
switches to the station that is broadcasting 
the same program over the same Radio Data 
System network. Default is “OFF”.

 ■ [Regional] (FM only)
Sets whether to switch to the station only 
in the specific region using the “AF” control. 
Default is “OFF”.

 ■ [LO.S] (FM only)
Turns the Local Seek function on or off.

 ■ [Auto TP Seek] (FM only)
When traffic information station reception is 
poor, automatically searches for a station that 
can be received better. Default is “ON”.

 ■ [Language select] (FM only)
Selects a display language for the PTY 
function.

 ■ [Aerial Control]
Allows you to turn off the Radio Data System 
function to prevent the motor-driven 
antenna from extending. Default is “ON”.
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ภาษาไทย

วิิทยุุ

ข้้อมููลการจราจร (เฉพาะ FM) การตั้้�งค่่าวิิทยุุ

คุุณสามารถรัับฟัังและดููข้้อมููลการจราจรได้้อััตโนมััติิ เมื่่�อมีีข้้อมููล 

การจราจรเกิิดขึ้้�น อย่่างไรก็็ตาม คุุณสมบััติินี้้�จะสามารถใช้้งานได้้ 

เมื่่�อ Radio Broadcast Data System   มีีข้้อมููลการจราจรด้้วย

กดที่่� TI

ได้้เลืือกโหมดแสดงข้้อมููลจราจรแล้้ว

เม่ื่�อมีีข้อมููลการจราจรเกิิดขึ้้�น

หน้้าจอแสดงข้้อมููลการจราจร โดยอััตโนมััติิ

• จะต้้องเปิิดการใช้้งานฟัังก์์ชัันข้้อมููลการจราจรก่่อน เพื่่�อให้ ้

   หน้้าข้้อมููลการจราจรแสดงขึ้้�นมาอััตโนมััติิ 

• ระดัับเสีียงระหว่่างการรัับข้้อมููลการจราจรจะถููกบัันทึึกไว้้  

   เมื่่�อรัับข้้อมููลการจราจรในครั้้�งหน้้า ระดัับเสีียงจะปรัับเป็็น 

   ระดัับเสีียงเดีียวกัับที่่�บัันทึึกไว้้โดยอััตโนมััติ ิ

• เพื่่�อยกเลิิกข้้อมููลจราจร: กดไปที่่� Cancel

คุุณสามารถตั้้�งค่่าวิิทยุุตามรููปแบบได้้

กดที่่� 

หน้้าจอแสดงหน้้าการตั้้�งค่่าวิิทยุุ 

ตั้้�งค่่าแต่่ละตััวเลืือก ดัังนี้้�

NEWS (เฉพาะ FM) 

ตั้งค่าการคั่นเวลาของข่าว ค่าเริ่มต้นคือ “OFF” 

AF (เฉพาะ FM) 

เมื่่�อสถานีีที่่�กำำ�ลัังรัับฟัังไม่่ชััดเจน จะถููกเปลี่่�ยนเป็็นสถานีี 

ที่่�มีีโปรแกรมเดีียวกััน ที่่�อยู่่�ในเครืือข่่าย Radio Data System 

เดีียวกััน ค่่าเริ่่�มต้้นคืือ “OFF”

Regional (เฉพาะ FM)

ตั้้�งค่่าเพื่่�อเปลี่่�ยนไปยัังสถานีีในพื้้�นที่่�ที่่�เลืือกไว้้ โดยใช้้ “AF” 

ค่่าเริ่่�มต้้น คืือ “OFF”

LO.S (เฉพาะ FM)

เปิิดหรืือปิิดฟัังก์์ชัันการค้้นหา

Auto TP Seek (เฉพาะ FM)

เมื่่�อการรัับข้้อมููลการจราจรไม่่ชััดเจน จะทำำ�การค้้นหาสถานีี 

ที่่�รัับสััญญาณได้้ชััดเจน โดยอััตโนมััติิ ค่่าเริ่่�มต้้น คืือ “ON”

Language Select (เฉพาะ FM)

เลืือกภาษาที่่�แสดงบนหน้้าจอสำำ�หรัับฟัังก์์ชััน PTY

Aerial Control

ให้้คุุณสามารถปิิดฟัังก์์ชััน Radio Data System เพื่่�อไม่่ให้ ้

มอเตอร์์ดึึงเสาอากาศขึ้้�น ค่่าเริ่่�มต้้น คืือ “ON”

หมายเหตุุ
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Digital Radio (DMX9720XDS)

Digital Radio Basic Operation

Most functions can be controlled from the 
source control screen.
To enter Digital Radio source, touch [Digital 
Radio] icon in the source selection screen. 
(P.13)

NOTE
• Set the remote control mode switch to AUD 

mode before starting operation, see Switch the 
operation mode (P.72).

Control screen

3
6

1

2

5

4

Open the drawer

3

7

6

8

3 6

9

1  Indicator display

Displays the received signal strength.

2  Operation keys

• [1] : Displays the Service List screen. For details 
on search operation, see Service search 
(P.34).

• [E] [F] : Tunes in a ensemble, service, and 
component. The seek mode switching can be 
changed. (see 5  Seek mode).

• [ ] : Touch to mute or not to mute.

3  Function panel

Touch the left side of the screen to display the 
function panel. Touch again to close the panel. 
• [TI]: Selects the traffic information mode. For 

details, see Traffic Information (P.34).
• [SETUP]: Displays the Digital Radio SETUP 

screen. For details, see Digital Radio SETUP 
(P.35).

• [PTY]: Searches for a program by program 
type. For details, see Search by program type 
(P.33).

• [DLS]: Display the Dynamic Label Segment 
screen.

4  Indicator display

P#: Preset number
CH#: Channel display

5  Seek mode

Touch to switch seek modes in the following 
sequence: [AUTO1], [AUTO2], [MANUAL].
• [AUTO1]: Tunes in a ensemble with good 

reception automatically.
• [AUTO2]: Tunes in the memorized ensemble 

one after another.
• [MANUAL]: Switches to the next ensemble 

manually.

6  Preset list

• Touching [ ]/[  ] allows you to change the 
display size.

• Recalls the memorized service. 
• When touched for 2 seconds, stores the 

currently being received service in the 
memory.

7  Artwork area

The picture data is displayed if available from 
current content.
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วิิทยุุดิิจิิทััล

วิิทยุุดิิจิิทััล

การใช้้งานวิิทยุุดิิจิิทััลพื้้�นฐาน

ฟัังก์์ชัันส่่วนใหญ่่สามารถสั่่�งการได้้จากหน้้าการควบคุุมชนิิด 

การเล่่น กดที่่�ไอคอน Digital Radioในหน้้าการเลืือกโหมดการเล่่น 

เพื่่�อเข้้าสู่่�หน้้าโหมดการเล่่น Digital Radio (หน้้า 13)

หมายเหตุุ

• ตั้้�งค่่ารีีโมท คอนโทรลให้้เป็็นโหมด AUD ก่่อนการใช้้งาน ดููที่่� 

การเปลี่่�ยนโหมดสั่่�งการ (หน้้า 72)

หน้้าการควบคุุม

เปิิดหน้้าที่่�ซ่่อนไว้้

แสดงสถานะ

แสดงความชััดเจนของสััญญาณ

ปุ่่�มสั่่�งการ

แสดงหน้้ารายการบริิการ สำำ�หรัับวิิธีีการค้้นหา ดููที่่�

การค้้นหาบริิการ (หน้้า 34)

เลื่่�อนดููบริิการและส่่วนที่่�เกี่่�ยวข้้อง

สามารถเปลี่่�ยนโหมดการค้้นหาได้้ (ดููที่่� 5 โหมดการค้้นหา)

กดเพื่อปิดเสียงหรือยกเลิกการปิดเสียง

ปุ่่�มฟัังก์์ชัันต่่างๆ

กดที่่�แถบด้้านซ้้ายของหน้้าจอเพื่่�อแสดงปุ่่�มฟัังก์์ชัันต่่างๆ 

กดอีีกครั้้�งเพื่่�อปิิด

• TI : เปิิดการใช้้งานข้้อมููลการจราจร สำำ�หรัับข้้อมููลเพิ่่�มเติิม ดููที่่� 

   ข้้อมููลการจราจร (หน้้า 34)

• SETUP : แสดงหน้้า Digital Radio SETUP  

   สำำ�หรัับข้้อมููลเพิ่่�มเติิม ดููที่่� การตั้้�งค่่าวิิทยุุดิิจิิทััล (หน้้า 35) 

• PTY : ค้้นหาโปรแกรม โดยตั้้�งค่่าประเภทโปรแกรม  

   สำำ�หรัับข้้อมููลเพิ่่�มเติิม ดููที่่� การค้้นหาโดยประเภทโปรแกรม   

   (หน้้า 33)

• DLS : แสดงหน้้า Dynamic Label Segment

แสดงข้้อมููล

P# : เลขที่่�บัันทึึกไว้้ 

CH# : แสดงช่่องสััญญาณ

โหมดการค้้นหา

เปลี่่�ยนโหมดการค้้นหา โดยเรีียงลำำ�ดัับ ดัังนี้้� ; AUTO1, AUTO2, 

MANUAL 

• AUTO1 : ค้้นหาสถานีีที่่�รัับสััญญาณได้้ชััดเจนโดยอััตโนมััติิ 

• AUTO2 : ค้้นหาสถานีีที่่�บัันทึึกไว้้ 

• MANUAL : ค้้นหาสถานีีด้้วยตนเอง

ปุ่่�มที่่�บัันทึึกสถานีีไว้้

• กดที่่�       /       เพื่่�อเปลี่่�ยนขนาดการแสดงผล 

• เรีียกสถานีีที่่�บัันทึึกไว้ ้

• เมื่่�อกดปุ่่�มค้้างไว้้ 2 วิินาทีี จะเป็็นการบัันทึึกคลื่่�นความถี่่�ที่่� 

  กำำ�ลัังรัับฟัังอยู่่�

Artwork

แสดงภาพหน้้าปกของไฟล์์ที่่�กำำ�ลัังเล่่นอยู่่� (ถ้้ามีี)
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8  Information display

Displays the information on the current station: 
Service Name
Touching [ ] allows you to switch between  
Content A, Content B and Content C. 
Content A: DLS, PTY Genre
Content B: Song Title, Artist Name, Ensemble 

name
Content C: Now Playing, Next Program, Audio 

Quality
Touch to switch between the Control and 
Information screen.

9  Indicator Items

• [RDS]: Radio Data System is being received.
• [NEWS]: News bulletin interruption is in 

progress.
• [TI]: Indicates the reception state of traffic 

information.
White: TP is being received.
Orange: TP is not being received.

Storing Service in Preset 
Memory

You can store the current receiving service in 
the memory.

1 Select a service you wish to store in 
memory.

2 Touch [  ] on the right side of the screen.

3 Touch and hold [P#] (#:1-15) in which you 
want to store the station until a beep 
sounds.

Selecting Operation

 Ñ Search by program type
You can tune in the station broadcasting the 
specified type of program when listening to 
Digital Radio.

1 Touch [  ] on the left side of the screen.  
Touch [PTY].

PTY Search screen appears.

2 Select a program type from the list.
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วิิทยุุดิิจิิทััล

แสดงข้้อมููล

แสดงข้้อมููลของสถานีีที่่�กำำ�ลัังรัับฟัังอยู่่�: ชื่่�อบริิการ

กดที่่�         เพื่่�อให้้คุุณสามารถสลัับระหว่่าง Content A, Content 

B และ Content C 

Content A : DLS, ประเภท PTY  

Content B : ชื่่�อเพลง, ชื่่�อศิิลปิิน, ช่่องสััญญาณ 

Content C : กำำ�ลัังเล่่น, โปรแกรมถััดไป, คุุณภาพเสีียง 

กดเพื่่�อสลัับระหว่่างหน้้าการควบคุุมและหน้้าข้้อมููล

แถบแสดงสถานะ

RDS : กำำ�ลัังรัับสััญญาณ Radio Data System

•   NEWS : อยู่่�ในขั้้�นตอนของการรัับข้้อมููลข่่าวสาร 

•   TI : แสดงสถานการณ์์รัับข้้อมููลการจราจร 

			สีีข   าว : ได้้รัับสััญญาณ TP 

			สีีส้   ้ม : ไม่่ได้้รัับสััญญาณ TP 

การบัันทึึกสถานีีบริิการ

คุุณสามารถบัันทึึกสถานีีที่่�กำำ�ลัังรัับฟัังอยู่่�ได้้

เลืือกสถานีีบริิการที่่�คุุณต้้องการบัันทึึก

กดปุ่่�ม ที่่�อยู่่�ด้้านขวาของหน้้าจอ

กดที่่� P# (#:1-15) ในตำำ�แหน่่งที่่�คุุณต้้องการบัันทึึก 

โดยกดค้้างไว้้ จนกว่่าจะได้้ยิินเสีียงปิ๊๊�ป

การเลืือกสถานีี

ค้้นหาตามประเภทโปรแกรม

คุุณสามารถค้้นหาสถานทีีที่่�ต้้องการตามประเภทโปรแกรม 

ในขณะกำำ�ลัังรัับฟัังวิิทยุุดิิจิิทััล

กดปุ่่�ม ที่่�อยู่่�ด้้านซ้้ายของหน้้าจอ

หน้้าจอแสดงหน้้าการค้้นหา PTY

เลืือกประเภทโปรแกรมจากรายการ
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3 Touch [Search].

You can search for the station broadcasting 
the selected type of program.

 Ñ Service search
You can select a service from a list of all 
services received.

1 Touch [1].

2 Select the desired content from the list.

 ■ [ ]
Touch and hold to find the latest service list. 

 ■ [1A-Z]
Displays the keyboard screen.
Jump to the letter you entered (alphabet 
search).

Traffic Information

You can listen to and watch traffic information 
automatically when a traffic bulletin starts. 
However, this feature requires a Digital Radio 
that includes TI information.

1 Touch [  ] on the left side of the screen.  
Touch [TI].

Traffic information mode is set.

 Ñ When the traffic bulletin starts
The Traffic Information screen appears 
automatically.

NOTE
• It is necessary to turn on the Traffic Information 

function in order to allow the Traffic Information 
screen to appear automatically.

• The volume setting made during reception of 
traffic information is automatically memorized. 
When the traffic information is received next time, 
this unit recalls the volume setting automatically.

• To cancel Traffic Information: Touch [Cancel].
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กดที่่� Search

คุุณสามารถค้้นหาสถานีีของประเภทโปรแกรมที่่�เลืือก

การค้้นหาบริิการ

คุุณสามารถเลืือกบริิการจากรายการทั้้�งหมด

กดที่่�

เลืือกรายการที่่�ต้้องการ

กดค้้างเพื่่�อค้้นหารายการบริิการล่่าสุุด

แสดงหน้้าคีีย์์บอร์์ด 

เลื่่�อนไปยัังตััวอัักษรที่่�คุุณเลืือก (การค้้นหาตามตััวอัักษร)

ข้้อมููลการจราจร

คุุณสามารถรัับฟัังและดููข้้อมููลการจราจรได้้อััตโนมััติิ เมื่่�อมีีข้้อมููล 

การจราจรเกิิดขึ้้�น อย่่างไรก็็ตาม คุุณสมบััติินี้้�จะสามารถใช้้งานได้้ 

เมื่่�อวิิทยุุดิิจิิทััล มีีข้้อมููลการจราจรด้้วย

กดปุ่่�ม ที่่�ด้้านซ้้ายของหน้้าจอ
กดที่่� TI

ได้้เลืือกโหมดแสดงข้้อมููลจราจรแล้้ว

เม่ื่�อมีีข้อมููลการจราจรเกิิดขึ้้�น

หน้้าจอแสดงข้้อมููลการจราจร โดยอััตโนมััติิ

หมายเหตุุ

• จะต้้องเปิิดการใช้้งานฟัังก์์ชัันข้้อมููลการจราจรก่่อน เพื่่�อให้ ้

   หน้้าข้้อมููลการจราจรแสดงขึ้้�นมาอััตโนมััติิ 

• ระดัับเสีียงระหว่่างการรัับข้้อมููลการจราจรจะถููกบัันทึึกไว้ ้

   เมื่่�อรัับข้้อมููลการจราจรในครั้้�งหน้้า ระดัับเสีียงจะปรัับเป็็น 

   ระดัับเสีียงเดีียวกัับที่่�บัันทึึกไว้้โดยอััตโนมััติ ิ

• เพื่่�อยกเลิิกข้้อมููลจราจร: กดไปที่่� Cancel

วิิทยุุดิิจิิทััล
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Digital Radio SETUP

You can set Digital Radio related parameters.

1 Touch [  ] on the left side of the screen.  
Touch [SETUP].

Digital Radio SETUP screen appears.

2 Set each function as follows.

 ■ [Priority]
If the same service is provided by Digital 
Radio during Radio Data System reception, 
automatically switches to Digital Radio. If 
the same service is provided by Radio Data 
System when reception of the service being 
provided by Digital Radio becomes poor, 
automatically switches to Radio Data System. 

 ■ [PTY Watch]
If the service of the set program type begins 
with the ensemble being received, switches 
from any source to Digital Radio for service 
reception.

 ■ [Announcement Select]
Switches to the set Announcement service. 
For details, see Announcement setup 
(P.35).

 ■ [Antenna Power]
Sets power supply to the Digital Radio 
antenna. Set to “ON” when the Digital Radio 
antenna in use is equipped with a booster. 
Default is “ON”.

 ■ [Related Service]
When you select ON, the unit switches to a 
related service (if exists) when a Digital Radio 
service network is not available.
Default is "OFF".

 ■ [Language select]
Selects a display language for the PTY 
function.

 Ñ Announcement setup
When the service for which ON is selected 
starts, switches from any source to 
Announcement to receive it.

1 Touch [Announcement Select] on the 
Digital Radio SETUP screen.

The Announcement Select screen 
appears.

2 Touch each Announcement list and set 
on or off.

 ■ [Select All]
Turn on all announcements.

 ■ [Deselect All]
Turn off all announcements.

NOTE
• The volume setting during reception of 

Announcement service is automatically stored. 
The next time the Announcement service is 
received, this unit recalls the volume setting 
automatically.
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การตั้้�งค่่าวิิทยุุดิิจิิทััล

คุุณสามารถตั้้�งค่่าวิิทยุุตามรููปแบบได้้

กดปุ่่�ม ที่่�ด้้านซ้้ายของหน้้าจอ

กดที่่� SETUP

หน้้าจอแสดงหน้้าการตั้้�งค่่าวิิทยุุดิิจิิทััล 

ตั้้�งค่่าแต่่ละตััวเลืือก ดัังนี้้�

Priority

หากมีีการบริิการเดีียวกัันกัับที่่�มีีในวิิทยุุดิิจิิทััล ในระหว่่างที่่� 

รัับสััญญาณ Radio Data System จะเป็็นการเปลี่่�ยนเป็็น

วิิทยุุดิิจิิทััลโดยอััตโนมััติิ และหากบริิการเดีียวกัันกัับที่่�มีีใน 

Radio Data System เมื่่�อสััญญาณของบริิการในวิิทยุุดิิจิิทััล

ไม่่ชััดเจน จะเปลี่่�ยนเป็็น Radio Data System โดยอััตโนมััติิ

PTY Watch

หากได้้รัับสััญญาณจากช่่องสััญญาณของโปรแกรมที่่�ตั้้�งค่่าไว้ ้

ให้้เปลี่่�ยนจากโหมดการเล่่นอื่่�นๆเป็็นการรัับสััญญาณ 

วิิทยุุดิิจิิทััล 

Announcement Selectะ

เปลี่่�ยนเป็็นการให้้บริิการการประกาศที่่�ตั้้�งค่่าไว้้ รายละเอีียด 

เพิ่่�มเติิม ดููที่่� การตั้้�งค่่าหััวข้้อการประกาศ (หน้้า 35) 

Antenna Power

ตั้้�งแหล่่งจ่่ายไฟให้้กัับเสาอากาศวิิทยุุดิิจิิทััล และให้้ตั้้�งค่่าเป็็น 

“ON” เมื่่�อเสาอากาศวิิทยุุดิิจิิทััลที่่�ใช้้งานอยู่่�ติิดตั้้�งพร้้อมกัับ 

บููสเตอร์์ ค่่าเริ่่�มต้้น “ON”

Related Service

เมื่อคุณเลือก “ON” เครื่องเล่นจะเปลี่ยนเป็นการบริการที่เกี่ยว

ข้อง (ถ้ามี) เมื่อเครือข่ายบริการวิทยุดิจิทัลไม่สามารถใช้งานได้ 

ค่าเริ่มต้น “OFF”

Language Select

เลืือกภาษาสำำ�หรัับแสดงในฟัังก์์ชััน PTY

การตั้้�งค่่าหััวข้้อการประกาศ

เมื่่�อบริิการที่่�ได้้เลืือกเปิิดไว้้เริ่่�มขึ้้�น จะเป็็นการเปลี่่�ยนจากโหมด 

การเล่่นอื่่�นเป็็นการรัับฟัังการประกาศ

กดที่่� Announcement Select ที่่�หน้้า Digital Radio SETUP

หน้้าจอแสดงหน้้าการเลืือกหััวข้้อการประกาศ

กดที่่�รายการหััวข้้อการประกาศเพื่่�อเลืือกเปิิดหรืือปิิด

Select All

เปิิดใช้้งานหััวข้้อการประกาศทั้้�งหมด

Deselect All

ปิิดใช้้งานหััวข้้อการประกาศทั้้�งหมด

หมายเหตุุ

ระดัับเสีียงระหว่่างการรัับข้้อมููลการประกาศจะถููกบัันทึึกไว้้ 

เมื่่�อรัับข้้อมููลการประกาศในครั้้�งหน้้า ระดัับเสีียงจะปรัับ 

เป็็นระดัับเสีียงเดีียวกัับที่่�บัันทึึกไว้้โดยอััตโนมััติิ

วิิทยุุดิิจิิทััล
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Bluetooth Control
Using the Bluetooth function allows you to use  
various functions such as listening to the audio 
file and making/receiving a call.

Information for using 
Bluetooth® devices

Bluetooth is a short-range wireless radio 
communication technology for mobile devices 
such as smartphones/cell-phones, portable 
PCs, and other devices.
Bluetooth devices can be connected without 
cables and communication with each other.

NOTE
• While driving, do not perform complicated 

operations such as dialing numbers, using 
the phonebook, etc. When you perform these 
operations, stop your car in a safe place.

• Some Bluetooth devices may not be connected 
to this unit depending on the Bluetooth version 
of the device.

• This unit may not work for some Bluetooth 
devices.

• Connecting conditions may vary depending on 
your environment.

• Some Bluetooth devices are disconnected when 
this unit is turned off.

• The Bluetooth devices cannot be used while 
using Apple CarPlay.

• The Bluetooth currently connected with 
other device is disconnected when an iPhone 
compatible with Apple CarPlay is connected.

 Ñ About the smartphone/cell-
phone and Bluetooth audio 
player

This unit conforms to the following Bluetooth 
specifications:

Version
Bluetooth Ver. 5.0

Profiles
Smartphone/cell-phone:
HFP (V1.7) (Hands Free Profile)
SPP (Serial Port Profile) 
PBAP (Phonebook Access Profile)

Audio player:
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP (V1.6) (Audio/Video Remote Control 
Profile)

Sound codec
LDAC, SBC, AAC

NOTE
• The units supporting the Bluetooth function have 

been certified for conformity with the Bluetooth 
Standard according to the procedure prescribed 
by Bluetooth SIG.

• However, it may be impossible for such units to 
communicate with your smartphone/cell-phone 
depending on its type.
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การใช้้งาน Bluetooth

การใช้้งานฟัังก์์ชััน Bluetooth สามารถใช้้งานฟัังก์์ชัันที่่�หลากหลาย

ได้้ เช่่น การรัับฟัังไฟล์์ออดิิโอ, โทรออก/รัับสายโทรศััพท์์

ข้้อมููลสำำ�หรัับการใช้้งานอุุปกรณ์์ 

Bluetooth

Bluetooth คืือ เทคโนโลยีีการสื่่�อสารแบบคลื่่�นวิิทยุุระยะสั้้�น 

สำำ�หรัับอุุปกรณ์์เคลื่่�อนที่่� เช่่น โทรศััพท์์มืือถืือ, พีีซีีแบบพกพา 

และอุุปกรณ์์อื่่�นๆ 

อุุปกรณ์์ Bluetooth สามารถเชื่่�อมต่่อและสื่่�อสารกัันแบบไร้้สาย

หมายเหตุุ

• ในขณะขัับขี่่� ห้้ามสั่่�งการเครื่่�องเล่่นในขั้้�นตอนที่่�ซัับซ้้อน เช่่น  

   การโทรออก, การใช้้งานสมุุดโทรศััพท์์ เป็็นต้้น หากต้้องการ 

   สั่่�งการขั้้�นตอนเหล่่านี้้� ให้้หยุุดรถในที่่�ๆ ปลอดภััยเสีียก่่อน 

• อุุปกรณ์์ Bluetooth บางเครื่่�องอาจจะไม่่สามารถเชื่่�อมต่่อกัับ 

   เครื่่�องเล่่นนี้้�ได้้ โดยขึ้้�นอยู่่�กัับเวอร์์ชััน Bluetooth ของอุุปกรณ์ ์

• เครื่่�องเล่่นนี้้�อาจจะไม่่สามารถใช้้งานกัับอุุปกรณ์์ Bluetooth 

   บางเครื่่�องได้้ 

• การเชื่่�อมต่่ออาจแตกต่่างกััน ขึ้้�นอยู่่�กัับสภาพแวดล้้อมที่่�คุุณ 

   อยู่่�ด้้วย 

• สำำ�หรัับอุุปกรณ์์ Bluetooth บางเครื่่�อง อาจจะถููกยกเลิิก 

   การเชื่่�อมต่่อทัันทีี เมื่่�อปิิดเครื่่�องเล่่น 

• อุุปกรณ์์ Bluetooth จะไม่่สามารถใช้้งานได้้ระหว่่างการ 

   ใช้้งาน Apple CarPlay 

• จะเป็็นการยกเลิิกการเชื่่�อมต่่อ Bluetooth กัับอุุปกรณ์์อื่่�นๆ 

   ที่่�เชื่่�อมต่่อ Bluetooth อยู่่� เมื่่�อมีีการเชื่่�อมต่่อ iPhone  

   ที่่�รองกัับ Apple CarPlay

เก่ี่�ยวกัับโทรศััพท์์มืือถืือ 
และเครื่�องเล่่นออดิิโอแบบ Bluetooth

เครื่่�องเล่่นนี้้�รองรัับ Bluetooth ที่่�มีีคุุณสมบััติิ ดัังนี้้� :

เวอร์์ชััน

Bluetooth Ver. 5.0

โปรไฟล์์

โทรศััพท์์มืือถืือ: 

HFP (V1.7) (Hands Free Profile) 

SPP (Serial Port Profile) 

PBAP (Phonebook Access Profile) 

เครื่่�องเล่่นออดิิโอ:

A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) 

AVRCP (V1.6) (Audio/Video Remote Control Profile)

Sound codec

LDAC, SBC, AAC

หมายเหตุุ

• เครื่่�องเล่่นนี้้�รองรัับฟัังก์์ชััน Bluetooth ที่่�ได้้รัับการรัับรองความ 

   สอดคล้้องกัับมาตรฐาน Bluetooth (Bluetooth Standard)  

   ตามขั้้�นตอนที่่�กำำ�หนดโดย Bluetooth SIG 

• อย่่างไรก็็ตาม อาจจะไม่่สามารถเชื่่�อมต่่อเครื่่�องเล่่นบางเครื่่�องกัับ 

   โทรศััพท์์มืือถืือของคุุณ โดยขึ้้�นอยู่่�กัับประเภทของเครื่่�องเล่่น

การใช้้งาน Bluetooth
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Register the Bluetooth device

It is necessary to register the Bluetooth audio 
player or smartphone/cell-phone in this unit 
before using the Bluetooth function.
You can register up to 10 Bluetooth devices.

NOTE
• Up to 10 Bluetooth devices can be registered. If 

an attempt is made to register the 11th Bluetooth 
device, the Bluetooth device connected on the 
earliest date will be deleted to register the 11th 
one.

• This unit is compatible with the Apple Easy 
Pairing function. When an iPod touch or 
iPhone connected via USB terminal previously 
is connected again, an authentication dialog 
appears. Performing operation for authentication 
on this unit, or iPod touch or iPhone registers the 
smartphone as a Bluetooth device.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [SETUP].
SETUP Menu screen appears.

4 Touch [Connections & AV].

5 Touch [Device List].

6 Select a device type.

 

 ■ [Bluetooth]
To connect as Bluetooth Hands-Free and 
Bluetooth audio source.

 ■ [Apple CarPlay]
To connect as Apple CarPlay source.

 ■ [Android Auto]
To connect as Android Auto source.

7 Touch [ ].
Bluetooth pairing waiting dialog 
appears.

NOTE
• If an Apple CarPlay device is currently connected, 

the Apple CarPlay device will be disconnected.
• When neither Apple CarPlay, Android Auto, nor 

a Bluetooth Hands-Free phone is connected, 
pressing and holding the [VOICE] button displays 
Bluetooth pairing waiting dialog.

8 Search for the unit (”DMX****”) from your 
smartphone/cell-phone.
Complete steps 8 to 10 within 30 seconds.

9 Operate your smartphone/cell-phone 
according to the displayed messages.

 ● Confirm the request both on the 
smartphone/cell-phone.

 ● Input the PIN Code in your 
smartphone/cell-phone.

PIN Code is set to “0000” as the default.
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ภาษาไทย

การใช้้งาน Bluetooth

การบัันทึึกอุุปกรณ์์ Bluetooth

คุุณจะต้้องทำำ�การบัันทึึกเครื่่�องเล่่นออดิิโอแบบ Bluetooth หรืือโทร

ศััพท์์มืือถืือกัับเครื่่�องเล่่นนี้้�ก่่อนการใช้้งานฟัังก์์ชััน Bluetooth 

คุุณสามารถบัันทึึกอุุปกรณ์์ Bluetoothได้้สููงสุุด 10 เครื่่�อง

หมายเหตุุ

• สามารถบัันทึึกอุุปกรณ์์ Bluetoothได้้สููงสุุด 10 เครื่่�อง หากมีีการ 

   พยายามบัันทึึกอุุปกรณ์์ Bluetooth เครื่่�องที่่� 11 จะทำำ�ให้้อุุปกรณ์ ์

   Bluetooth เครื่่�องแรกสุุดที่่�บัันทึึกไว้้ถููกลบออกไป เพื่่�อทำำ�การบัันทึึก 

   อุุปกรณ์์เครื่่�องที่่� 11 

• เครื่่�องเล่่นนี้้�รองรัับฟัังก์์ชััน Apple Easy Pairing เมื่่�อมีีการเชื่่�อมต่่อ    

   iPod touch หรืือ iPhone ที่่�เคยเชื่่�อมต่่อกัับเครื่่�องเล่่น ผ่่านช่่องต่่อ   

   USB หน้้าจอจะแสดงหน้้าการอนุุญาต การทำำ�ตามขั้้�นตอน  

   การอนุุญาตบนเครื่่�องเล่่นหรืือสมาร์์ทโฟน iOS จะเป็็นการบัันทึึก 

   สมาร์์ทโฟนและใช้้งานเป็็นอุุปกรณ์์ Bluetooth

กดที่่�ปุ่่�มกดที่่�ปุ่่�ม

กดไปที่่�    

กดไปที่่� SETUP  
หน้้าจอแสดงเมนูกูารตั้้�งค่่า

กดไปที่่� Connections & AV  

กดไปที่่� Device List 

เลืือกประเภทอุุปกรณ์์

Bluetooth

เพื่่�อเชื่่�อมต่่อแฮนด์์ฟรีีแบบ Bluetooth และ โหมดการเล่่น 

ออดิิโอ Bluetooth

Apple CarPlay

เพื่่�อเชื่่�อมต่่อโหมดการเล่่น Apple CarPlay

Android Auto

เพื่่�อเชื่่�อมต่่อโหมดการเล่่น Android Auto

กดไปที่่�    
หน้าจอแสดงหน้าการรอการเชื่อมต่อ Bluetooth

หมายเหตุุ

• เมื่่�อเชื่่�อมต่่ออุุปกรณ์์ Apple CarPlay อยู่่� จะเป็็นการยกเลิิกการ 

   เชื่่�อมต่่อ Apple CarPlay 

• เมื่่�อไม่่มีีการเชื่่�อมต่่อ Apple CarPlay, Android Auto หรืือ  

   Bluetooth Hands-Free กัับโทรศััพท์์มืือถืือ การกดปุ่่�ม VOICE 

   ค้้างไว้้ จะแสดงหน้้าการรอการเชื่่�อมต่่อ Bluetooth

ค้้นหาเครื่่�องเล่่น  (”DMX****”)  บนสมาร์์ทโฟน/

โทรศััพท์์มืือถืือ   

ทำำ�ตามขั้้�นตอนที่่� 8 ถึึง 10 ภายในเวลา 30 วิินาทีี

ทำำ�ตามขั้้�นตอนที่่�ปรากฎบนสมาร์์ทโฟน/

โทรศััพท์์มืือถืือ

•  ยืืนยัันการอนุุญาตบนสมาร์์ทโฟน/

โทรศััพท์์มืือถืือ

•  ใส่่ PIN Code บนสมาร์์ทโฟน/โทรศััพท์์มืือถืือ

ค่่าเริ่่�มต้้นของ PIN Code คืือ “0000”
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10 Touch [Yes].
When data transmission and connection 
have completed, the Bluetooth connection 
icon appears on the screen.

NOTE
• When registering the iPhone that is available for 

Apple CarPlay wirelessly, a confirmation message 
appears.

 – [Yes]: Displays the Apple CarPlay screen for 
wireless connection.

 – [No]: Apple CarPlay is not connected. When 
using Apple CarPlay, see Select an Apple 
CarPlay device (P.19).

 Ñ Switch the connected device
If two or more Bluetooth devices have been 
registered, select the device to be used.

1 Touch [Device List] in the Connections & 
AV setting menu.

2 Select the device type.

 ■ [Bluetooth]
To connect as Bluetooth Hands-Free and 
Bluetooth audio source.

 ■ [Apple CarPlay]
To connect as Apple CarPlay source.

 ■ [Android Auto]
To connect as Android Auto source.

3 Touch the name of the device you want 
to connect.

NOTE
• If the icon is lighted, it means that the unit will 

use that device.
• If  you touch the device name with the icon 

on the list of Apple CarPlay devices, it will be 
disconnected.

• You can quickly display the Device List screen by 
touching [ ] in the popup menu. (P.12)

To switch the connected device to a 
Bluetooth device

1 Touch [Bluetooth] on the Device List 
screen.

Bluetooth device list appears.

2 Touch the name of the Bluetooth device 
you want to connect.

3 Set each profile as follows.

 ■ [TEL (HFP) 1], [TEL (HFP) 2]
Select when the device is connected with 
the unit as Hands-Free phone 1 or 2.

 ■ [Audio (A2DP)/App (SPP)]
Select to use as an audio player or to 
interwork with an application installed in a 
smartphone.

4 Touch [Close].

To delete the registered device
You can delete the device that is registered as 
Bluetooth source or Apple CarPlay source.
When you delete a Bluetooth device which 
supports Android Auto, the device is also 
deleted from the Android Auto device list.

1 Touch [ ] on the Device List screen.
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กดไปที่่� Yes  

เมื่่�อการส่่งข้้อมููลและการเชื่่�อมต่่อเสร็็จสมบููรณ์์ ไอคอน 

การเชื่่�อมต่่อ Bluetooth จะแสดงบนหน้้าจอ

หมายเหตุุ

•  เมื่่�อเชื่่�อมต่่อ iPhone ที่่�สามารถใช้้งาน Apple CarPlay  
   แบบไร้้สายหน้้าจอจะแสดงข้้อความยืืนยััน 
	 	 Yes: แสดงหน้้า Apple CarPlay สำำ�หรัับการเชื่่�อมต่่อ 

          แบบไร้้สาย 

	 	 No: ไม่่มีีการเชื่่�อมต่่อ Apple CarPlay เมื่่�อต้้องการใช้้งาน 

          Apple CarPlay ดููที่่� การเลืือกอุุปกรณ์์ Apple CarPlay (หน้้า 19)

การเปลี่�ยนอุปกรณ์์ท่ี่�เช่ื่�อมต่่อ
หากมีีการเชื่่�อมต่่ออุุปกรณ์์ Bluetooth ตั้้�งแต่่ 2 เครื่่�องขึ้้�นไป  

คุุณสามารถเลืือกอุุปกรณ์์ที่่�ต้้องการใช้้งานได้้

กดไปที่่� Device List ในหน้้าการตั้้�งค่่า  
Connections & AV

เลืือกประเภทอุุปกรณ์์

เพื่่�อเชื่่�อมต่่อแฮนด์์ฟรีีแบบ Bluetooth และ โหมดการเล่่น 

ออดิิโอ Bluetooth

เพื่่�อเชื่่�อมต่่อโหมดการเล่่น Apple CarPlay

เพื่่�อเชื่่�อมต่่อโหมดการเล่่น Android Auto

กดไปที่่�ชื่่�ออุุปกรณ์์ที่่�คุุณต้้องการเชื่่�อมต่่อ

หมายเหตุุ

•  หากไอคอนสว่่างขึ้้�น หมายความว่่าอุุปกรณ์์นั้้�นได้้ถููก 

    เลืือกแล้้ว  

•  หากคุุณเลืือกชื่่�ออุุปกรณ์์ที่่�อยู่่�ในรายการอุุปกรณ์์ Apple 

    CarPlay จะเป็็นการยกเลิิกการเชื่่�อมต่่อ 

•  คุุณสามารถแสดงหน้้ารายการอุุปกรณ์์อย่่างรวดเร็็ว  

    โดยกดที่่�              บนหน้้าเมนูู Popup (หน้้า 12)

การเปลี่่�ยนอุุปกรณ์์ที่่�เชื่่�อมต่่อให้้เป็็นอุุปกรณ์์ Bluetooth

กดที่่� Bluetooth บนหน้้ารายชื่่�ออุุปกรณ์์

หน้้าจอแสดงหน้้ารายการอุุปกรณ์์ Bluetooth

กดที่่�ชื่่�ออุุปกรณ์์ Bluetooth ที่่�คุุณต้้องการเชื่่�อมต่่อ

ตั้้�งค่่าโปรไฟล์์ ดัังนี้้�

เลืือกเมื่่�ออุุปกรณ์์ที่่�เชื่่�อมต่่อกัับเครื่่�องเล่่น ใช้้งานเป็็น Hands-Free 

1 หรืือ 2

เลืือกเพื่่�อทำำ�งานร่่วมกัับแอปพลิิเคชัันที่่�ติิดตั้้�งในสมาร์์ทโฟนหรืือใช้้

เป็็นเครื่่�องเล่่นเพลง

กดไปที่่� Close

การลบอุุปกรณ์์ Bluetooth ที่่�บัันทึึกไว้้
คุุณสามารถลบอุุปกรณ์์ที่่�บัันทึึกเป็็นโหมดการเล่่น Bluetooth หรืือ 

Apple CarPlay ได้้ เมื่่�อคุุณลบอุุปกรณ์์ Bluetooth ที่่�รองรัับ Android 

Auto จะเป็็นการลบจากรายการอุุปกรณ์์ Android Auto ด้้วย

กดที่่� หน้้ารายการอุุปกรณ์์

การใช้้งาน Bluetooth



Bluetooth Control

39English

2 Touch the device name to check.

 ■ [  All]
Selects all Bluetooth devices.

 ■ [  All]
Clears all check marks.

NOTE
• You cannot select a device currently connected. 

• When you select Android Auto tab, [ ] is not 
displayed.

3 Touch [Delete].
Confirmation message appears.

4 Touch [Yes].
All the selected device(s) is deleted.

Bluetooth Setup

NOTE
• The Bluetooth Setup is disabled while using 

Apple CarPlay.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [SETUP].
SETUP Menu screen appears.

4 Touch [Connections & AV].

Connections & AV setting menu appears.

5 Touch [Bluetooth] and set to [ON].
See the following section for each setting.
• Change the PIN Code (P.39)
• Change the device name (P.39)
• Change the settings for Hands-Free 

function, see Hands-Free Setup (P.47).

NOTE
• For the other setting items on this screen, see 

Connections & AV Setup (P.53).

 Ñ Change the device name

1 Touch [Device Name] in the Connections 
& AV setting menu.

Change Device Name screen appears.

2 Touch and hold [ ].

3 Input the device name.

4 Touch [Enter].

 Ñ Change the PIN Code

1 Touch [PIN Code] in the Connections & AV 
setting menu.

Change PIN Code screen appears.

2 Touch and hold [ ].

3 Input the PIN Code.

4 Touch [SET].
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กดที่่�ชื่่�ออุุปกรณ์์เพื่่�อตรวจสอบ

การใช้้งาน Bluetooth

All

All

เลืือกอุุปกรณ์์ Bluetooth ทั้้�งหมด

ยกเลิิกการเลืือกทั้้�งหมด

หมายเหตุุ

คุุณไม่่สามารถเลืือกอุุปกรณ์์ที่่�กำำ�ลัังเชื่่�อมต่่ออยู่่�ได้้

เมื่่�อคุุณเลืือก Android Auto ปุ่่�ม    จะไม่่แสดงบนหน้้าจอ

กดที่่� Delete
หน้้าจอแสดงข้้อความเพื่่�อยืืนยััน

กดที่่� Yes
อุุปกรณ์์ที่่�เลืือกไว้้ ถููกลบออกแล้้ว

การตั้้�งค่่า Bluetooth

หมายเหตุุ

กดที่่�

•  จะไม่่สามารถตั้้�งค่่า Bluetooth ได้้ หากมีีการใช้้งาน Apple 

CarPlay อยู่่�  

กดไปที่่�    

กดไปที่่� SETUP  
หน้้าจอแสดงเมนูู SETUP

กดไปที่่� Connections & AV

หน้้าจอแสดงหน้้าการตั้้�งค่่า Connections & AV

กดที่่� Bluetooth และตั้้�งค่่าเป็็น ON
ดููที่่�หััวข้้อต่่อไปนี้้�สำำ�หรัับการตั้้�งค่่าต่่างๆ

•  การเปลี่่�ยน PIN Code (หน้้า 39) 

•  การเปลี่่�ยนชื่่�ออุุปกรณ์์ (หน้้า 39) 

•  การเปลี่่�ยนการตั้้�งค่่าสำำ�หรัับฟัังก์์ชััน Hand*Free  

    ดููที่่� การตั้้�งค่่า Hands-Free (หน้้า 47)

หมายเหตุุ

สำำ�หรัับการตั้้�งค่่าตััวเลืือกอื่่�นๆ บนหน้้าจอ ดููที่่� 

การตั้้�งค่่าการเชื่่�อมต่่อและ AV (หน้้า 53)

การเปลี่�ยนช่ื่�ออุุปกรณ์์

กดที่่� Device Name ในหน้้าเมนููการตั้้�งค่่า  
Connections & AV

หน้้าจอแสดงหน้้าการเปลี่่�ยนชื่่�ออุุปกรณ์์

กดค้้างที่่�

ใส่่ชื่่�อที่่�ต้้องการ

กดไปที่่� Enter

การเปลี่�ยน PIN Code

กดที่่� PIN Code ในหน้้าเมนููการตั้้�งค่่า 
Connections & AV

หน้้าจอแสดงหน้้าการเปลี่่�ยน PIN Code

กดค้้างที่่�

ใส่่ PIN Code

กดไปที่่� SET
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Playing the Bluetooth Audio 
Device

Most function can be controlled from the 
source control screen.
To select Bluetooth source, touch [Bluetooth] 
icon on the source selection screen. (P.13)

NOTE
• The Bluetooth audio source is disabled while 

using Apple CarPlay.
• The Bluetooth audio source is disabled when 

the device set as Audio(A2DP)/App(SPP) is using 
Android Auto.

 Ñ Bluetooth basic operation
Control screen

2

3 5

1

6

4

1  Operation keys *

• [1]: Searches for a file. See File search 
(P.41).

• [E] [F]: Searches for the previous/next 
content.
Touch and hold to fast forward or fast 
backward. (It will be cancelled automatically 
after about 50 seconds.)

• [D]: Plays.
• [H]: Pauses.
• [ ] : Touch to mute or not to mute.
• [ ] : Repeats the current track/folder. Each 

time you touch the key, repeat modes are 
switched in the following sequence:
File repeat (  ), Folder repeat (  ), All 
songs repeat (  ), Repeat off (  )

• [ ] : Randomly plays all tracks in the current 
folder. Each time you touch the key, random 
modes are switched in the following sequence:
Folder random (  ), All random (  ), 
Random off (  )

2  Information display *

• Displays the name of track information. 
• Connected device name.

3  Play mode indicator/Playing time

D, H: Current play mode indicator
Meanings of individual icons are as follows:
D (play), B (fast forward), A (fast backward), 
H (pause), I (stop).

4  CODEC

When an LDAC-compatible device is connected, 
“LDAC” is displayed.

5  [ ]

• Displays the Connections & AV setting menu. 
(P.39)

6  KENWOOD Music Mix

Bluetooth audio devices can be switched easily 
to play music. See KENWOOD Music Mix 
(P.41).

*  These items appear only when the audio player 
which supports AVRCP profile is connected.

NOTE
• The operation keys, indications and information 

displayed on the screen differ depending on the 
connected device.

• If the operation keys do not appear, operate from 
the player.

• Depending on your smartphone/cell-phone or 
audio player, sound may be heard and controlled 
but text information may not appear.

• If the volume is too low, raise it on your 
smartphone/cell-phone or audio player.

• It is recommended that you change the playback 
quality from "priority on sound quality" to "priority 
on stable connection" in the settings of your 
LDAC-compatible device so that the intermittent 
sound problem is less likely to occur.
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การใช้้งาน Bluetooth

การเล่่นไฟล์์จากอุุปกรณ์์ Bluetooth

ฟัังก์์ชัันส่่วนใหญ่่ สามารถใช้้งานได้้จากหน้้าการควบคุุม 

โหมดการเล่่น เพื่่�อใช้้งานการเล่่นจาก Bluetooth กดที่่�ไอคอน 

Bluetooth ในหน้้าการเลืือกโหมดการเล่่น (หน้้า  13)

หมายเหตุุ

 • จะไม่่สามารถใช้้งานโหมดการเล่่น Bluetooth ได้้หากมีี 

    การใช้้งาน Apple CarPlay 

•  โหมดการเล่่น Bluetooth แบบออดิิโอ จะไม่่สามารถใช้้งานได้้    

    หากอุุปกรณ์์ที่่�ตั้้�งค่่า Audio(A2DP)/App(SPP) ใช้้งาน  

    Android Auto อยู่่� 

การใช้้งาน Bluetooth เบื้้�องต้้น

หน้้าการควบคุุม

ปุ่่�มสั่่�งการ*

ค้้นหาไฟล์์ สำำ�หรัับวิิธีีการค้้นหา ดููที่่� การค้้นหา (หน้้า 41)

ค้้นหารายการก่่อนหน้้าหรืือถััดไป 

กดค้้างเพื่่�อกรอไปหรืือกรอกลัับ (จะถููกยกเลิิกการกรออััตโนมััติ ิ

เมื่่�อผ่่านไป 50 วิินาทีี)

เล่่น

หยุุดการเล่่นชั่่�วคราว

กดเพื่่�อปิิดเสีียงหรืือยกเลิิกการปิิดเสีียง

เล่่นแทร็็ค/โฟลเดอร์์ซ้ำำ�� แต่่ละครั้้�งที่่�กดปุ่่�มนี้้� โหมดการเล่่น

ซ้ำำ��จะเปลี่่�ยนไป โดยเรีียงดัังนี้้�;  

เล่่นไฟล์์นี้้�ซ้ำำ�� (          ), เล่่นโฟลเดอร์์ซ้ำำ�� (          ),  

เล่่นซ้ำำ��ทั้้�งหมด (          ), ยกเลิิกการเล่่นซ้ำำ�� (           ) 

•	          : เล่่นแทร็็คในโฟลเดอร์์แบบสุ่่�ม แต่่ละครั้้�งที่่�กดปุ่่�มนี้้�  

   โหมดการเล่่นสุ่่�มจะเปลี่่�ยนไป โดยเรีียงดัังนี้้�; 

   เล่่นโฟลเดอร์์แบบสุ่่�ม (          ), เล่่นสุ่่�มทั้้�งหมด (          ),  

   ปิิดการเล่่นแบบสุ่่�ม (          )

แสดงข้้อมููล*

แสดงข้้อมููลของแทร็็ค

ชื่่�ออุุปกรณ์์ที่่�เชื่่�อมต่่อ

แสดงสถานะการเล่่น / เวลาเล่่น

แสดงสถานะการเล่่นปััจจุุบััน 

ความหมายของไอคอน เป็็นดัังนี้้� :
(เล่่น)   (กรอไป) ,  (กรอกลัับ) ,  

(หยุุดชั่่�วคราว)         (หยุุด)  

CODEC

เมื่่�อมีีการเชื่่�อมต่่ออุุปกรณ์์ที่่�รองรัับ LDAC หน้้าจอจะแสดง 

“LDAC”

แสดงหน้้าเมนููการตั้้�งค่่า Connections & AV (หน้้า 39)

KENWOOD Music Mix

สามารถใช้้งานอุุปกรณ์์ Bluetooth แบบออดิิโอเพื่่�อรัับฟัังเพลงได้้

อย่่างง่่ายดาย ดููที่่� KENWOOD Music Mix (หน้้า 41)

*  ตััวเลืือกเหล่่านี้้�จะแสดงเมื่่�อมีีการเชื่่�อมต่่อเครื่่�องเล่่นออดิิโอที่่� 

รองรัับโปรไฟล์์ AVRCP เท่่านั้้�น

หมายเหตุุ

•  ปุ่่�มสั่่�งการ, การแสดงสถานะและข้้อมููลที่่�แสดงบนหน้้าจอ 

    อาจแตกต่่างกััน โดยขึ้้�นอยู่่�กัับอุุปกรณ์์ที่่�เชื่่�อมต่่อ 

•  หากหน้้าจอไม่่แสดงตััวเลืือกให้้กด ให้้สั่่�งการจากอุุปกรณ์ ์

•  ขึ้้�นอยู่่�กัับโทรศััพท์์มืือถืือของคุุณหรืือเครื่่�องเล่่นออดิิโอ  

    อาจจะได้้ยิินเสีียงและควบคุุมได้้ แต่่อาจจะไม่่มีีข้้อมููลเป็็น 

    ตััวอัักษรแสดงบนหน้้าจอ 

•  หากระดัับเสีียงเบาเกิินไป ให้้ปรัับระดัับเสีียงจาก 

    โทรศััพท์์มืือถืือหรืือเครื่่�องเล่่นออดิิโอของคุุณ 

•  แนะนำำ�ให้้คุุณเปลี่่�ยนคุุณภาพการเล่่น จาก “priority on  

    sound quality” เป็็น “priority on stable connection” ใน 

    หน้้าการตั้้�งค่่าอุุปกรณ์์ที่่�รองรัับ LDAC เพื่่�อให้้เกิิดปััญหา 

    เกี่่�ยวกัับระบบเสีียงให้้น้้อยที่่�สุุด
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 Ñ KENWOOD Music Mix
Up to 5 Bluetooth audio device can be 
connected and switched easily to play music.

1 Touch [ ].
A list of registered devices is displayed.

2 Touch [ ] of device name you want to 
connect.
• Touching [ ] displays the Device List 

screen. (P.38)
• Touching [ ] on the left of the 

connected device ([ ]) disconnects 
this device.

•  :  Device used normally.
•  :  Device used for KENWOOD Music Mix

3 Touch [ ] (White/dark blue background) 
on the left of the name of the device to 
be played.
The background changes from dark to light 
blue and starts playback.

•  (Gray) : Not connected.
•  (White/dark blue background) : 

Connected.
•  (White/light blue background) : During 

playback.

4 Touch [  ].

NOTE
• If a connected Bluetooth audio device is operated 

to play music, connections are switched.
• When a Bluetooth source is switched to another 

one, its settings are deleted and the connection 
is restored to the connection before source 
switching.

• You cannot select an Android smartphone 
connected as an Android Auto device.

 Ñ File search

1 Touch [1].

2 Touch the desired file or folder.

When you touch a folder its contents are 
displayed.

3 Touch the desired item in the content list.
Playback starts.

NOTE
• For operations in the list screen, see List screen 

(P.15).
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ภาษาไทย

การใช้้งาน Bluetooth

KENWOOD Music Mix
สามารถเชื่่�อมต่่ออุุปกรณ์์ Bluetooth แบบออดิิโอ ได้้ถึึง 5 เครื่่�อง

และสามารถสลัับการใช้้งานได้้

กดไปที่่�

หน้้าจอแสดงรายการอุุปกรณ์์ที่่�บัันทึึกไว้ ้

กดไปที่่� ของชื่่�ออุุปกรณ์์ที่่�คุุณต้้องการเชื่่�อมต่่อ

กดไปที่่� เพื่่�อแสดงหน้้าการรายการอุุปกรณ์์ (หน้้า 38)

กดไปที่่� เพื่่�อแสดงหน้้าการรายการอุุปกรณ์์ 

(                ) ยกเลิิกการเชื่่�อมต่่ออุุปกรณ์์นี้้� 

อุุปกรณ์์ใช้้งานปกติิ
อุุปกรณ์์ใช้้งานสำำ�หรัับ KENWOOD Music Mix

กดไปที่่� (พื้้�นหลัังสีีขาว/สีีกรม) ที่่�ด้้านซ้้ายของ

ชื่่�ออุุปกรณ์์ที่่�ต้้องการเล่่น

พื้้�นหลัังจะเปลี่่�ยนจากสีีกรมเป็็นสีีฟ้้าและการเล่่นจะ 
เริ่่�มขึ้้�น

(สีีเทา) : ไม่่มีีการเชื่่�อมต่่อ
(พื้้�นหลัังสีีขาว/สีีกรม) : เชื่่�อมต่่อแล้้ว
(พื้้�นหลัังสีีขาว/สีีฟ้้า) : ระหว่่างการเล่่น•  

กดไปที่่�

หมายเหตุุ

•  หากมีีการสั่่�งการให้้เล่่นเพลงจากอุุปกรณ์์ Bluetooth  

    แบบออดิิโอ การเชื่่�อมต่่อจะถููกเปลี่่�ยน 

•  เมื่่�อโหมดการเล่่น Bluetooth ถููกเปลี่่�ยนเป็็นอีีกเครื่่�องหนึ่่�ง  

    การตั้้�งค่่าปััจจุุบัันจะถููกลบออก และการเชื่่�อมต่่อจะถููกคืืนค่่า 

    เป็็นการเชื่่�อมต่่อก่่อนการเปลี่่�ยนโหมดการเล่่น 

•  คุุณไม่่สามารถเลืือกสมาร์์ทโฟน Android ที่่�เชื่่�อมต่่ออยู่่�  

    เป็็นอุุปกรณ์์ Android Auto ได้้

การค้้นหาไฟล์

กดไปที่่�

กดที่่�ไฟล์์หรืือโฟลเดอร์์ที่่�ต้้องการ

เมื่่�อคุุณกดเลืือกโฟลเดอร์์ หน้้าจอจะแสดงรายการ

กดที่่�ตััวเลืือกที่่�ต้้องการจากรายการ

เริ่่�มการเล่่น

หมายเหตุุ

สำำ�หรัับการใช้้งานหน้้ารายการ ดููที่่� หน้้ารายการ 
(หน้้า 15)
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Using the Hands-Free Unit

You can use the telephone function by 
connecting the Bluetooth telephone to this 
unit.

NOTE
• While Apple CarPlay or Android Auto is 

connected, the Bluetooth Hands-Free function 
and two Bluetooth devices connections cannot 
be used. Only the Apple CarPlay or Android Auto 
Hands-Free function can be used.

 Ñ Make a call

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [TEL].

Hands-Free screen appears.

NOTE
• If your smartphone/cell-phone supports PBAP, 

you can display the phonebook and call lists onto 
the touch panel screen when the smartphone/
cell-phone is connected.

 – Phonebook: up to 1000 entries
 – Up to 50 entries including dialed calls, received 
calls, and missed calls

4 Select a dialing method.

• [ ]: Call using call records
• [ ]: Call using the phonebook
• [ ]: Call using the preset number
• [ ]: Call by entering a phone number

 ● Select the smartphone/cell-phone to use
When you connect two smartphones/cell-
phones
1) Touch [ ] to select the phone 

you want to use.

 ● Bluetooth Setup
1) Touch [ ].

Connections & AV setting menu appears. 
(P.39)

 ● Voice Recognition
1) Touch [ ]. (P.44)

NOTE
• Status icons such as battery and antenna 

icons may differ from those displayed on the 
smartphone/cell-phone.

• Setting the smartphone/cell-phone in the private 
mode can disable the Hands-Free function.
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การใช้้งาน Bluetooth

การใช้้งาน Hands-Free

คุุณสามารถใช้้งานฟัังก์์ชัันการโทร โดยเชื่่�อมต่่อโทรศััพท์์มืือถืือ 

กัับเครื่่�องเล่่นนี้้�

หมายเหตุุ

ในขณะที่่�มีีการเชื่่�อมต่่อ Apple CarPlay หรืือ Android Auto  ฟัังก์์ชััน 

Bluetooth Hands-Free และการเชื่่�อมต่่ออุุปกรณ์์ Bluetooth 2 เครื่่�อง 

จะไม่่สามารถใช้้งานได้้ สามารถใช้้งานได้้เฉพาะฟัังก์์ชััน Hand-Free 

ของ Apple CarPlay หรืือ Android Auto เท่่านั้้�น

การโทรออก

กดปุ่่�ม

กดไปที่่�

กดไปที่่� TEL TEL

 หน้าจอแสดงหน้า Hands Free

หมายเหตุุ

หากโทรศััพท์์มืือถืือของคุุณรองรัับ PBAP จะสามารถแสดงสมุุดโทรศััพท์์

และรายการโทรบนหน้้าจอได้้ เมื่่�อมีีการเชื่่�อมต่่อโทรศััพท์์มืือถืือ 

-  สมุุดโทรศััพท์์ : สููงสุุด 1000 รายการ 

-  บัันทึึกการโทรได้้สููงสุุด 50 รายการ โดยรวมรายการโทรออก,   

   การรัับสายและสายที่่�ไม่่ได้้รัับ

เลืือกวิิธีีการโทรออก

โทรออกจากบัันทึึกการโทร

 โทรออกจากสมุุดโทรศััพท์์

 โทรออกจากหมายเลขที่่�บัันทึึกไว้้

 โทรออกโดยการใส่่หมายเลขโทรศััพท์์ โทรออกโดยการใส่่หมายเลขโทรศััพท์์

 เลืือกโทรศััพท์์มืือถืือที่่�ต้้องการใช้้งาน

เมื่่�อคุุณเชื่่�อมต่่อโทรศััพท์์มืือถืือ 2 เครื่่�อง

กดปุ่่�ม เพื่่�อเลืือกโทรศััพท์์ที่่�คุุณ

ต้้องการใช้้งาน

การตั้้�งค่่า Bluetooth
กดปุ่่�ม หน้้าจอแสดงหน้้าเมนููการตั้้�งค่่า

Connections & AV (หน้้า 39)

การสั่่�งการด้้วยเสีียง
กดปุ่่�ม (หน้้า 44)

หมายเหตุุ

•  ไอคอนสถานะ เช่่น แบตเตอรี่่�และสััญญาณ อาจแตกต่่าง 
    กัับที่่�แสดงบนโทรศััพท์์มืือถืือ 
•  การตั้้�งค่่าเป็็นโหมดส่่วนตััวบนโทรศััพท์์มืือถืือ จะทำำ�ให้ ้
    ไม่่สามารถใช้้งานฟัังก์์ชััน Hands-free ได้้
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Call using call records

1 Touch [ ].

2 Select the phone number from the list.

Call using the phonebook

1 Touch [ ].

2 Touch [ ].

3 Select the initial.

• Characters with no corresponding name 
will not appear.

• A first character with an accent character 
such as “ü” can be searched for with a 
non-accent character “u” . A character 
with an accent character in a sentence 
cannot be searched for.

4 Select the person you want to call from 
the list.

5 Select the phone number from the list.

NOTE
• You can sort the phone numbers in the list by last 

name or first name. For details, see Hands-Free 
Setup (P.47).

• When Russian is selected in “Language Select” 
(P.58), you can switch between English 
keyboard and Russian keyboard.

• When Hebrew is selected in “Language Select” 
(P.58), you can switch between English 
keyboard and Hebrew keyboard.

• You can search with 3 initial letters on the English 
keyboard and 1 initial letter on the Russian / 
Hebrew keyboard.

Call using the preset number

1 Touch [ ].

2 Touch the name or phone number.
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ภาษาไทย

การใช้้งาน Bluetooth

การโทรออกจากบัันทึึกการโทร

กดที่่�

เลืือกหมายเลขจากรายการ

การโทรออกจากสมุุดโทรศััพท์์

กดไปที่่�

กดไปที่่�

เลืือกตััวอัักษรตััวแรก

•  จะแสดงชื่่�อที่่�มีีตััวอัักษรที่่�คุุณกดเท่่านั้้�น 

•  ตััวอัักษรตััวแรกที่่�มีีสััญลัักษณ์์พิิเศษ เช่่น “ü”   

    จะสามารถค้้นหาได้้ด้้วยตััวอัักษร “u” ปกติิ และตััวอัักษร 

    พิิเศษที่่�อยู่่�ในคำำ�จะไม่่สามารถค้้นหาได้้

เลืือกชื่่�อบุุคคลที่่�คุุณต้้องการจากรายการ

เลืือกหมายเลขโทรศััพท์์ที่่�ต้้องการ

หมายเหตุุ

•  คุุณสามารถจััดเรีียงหมายเลขโทรศััพท์์ในรายการตามนามสกุุล 

    หรืือชื่่�อ รายละเอีียด  ดููที่่� การตั้้�งค่่า Hands-Free(หน้้า 47) 

•  เมื่่�อเลืือกภาษาใน “Language Select” (หน้้า 58)  

    เป็็นภาษารััสเซีีย คุุณสามารถสลัับคีีย์์บอร์์ดระหว่่างคีีย์์บอร์์ด 

    ภาษาอัังกฤษและภาษารััสเซีียได้ ้

•  เมื่่�อเลืือกภาษาใน “Language Select” (หน้้า 58) เป็็นภาษาฮีีบรูู

    คุุณสามารถสลัับคีีย์์บอร์์ดระหว่่างคีีย์์บอร์์ดภาษาอัังกฤษ 

    และภาษาฮีีบรููได้้ 

•  คุุณสามารถค้้นหาโดยใส่่ตััวอัักษร 3 ตััวแรกเป็็นภาษาอัังกฤษ  

    และ อัักษรตััวแรก 1 ตััวเป็็นภาษารััสเซีีย/ฮีีบรูู

การโทรออกจากหมายเลขที่่�บัันทึึกไว้้

กดที่่�

กดที่่�ชื่่�อหรืือหมายเลขโทรศััพท์์
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Call by entering a phone number

1 Touch [ ].

2 Enter a phone number with number keys.

3 Touch [ ].

 Ñ Voice Recognition
You can access the voice recognition function 
of the smartphone/cell-phone connected to 
this unit. You can search the smartphone/cell-
phone phonebook by voice. (The functionality 
depends on the smartphone/cell-phone.) 

1 Press the [VOICE] button.

Voice Recognition screen appears.

2 Start speaking.

NOTE
• You can use the voice recognition function by 

touching [ ] on the Hands Free screen.
• You can use the voice recognition function for 

the connected smartphone/cell-phone if you 
selected [TEL (HFP) 1] or [TEL (HFP) 2] for HFP 
when registered.

 Ñ Receive a call

1 Touch [ ] to answer a phone call or  

[ ] to reject an incoming call.

NOTE
• When shifting the gear to the reverse (R) position 

and monitoring the picture from the rear view 
camera, this screen does not appear even if a call 
comes in.

• The portrait registered in the phonebook is 
displayed while making/receiving calls and 
during a call.

• If you edit the phonebook on the connected 
device side after downloading the phonebook, 
the portrait may not be displayed depending on 
the edited content. It is recommended that you 
download the phonebook whenever you edit it.

• The image quality of a displayed portrait may 
depends on a connected device.

To end call

1 While talking, touch [ ].
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การใช้้งาน Bluetooth

การโทรออกจากบัันทึึกการโทร

กดที่่�

ใส่่หมายเลขโทรศััพท์์ โดยกดที่่�ปุ่่�มหมายเลข

กดที่่�

การโทรออกโดยการสั่่�งการด้้วยเสีียง

คุุณสามารถใช้้งานฟัังก์์ชัันการสั่่�งการด้้วยเสีียงของโทรศััพท์์มืือถืือ

ที่่�เชื่่�อมต่่อกัับเครื่่�องเล่่น คุุณสามารถค้้นหารายการในสมุุดโทรศััพท์์ 

โดยการสั่่�งการด้้วยเสีียง (การใช้้งานจะขึ้้�นอยู่่�กัับรุ่่�นโทรศััพท์์มืือถืือ 

ของคุุณ)

กดปุ่่�ม VOICE

หน้้าจอแสดงหน้้าการสั่่�งการด้้วยเสีียง

เริ่่�มพููด

หมายเหตุุ

•  คุุณสามารถใช้้งานฟัังก์์ชัันการสั่่�งการด้้วยเสีียงได้้  
    โดยกดที่่�             บนหน้้า Hands Free 
•  คุุณจะสามารถใช้้งานฟัังก์์ชัันการสั่่�งการด้้วยเสีียงกัับ 
    โทรศััพท์์มืือถืือที่่�คุุณเชื่่�อมต่่อได้้ หากคุุณเลืือก  
    TEL (HFP)   1 หรืือ TEL (HFP) 2 สำำ�หรัับ HFP

การรัับสายโทรศััพท์์

กดที่่� เพื่่�อรัับสายโทรศััพท์์ หรืือ กดที่่� 

เพื่่�อปฏิิเสธสารเรีียกเข้้า 

หมายเหตุุ

•  เมื่่�อเปลี่่�ยนเกีียร์์เป็็นเกีียร์์ถอยหลััง (R) และภาพหน้้าจอ 
    จะเป็็นภาพจากกล้้องมองหลัังหน้้าจอจะไม่่แสดงข้้อมููล 
    การโทร แม้้ว่่าจะมีีสายโทรศััพท์์เข้้าก็็ตาม  
•  รููปภาพที่่�บัันทึึกสำำ�หรัับสมุุดโทรศััพท์์จะแสดงบนหน้้าจอ 
    เมื่่�อโทรออก/รัับสายและระหว่่างการสนทนา 
•  หากคุุณแก้้ไขสมุุดโทรศััพท์์จากอุุปกรณ์์ที่่�เชื่่�อมต่่อ  
    หลัังจากดาวน์์โหลดสมุุดโทรศััพท์์แล้้ว รููปภาพอาจจะ 
    ไม่่แสดง ขึ้้�นอยู่่�กัับข้้อมููลที่่�คุุณแก้้ไข แนะนำำ�ให้้คุุณทำำ�การ  
    ดาวน์์โหลดสมุุดโทรศััพท์์อีีกครั้้�งเมื่่�อคุุณมีีการแก้้ไข 
•  คุุณภาพของรููปภาพที่่�จะแสดงบนหน้้าจอ จะขึ้้�นอยู่่�กัับ 
    อุุปกรณ์์ที่่�คุุณเชื่่�อมต่่อ

การวางสายโทรศััพท์์

ระหว่่างสนทนา กดที่่�
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 Ñ Operations during a call

 ● Adjust the volume of your voice 
1) Touch [Speech Quality].
2) Touch [T] or [U] for [Microphone Level].

 ● Adjust the receiver volume
Turn the knob clockwise to increase, and 
counter-clockwise to decrease.

 

 ● Mute your voice

Touch [ ] to mute or not to mute your voice.

 ● Output the dial tone
Touch [DTMF] to display the tone input screen.
You can send tones by touching desired keys 
on the screen.

 ● Switching between speaking voice 
output destinations

Touching [ ]/[ ] each time switches 
speaking voice output destinations between 
the smartphone/cell-phone and the speaker.

 ● Call-waiting
When you receive a new call while talking on 
the phone, you can answer the newly received 
call by touching [ ]. The current call is put on 
hold.
Each time you touch [ ], the caller will change 
to the other one.
When you touch [ ], the current call will end 
to be switched to the call waiting on hold.
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ภาษาไทย

การใช้้งาน Bluetooth

การใช้้งานระหว่่างสายสนทนา

ปรัับระดัับเสีียงพููดของคุุณ
กดที่่� Speech Quality

กดที่่�        หรืือ       สำำ�หรัับ Microphone Level

การปรัับระดัับเสีียงที่่�ได้้ยิิน
หมุุนตััวหมุุนปรัับเสีียงตามเข็็มนาฬิิกาเพื่่�อเพิ่่�มเสีียง และ 

หมุุนทวนเข็็มนาฬิิกาเพื่่�อลดเสีียง

ปิิดเสีียงไมโครโฟน
กดที่่�                  เพื่่�อปิิดเสีียงหรืือเปิิดเสีียงของไมโครโฟน

เปิิดเสีียงปุ่่�มกด

กดที่่�  DTMF  เพื่่�อแสดงหน้้าการปุ่่�มกด 

คุุณสามารถกดส่่งโทนเสีียง โดยกดปุ่่�มที่่�ต้้องการบนหน้้าจอ

ปิิดเสีียงไมโครโฟน
กดที่่�            /            เพื่่�อสลัับการรัับฟัังเสีียงจากโทรศััพท์์มืือถืือหรืือจากลำำ�โพง

การรอสาย

เมื่่�อมีีสายโทรศััพท์์เข้้า ในขณะที่่�คุุณกำำ�ลัังสนทนากัับสายโทรศััพท์ ์

สายแรกอยู่่� คุุณสามารถรัับสายที่่�โทรเข้้ามา โดยกดที่่�     

จะเป็็นการพัักสายที่่�คุุณสนทนาอยู่่� 

ในแต่่ละครั้้�งที่่�กดที่่�              จะเป็็นการสลัับสายสนทนา 

เมื่่�อคุุณกดที่่�             จะเป็็นการวางสายที่่�สนทนาอยู่่� และเปลี่่�ยนเป็็น 

การสนทนากัับสายที่่�ถููกพัักอยู่่�
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 Ñ Phone number preset
You can register frequently used phone 
numbers in this unit.

1 Touch [ ].

2 Touch [Edit].

3 Select where to preset.

 ■ [Delete all]
To delete all preset numbers, touch [Delete 
all] and then touch [Yes] on the confirmation 
screen.

4 Select how to preset.

 ■ [Add number from phonebook]
Select the number to preset from the 
phonebook.

 ■ [Add number direct]
Enter the telephone number directly and 
touch [SET].

 ■ [Delete]
To delete a preset number, touch [Delete] 
and then touch [OK] on the confirmation 
screen.

 Ñ Phonebook transfer
You can transfer phonebook data from your 
Bluetooth smartphone using PBAP.

1 Touch [ ].

2 Touch [ ].

Phonebook data transfer starts.

NOTE
• If the Phonebook contains more than 1000 

entries, only 1000 entries are transferred. The 
1001st and later entries are not transferred.

• If no Phonebook has been downloaded, touching 
[Download Phonebook Now] will start 
downloading the Phonebook.

• The portrait registered in the phonebook is 
displayed while making/receiving calls and 
during a call.
If you edit the phonebook on the connected 
device side after downloading the phonebook, 
the portrait may not be displayed depending on 
the edited content. It is recommended that you 
download the phonebook whenever you edit it.

Phonebook deletion

1 Touch [ ].

2 Touch the name to check.

 ■ [  All]
Checks all boxes.

 ■ [  All]
Clears all check marks.
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การบัันทึกหมายเลขโทรศััพท์์

คุุณสามารถบัันทึึกหมายเลขโทรศััพท์์ที่่�ใช้้บ่่อยบนเครื่่�องเล่่นนี้้�

กดที่่�

กดที่่� Edit

เลืือกตำำ�แหน่่งที่่�ต้้องการบัันทึึก

Delete all
หากต้้องการลบหมายเลขทั้้�งหมด ให้้กดที่่� Delete all 

จากนั้้�นกดที่่� OK เพื่่�อยืืนยัันการลบ

เลืือกวิิธีีการบัันทึึก

Add number from phonebook

เลืือกหมายเลขที่่�ต้้องการบัันทึึกจากสมุุดโทรศััพท์์

Add number direct

ใส่่หมายเลขโทรศััพท์์โดยตรง จากนั้้�นกดที่่� SET

Delete

ลบหมายเลขที่่�บัันทึึกไว้้ โดยกดที่่� Delete 

จากนั้้�นกด OK หน้้าจอจะแสดงข้้อความยืืนยััน

การถ่่ายโอนข้อมููลสมุดโทรศััพท์์

คุุณสามารถโอนข้้อมููลสมุุดโทรศััพท์์จากโทรศััพท์์มืือถืือ ผ่่าน 

PBAP

กดที่่�

กดที่่�

เริ่่�มการถ่่ายโอนข้้อมููลสมุุดโทรศััพท์์

หมายเหตุุ

•  หากสมุุดโทรศััพท์์มีีรายการมากกว่่า 1000 รายการ  
    จะสามารถถ่่ายโอนได้้ 100 รายชื่่�อ รายชื่่�อที่่� 1001   
    เป็็นต้้นไป จะไม่่ถููกถ่่ายโอน 
•  หากไม่่มีีการดาวน์์โหลดสมุุดโทรศััพท์์ ให้้กดที่่� Download  
    Phonebook Now จะเป็็นการเริ่่�มดาวน์์โหลดสมุุดโทรศััพท์ ์
•  รููปภาพที่่�บัันทึึกสำำ�หรัับสมุุดโทรศััพท์์จะแสดงบนหน้้าจอ 
    เมื่่�อโทรออก/รัับสายและระหว่่างการสนทนา หากคุุณแก้้ไข 
    สมุุดโทรศััพท์์จากอุุปกรณ์์ที่่�เชื่่�อมต่่อ หลัังจากดาวน์์โหลด 
    สมุุดโทรศััพท์์แล้้ว รููปภาพอาจจะไม่่แสดงขึ้้�นอยู่่�กัับข้้อมููล 
    ที่่�คุุณแก้้ไข แนะนำำ�ให้้คุุณทำำ�การดาวน์์โหลดสมุุดโทรศััพท์์   
    อีีกครั้้�งเมื่่�อคุุณมีีการแก้้ไข

กดที่่�

กดที่่�ชื่่�อเพื่่�อเลืือก

All

All
เลืือกทั้้�งหมด

ยกเลิิกการเลืือกทั้้�งหมด
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3 Touch [Delete].
Confirmation message appears.

4 Touch [Yes].

Hands-Free Setup

You can make various settings for the Hands-
Free function.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [SETUP].
SETUP Menu screen appears.

4 Touch [Connections & AV].

Connections & AV setting menu appears.

5 Touch [TEL SETUP].
TEL SETUP screen appears.

6 Set each function as follows.

 ■ [Bluetooth HF/Audio]
Select the speakers to output the sound from 
the smartphone/cell-phone (such as phone 
call voice and ringing tone) and Bluetooth 
audio player.
[Front]: Outputs sound from the front 

speakers.
[All ](Default): Outputs sound from all 

speakers.

 ■ [Auto Response]*
Set the automatic response time to pick-up 
an incoming call.
[OFF] (Default): Turns off the Automatic 

response function.
[1/5/10/15/20/25/30]: Sets the ringing time 

(second).

 ■ [Auto Pairing]
When set to “ON”, the Apple Auto Pairing 
function is turned on to automatically 
register the iPod touch or iPhone connected 
to this unit.
[ON] (Default): Turns on the Apple Auto 

Pairing function.
[OFF]: Turns off the Apple Auto Pairing 

function.

 ■ [Sort Order]
Set how to sort the data in the smartphone/
cell-phone phonebook.
[First]: Sorts data by the first name.
[Last]: Sorts data by the last name.
-  DMX9720XDS: [First] (Default)
-  DMX9720XS: [Last] (Default)

*  Either the auto response time set on this 
unit or the time set on the smartphone/
cell-phone, whichever is shorter takes 
effect.

7 Touch [OK].
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ภาษาไทย

กดไปที่่� Delete
หน้้าจอแสดงข้้อความให้้ยืืนยัันการลบ

กดที่่� Yes

การตั้้�งค่่า Hands-Free

คุุณสามารถตั้้�งค่่าสำำ�หรัับฟัังก์์ชััน Hands Free ได้้

กดที่่�ปุ่่�ม

กดไปที่่�

กดไปที่่� SETUP

หน้้าจอแสดงหน้้าเมนููการตั้้�งค่่า

กดไปที่่� Connections & AV

หน้้าจอสแดงหน้้าเมนููการตั้้�งค่่า Connections & AV

กดไปที่่� TEL SETUP
หน้้าจอแสดงหน้้า TEL SETUP

เลืือกตั้้�งค่่าแต่่ละฟัังก์์ชััน ดัังนี้้�

Bluetooth HF/Audio

เลืือกลำำ�โพงสำำ�หรัับเสีียงโทรศััพท์์มืือถืือ (เช่่นเสีียงสนทนา 

และเสีียงเรีียกเข้้า) และเครื่่�องเล่่น Bluetooth แบบออดิิโอ 

Front : เสีียงออกทางลำำ�โพงด้้านหน้้า 

All (ค่่าเริ่่�มต้้น) : เสีียงออกจากทุุกลำำ�โพง

Auto Response*

ตั้้�งค่่าเวลาหน่่วงสำำ�หรัับการรัับสายอััตโนมััติ ิ

OFF (ค่่าเริ่่�มต้้น) : ปิิดฟัังก์์ชัันการรัับสายอััตโนมััติิ 

1/5/10/15/20/25/30 : ตั้้�งเวลาสำำ�หรัับการรัับสายเรีียกเข้้า (วิินาทีี)

Auto Pairing

เมื่่�อตั้้�งค่่าเป็็น “ON” ฟัังก์์ชััน Apple Auto Pairing 

จะทำำ�งานโดยอััตโนมััติิ เพื่่�อบัันทึึก iPod touch หรืือ iPhone 

ที่่�เชื่่�อมต่่อกัับเครื่่�องเล่่นนี้้� 

ON (ค่่าเริ่่�มต้้น) : เปิิดการใช้้งานฟัังก์์ชััน Apple Auto Pairing 

OFF :  ปิิดฟัังก์์ชััน Apple Auto Pairing

Sort Order

ตั้้�งค่่าการจััดเรีียงข้้อมููลในสมุุดโทรศััพท์์ 

First : เรีียงข้้อมููลโดยชื่่�อจริิง 

Last (ค่่าเริ่่�มต้้น) : เรีียงข้้อมููลโดยนามสกุุล 

- DMX9720XDS: First (ค่่าเริ่่�มต้้น) 

- DMX9720XS: Last (ค่่าเริ่่�มต้้น)

*หากมีีการตั้้�งเวลาสำำ�หรัับการรัับสายทั้้�งบนเครื่่�องเล่่นและบนโท

รศััพท์์มืือถืือ การรัับสายจะเป็็นไปตามเวลาของการตั้้�งค่่าเวลาที่่�

น้้อยที่่�สุุด

กดไปที่่� OK
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Other External Components

View Camera

NOTE
• To connect a camera, see Connecting the 

camera (P.90).
• To use a rear view camera, a REVERSE lead 

connection is required. (P.86)
• If [Rear Camera Interruption] is active the 

camera screen is displayed when you shift the 
gear to the reverse (R) position.

• The camera whose view was displayed last is kept 
and the same camera view will be displayed the 
next time. If its assignment setting is changed, the 
rear camera view is displayed.

• Rear/front camera interruption screen is not kept 
as the camera screen which will be displayed the 
next time.

 Ñ Display the camera screen

1 Press the [MENU]/[ATT] button.
Popup menu appears.

2 Touch [Camera].

View camera screen appears.

3 Adjust each item as follows.

2

3 4

1

1  Camera Switching Keys *1

Touch to switch the view camera. It is 
necessary to set “Camera Assignment 
Settings” beforehand except“Rear”. See To 
set up the camera assignment settings 
(P.49).

2  Camera off
Touch to exit the camera screen.

3  Switching the Guideline *2

Touching each time turns on or off the 
guideline.

4  Switching the Angle *2

Touching each time changes camera angles.

*1  When two or more cameras of rear, front, 
dashboard, left, and right are connected with 
this unit.

*2  Only when the rear camera screen is 
displayed and CMOS-3xx series is connected 
with this unit as the rear camera.

 Ñ Camera Setup

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [SETUP].
SETUP Menu screen appears.

4 Touch [Camera].
Camera setting menu appears.

5 Set each item as follows.

 ■  Camera Assignment Settings 
Set up the camera assignment. See To set up 
the camera assignment settings (P.49).

 ■ [Rear Camera Interruption]
[ON] (Default): Displays the picture from the 

rear view camera when you shift the gear 
to the reverse (R) position.

[OFF]: Select this when no camera is 
connected.
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กล้้อง

หมายเหตุุ

•  การเชื่่�อมต่่อกล้้อง ดููที่่� การเชื่่�อมต่่อกล้้อง (หน้้า 90) 
•  การใช้้งานกล้้องมองหลััง จะต้้องต่่อสายเข้้ากัับเกีียร์ ์
    ถอยหลััง (หน้้า 86) 
•  เมื่่�อมีีการเปิิดการใช้้งาน Rear Camera Interruption  
    หน้้าจอจะแสดงภาพจากกล้้อง เมื่่�อคุุณเปลี่่�ยนเกีียร์์เป็็น 
    เกีียร์์ถอยหลััง (R) 
•  ตำำ�แหน่่งภาพจากกล้้องล่่าสุุดจะถููกบัันทึึกไว้้ เพื่่�อใช้้สำำ�หรัับ 
    แสดงภาพจากกล้้องในครั้้�งต่่อไป หากมีีการเปลี่่�ยน 
    การตั้้�งค่่า ตำำ�แหน่่งที่่�บัันทึึกจะหายไป จะแสดงเป็็นภาพ 
    จากกล้้องมองหลัังแทน 
•  หน้้าจอ Front/Rear Camera Interruption จะไม่่ถููกเก็็บ 
    เป็็นหน้้าการแสดงภาพจากกล้้องในครั้้�งต่่อไป

การแสดงภาพจากกล้้อง

กดที่่�ปุ่่�ม MENU / ATT
หน้้าจอแสดงเมนูู Popup

กดที่่� Camera

หน้้าจอแสดงภาพจากกล้้อง

ปรัับตั้้�งค่่า ดัังนี้้�

ปุ่่�มเปลี่่�ยนตำำ�แหน่่งกล้้อง *1

กดเพื่่�อเปลี่่�ยนภาพจากกล้้อง คุุณจะต้้องตั้้�งค่่าที่่� 

“การตั้้�งค่่าตำำ�แหน่่งกล้้อง” ก่่อนการใช้้งาน ยกเว้้นปุ่่�ม 

“Rear” ดููที่่� การตั้้�งค่่าตำำ�แหน่่งกล้้อง (หน้้า 49)

ปิิดกล้้อง

กดเพื่่�อออกจากหน้้าการแสดงภาพจากกล้้อง

การใช้้งานเส้้นกะระยะ *2

กดเพื่่�อเปิิดหรืือปิิดเส้้นกะระยะ

การเปลี่่�ยนมุุมกล้้อง *2

กดเพื่่�อเปลี่่�ยนมุุมกล้้อง

*1  เมื่่�อมีีการเชื่่�อมต่่อกล้้องมากกว่่า 1 ตััว สำำ�หรัับด้้านหลััง,  

     ด้้านหน้้า, ด้้านซ้้าย และด้้านขวา 

*2  สามารถกดได้้ เมื่่�อหน้้าจอแสดงภาพจากกล้้องมองหลััง 

     และติิดตั้้�งกล้้องมองหลัังซีีรีีย์์ CMOS-3xx กัับเครื่่�องเล่่นเท่่านั้้�น

การตั้้�งค่่ากล้้อง

กดที่่�ปุ่่�ม

กดไปที่่�

กดที่่� SETUP
หน้้าจอแสดงหน้้าเมนูการตั้้�งค่่า

กดที่่� SETUP
หน้้าจอแสดงภาพจากกล้้อง

ปรัับตั้้�งค่่า ดัังนี้้�

Camera Assignment Setting

ตั้้�งค่่าตำำ�แหน่่งกล้้อง ดููที่่� การตั้้�งค่่าตำำ�แหน่่งกล้้อง (หน้้า 49)

Rear Camera Interruption

ON(ค่่าเริ่่�มต้้น) : แสดงภาพจากกล้้องมองหลัังเมื่่�อคุุณ 

	 เปลี่่�ยนเกีียร์์เป็็นเกีียร์์ถอยหลััง (R) 

OFF : เลืือกเมื่่�อไม่่มีีการเชื่่�อมต่่อกล้้องมองหลััง
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 ■ [Rear Camera Message] *1

[Always display] (Default): Always displays 
the caution message on the rear camera 
interruption screen.

[Clear after 5 seconds]: Displays the 
caution message for about 5 seconds on 
the rear camera interruption screen.

 ■ [Rear Camera Settings] *2

Adjusts the CMOS-3xx series with ID 1 ("Rear 
Camera") set. For details, see the instruction 
manual of your camera.

 ■ [Parking Guidelines]
You can display parking guidelines to enable 
easier parking when you shift the gear to the 
reverse (R) position.
Default is “ON”.

 ■ [Guidelines SETUP]
If you select [ON] for [Parking Guidelines], 
you can adjust the parking guidelines. See To 
adjust the parking guidelines (P.50).

 ■ [Front Camera Settings *]3

Adjusts the CMOS-3xx series with ID 2 ("Front 
Camera") set. For details, see the instruction 
manual of your camera.

 ■ [Front Camera Interruption] *4

[10 sec]/[15 sec] (Default)/[20 sec]: The front 
camera screen is displayed when return the 
gear from the reverse (R) position.
[OFF]: Cancel.

*1  To use the function, it is necessary to set [Rear 
Camera Interruption] to [ON].

*2  When CMOS-3xx series is connected with 
this unit.

*3  To use the function, it is necessary to connect 
CMOS-3xx series and to set [Camera 
Assignment Settings] to [Front]. (P.49)

*4  To use the function, it is necessary to set [Rear 
Camera Interruption] to [ON] and to set 
[Camera Assignment Settings] to [Front]. 
(P.49)

 Ñ To set up the camera 
assignment settings

1 Touch [Camera Assignment Settings] in 
the Camera setting menu. (P.48)

2 Select the item to set up.

 ■ [REAR VIEW CAMERA]
Set the camera assignment from view 
camera connected to Rear view camera 
input terminal.

 ■ [FRONT VIEW CAMERA / DASH CAM]
Set the camera assignment from view 
camera connected to Front view camera/ 
Dashboard camera input terminal.
Set the camera assignment from view 
camera connected to HD camera input 
terminal.

 ■ [3rd VIEW CAMERA]
Set the camera assignment from view 
camera connected to 3rd view camera input 
terminal.

 ■ [VIDEO IN]
Set the camera assignment from view 
camera connected to Video input terminal.

3 Select the view camera to set up.

3

1 2

1  Picture from view camera
Displays the picture from the view camera 
connected to the input terminal to be set. 
(P.90)

2  Camera Position
Assign each position to the view camera 
connected to the selected input terminal.
Front *1/Left *1/Right *1/Dashboard 
Camera *1/Rear *2/[None]*1
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Rear Camera Message*1

Always display (ค่่าเริ่่�มต้้น) : ให้้แสดงคำำ�เตืือน 

	 บนหน้้าจอเสมอ 

Clear after 5 seconds: แสดงคำำ�เตืือนบนหน้้าจอ 

	ค้ ้างไว้้ 5 วิินาทีี

Rear Camera Setting*2

ตั้้�งค่่าอุุปกรณ์์กล้้องซีีรีีย์์ CMOS-3xx เป็็น ID1 

(“กล้้องมองหลััง”) สำำ�หรัับรายละเอีียดเพิ่่�มเติิม ดููที่่�คู่่�มืือ 

อุุปกรณ์์กล้้องของคุุณ

Parking Guidelines

คุุณสามารถแสดงเส้้นกะระยะ เพื่่�อให้้คุุณสามารถจอดรถ 

ได้้ง่่ายขึ้้�น เมื่่�อคุุณเปลี่่�ยนเกีียร์์เป็็นเกีียร์์ถอยหลััง (R) 

ค่่าเริ่่�มต้้น คืือ “ON”

Guidelines SETUP

หากคุุณเลืือก ON สำำ�หรัับ Parking Guidelines คุุณสามารถ 

ปรัับเส้้นกะระยะได้้ ดููที่่� การปรัับเส้้นกะระยะสำำ�หรัับจอดรถ 

(หน้้า 50)

Front Camera Setting*3

ตั้้�งค่่าอุุปกรณ์์กล้้องซีีรีีย์์ CMOS-3xx เป็็น ID2 

(“กล้้องด้้านหน้้า”) สำำ�หรัับรายละเอีียดเพิ่่�มเติิม 

ดููที่่�คู่่�มืืออุุปกรณ์์กล้้องของคุุณ

Front Camera Interruption*4

10 sec/15 sec (ค่่าเริ่่�มต้้น)/20 sec: จะแสดงภาพเป็็นกล้้อง 

ด้้านหน้้ารถ เมื่่�อเปลี่่�ยนเกีียร์์กลัับมาจากเกีียร์์ถอยหลััง (R) 

OFF : ยกเลิิก 

*1  เพื่่�อใช้้งานฟัังก์์ชัันนี้้� จะต้้องเปิิดการใช้้งาน (ON) สำำ�หรัับ    

      Rear Camera Interruption ก่่อน 

*2  เมื่่�อมีีการเชื่่�อมต่่ออุุปกรณ์์กล้้องซีีรีีย์์ CMOS-3xx  

*3  เพื่่�อใช้้งานฟัังก์์ชัันนี้้� จะต้้องติิดตั้้�งอุุปกรณ์์กล้้องซีีรีีย์์   

     CMOS-3xx และตั้้�งค่่าในการตั้้�งค่่าตำำ�แหน่่งกล้้อง  

     เป็็น Front (หน้้า 49) 

*4  เพื่่�อใช้้งานฟัังก์์ชัันนี้้� จะต้้องเปิิดการใช้้งาน (ON) สำำ�หรัับ  

     Rear Camera Interruption ก่่อน และตั้้�งค่่าในการตั้้�งค่่า 

     ตำำ�แหน่่งกล้้อง เป็็น Front (หน้้า 49)

การตั้้�งค่่าตำำ�แหน่่งกล้้อง

กดที่่� Camera Assignment Setting ที่่�หน้้าเมนูู 

การตั้้�งค่่ากล้้อง (หน้้า 48)

เลืือกตััวเลืือกที่่�ต้้องการตั้้�งค่่า

REAR VIEW CAMERA

ตั้้�งค่่าตำำ�แหน่่งกล้้องด้้านหน้้ารถสำำ�หรัับกล้้องด้้านหน้้ารถ 

ที่่�เชื่่�อมต่่อกัับช่่องต่่อกล้้องสำำ�หรัับด้้านหลัังรถ

FRONT VIEW CAMERA / DASH CAM

ตั้้�งค่่าตำำ�แหน่่งกล้้องด้้านหน้้ารถสำำ�หรัับกล้้องด้้านหน้้ารถ 

ที่่�เชื่่�อมต่่อกัับช่่องต่่อกล้้องสำำ�หรัับด้้านหน้้ารถ  

เปลี่่�ยนการตั้้�งค่่าคุุณภาพภาพจากกล้้อง HD เมื่่�อมีีการ 

เชื่่�อมต่่อกล้้องแบบ HD

3rd VIEW CAMERA

ตั้้�งค่่าตำำ�แหน่่งกล้้องด้้านหน้้ารถสำำ�หรัับกล้้องด้้านหน้้ารถที่่� 

เชื่่�อมต่่อกัับช่่องต่่อกล้้องมุุมมองที่่� 3

VIDEO IN

ตั้้�งค่่าตำำ�แหน่่งกล้้องด้้านหน้้ารถสำำ�หรัับกล้้องด้้านหน้้ารถที่่� 

เชื่่�อมต่่อกัับช่่องต่่อวีีดีีโอ

เลืือกกล้้องที่่�ต้้องการตั้้�งค่่า

ภาพจากกล้้องหน้้ารถ

แสดงภาพจากกล้้องหน้้ารถที่่�ติิดตั้้�งกัับช่่องต่่อสำำ�หรัับกล้้อง

หน้้ารถ (หน้้า 90)

ตำำ�แหน่่งกล้้อง

ตั้้�งค่่าแต่่ละตำำ�แหน่่งของกล้้องที่่�เชื่่�อมต่่อด้้านหน้้า*1/

ด้้านซ้้าย*1/ด้้านขวา*1/คอนโซลหน้้ารถ*1/ด้้านหลััง*1/ไม่่มีี 

(None)*1
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3  Picture quality settings
Switch the picture quality setting.
Signal *3: “HD”/“NTSC” (Default)/“PAL”
Mirror *4: “ON”/“OFF” (Default)

*1  Except the [REAR VIEW CAMERA] setting 
screen.

*2  The [REAR VIEW CAMERA] setting 
screen only.

*3  The [REAR VIEW CAMERA] and [FRONT 
VIEW CAMERA / DASH CAM] setting 
screens only.

*4  The [FRONT VIEW CAMERA / DASH 
CAM] and [3rd VIEW CAMERA] setting 
screens only.

4 Touch [Enter].

NOTE
• The screen shot above is for the [FRONT VIEW 

CAMERA / DASH CAM] setting screen. It may 
be different from the ones for [REAR VIEW 
CAMERA] , [3rd VIEW CAMERA] and [VIDEO 
IN].

• The Dashboard Camera can be selected when it is 
connected. (P.90)

 Ñ To adjust the parking 
guidelines

NOTE
• Install the rear view camera in the appropriate 

position according to the instruction manual 
supplied with the rear view camera.

• When adjusting the parking guidelines, make 
sure to apply the parking brake to prevent the car 
from moving.

1 Touch [Parking Guidelines] in the Camera 
screen and set to [ON]. (P.48)

2 Touch [Guidelines SETUP] on the Camera 
screen.

3 Adjust the parking guidelines by 
selecting the  mark.

4 Adjusting the position of the selected  
mark.

A

B

C D

Make sure that lines A and B are 
horizontally parallel, and that lines C and 
D are of the same length.

NOTE
• Touch [Initialise] and then touch [Yes] to set all 

the  marks to their initial default position.
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การตั้้�งค่่าคุุณภาพของรููปภาพ

เปลี่่�ยนการตั้้�งค่่าคุุณภาพของรููปภาพ 

Signal *3 : “HD”/“NTSC” (ค่่าเริ่่�มต้้น)/“PAL” 

Mirror *4 : “ON”/“OFF” (ค่่าเริ่่�มต้้น) 

*1 ยกเว้้นหน้้าการตั้้�งค่่า REAR VIEW CAMERA 

*2 เฉพาะหน้้าการตั้้�งค่่า REAR VIEW CAMERA เท่่านั้้�น 

*3 เฉพาะหน้้าการตั้้�งค่่า REAR VIEW CAMERA และ  

    FRONTVIEW CAMERA / DASH CAM 

*4 เฉพาะหน้้าการตั้้�งค่่า FRONT VIEW CAMERA / 

DASH CAM และ 3rd VIEW CAMERA

กดไปที่่� Enter

•  ภาพตััวอย่่างด้้านบน เป็็นภาพจากหน้้าการตั้้�งค่่า  
    FRONT VIEW CAMERA / DASH CAM สำำ�หรัับหน้้า 
    การตั้้�งค่่า REAR VIEW CAMERA, 3rd VIEW CAMERA  
    และ VIDEO IN จะแสดงผลแตกต่่างออกไป 
•  จะสามารถเลืือกกล้้องด้้านหน้้ารถได้้เมื่่�อติิดตั้้�งแล้้วเท่่านั้้�น 
    (หน้้า 90)

หมายเหตุุ

การบัันทึกหมายเลขโทรศััพท์์

•  ติิดตั้้�งกล้้องมองหลัังในตำำ�แหน่่งที่่�เหมาะสม โปรดศึึกษา 
    จากคู่่�มืือของกล้้องมองหลััง 
•  เมื่่�อต้้องการตั้้�งค่่าเส้้นกะระยะ สำำ�หรัับการจอดรถ ให้้แน่่ใจ 
    ว่่าได้้ดึึงเบรกมืือแล้้ว เพื่่�อป้้องการรถไหล

หมายเหตุุ

กด ON ที่่� Parking Guidelines ในหน้้าจอกล้้อง (หน้้า 48)

กดที่่� Guidelines SETUP ในหน้้าจอกล้้อง

ปรัับตั้้�งค่่าเส้้นกะระยะ สำำ�หรัับการจอดรถ โดยการ 

เลืือกตำำ�แหน่่ง               มาร์์ค

ปรัับตำำ�แหน่่งของจุุดมาร์์คที่่�เลืือกไว้้

ให้้แน่่ใจว่่า A และ B ขนานกััน  และ C และ D เป็็นเส้้นตรง

หมายเหตุุ

กดที่่� Initialize จากนั้้�นกด Yes เพื่่�อให้้            มาร์์ค 
กลัับไปยัังตำำ�แหน่่งค่่าเริ่่�มต้้น  

อุุปกรณ์์เชื่่�อมต่่อภายนอกอื่่�นๆ
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Use Dashboard Camera

A Dashboard Camera, DRV-N520 (optional 
accessory), connected to this unit lets you play 
video-recorded data and so on.
For details, see the instruction manual of 
the Dashboard Camera DRV-N520 (optional 
accessory).

NOTE
• To connect a dashboard camera, see Connecting 

the camera (P.90).
• To use the dashboard camera function, it is 

necessary to set “Camera Assignment Settings” to 
“Dashboard Camera”. (P.49)

 Ñ Display the dashboard camera 
screen

1 Press the [MENU]/[ATT] button.
Popup menu appears.

2 Touch [Camera].

3

1

2
1  Camera Switching Keys

Touch to switch the view camera. It is 
necessary to set “Camera Assignment 
Settings” beforehand except“Rear”. See To 
set up the camera assignment settings 
(P.49).

2  Camera off
Touch to exit the camera screen.

3  Key display
Touch to display the dashboard camera 
control keys.
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การใช้้งานกล้้องบัันทึึกหน้้ารถ

กล้้องบัันทึึกหน้้ารถ DRV-N520 (อุุปกรณ์์เสริิม) ที่่�เชื่่�อมต่่อกัับ 

เครื่่�องเล่่น เพื่่�อให้้คุุณสามารถดููวีีดีีโอที่่�บัันทึึกไว้้ได้ ้

รายละเอีียดเพิ่่�มเติิม ดููที่่�คู่่�มืือการใช้้งานของกล้้องบัันทึึกหน้้ารถ 

DRV-N520 (อุุปกรณ์์เสริิม)

•  การเชื่่�อมต่่อกล้้องบัันทึึกหน้้ารถ ดููที่่� การติิดตั้้�งกล้้อง (หน้้า 90) 

•  การใช้้งานฟัังก์์ชัันกล้้องบัันทึึกหน้้ารถ จะต้้องตั้้�งค่่า   

    “การตั้้�งค่่าตำำ�แหน่่งกล้้อง” เป็็น “กล้้องบัันทึึกหน้้ารถ” (หน้้า 49)

หมายเหตุุ

การแสดงภาพจากกล้้องบัันทึกหน้้ารถ

กดที่่�ปุ่่�ม MENU / ATT
หน้้าจอแสดงหน้้าเมนูู Popup

กดไปที่่� Camera

ปุ่่�มเปลี่่�ยนตำำ�แหน่่งกล้้อง

กดเพื่่�อเปลี่่�ยนภาพจากกล้้อง คุุณจะต้้องตั้้�งค่่าที่่� 

“การตั้้�งค่่าตำำ�แหน่่งกล้้อง” ก่่อนการใช้้งาน ยกเว้้นปุ่่�ม “Rear”  

ดููที่่� การตั้้�งค่่าตำำ�แหน่่งกล้้อง (หน้้า 49)

ปิิดกล้้อง

กดเพื่่�อออกจากหน้้าการแสดงภาพจากกล้้อง

แสดงปุ่่�มกด

กดเพื่่�อแสดงปุ่่�มสำำ�หรัับสั่่�งการกล้้องบัันทึึกหน้้ารถ
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External audio/video players 
(AV-IN)

1 Connect an external component to the AV 
Audio input and the Video input terminal. 
(P.87)

2 Select [AV-IN] as the source. (P.13)

3 Turn on the connected component and 
start playing the source.

NOTE
• To select the AV-IN source, it is necessary to set 

"VIDEO IN" to "None" in [Camera Assignment 
Settings]. (P.49)

HDMI source

1 Connect your smartphone to the HDMI 
input terminal. (P.87)
Use HDMI cable KCA-HD100 (optional 
accessory). 

2 Select [HDMI] as the source. (P.13)

3 Start an application or playback on your 
smartphone.

OEM Features Operation  
(DMX9720XDS only)

This unit can display vehicle information when 
connected to the bus system of the vehicle 
using an iDatalink (commercially available).

1 Press the [HOME]/[ ] button.
HOME screen appears.

2 Touch [ ] on the HOME screen.

3 Touch icon.

• Displays the control screen of the 
Bluetooth Hands-Free function provided 
for the vehicle.

• Displays information about the tire 
pressures of the vehicle. *

• Displays the control screen of the media 
player source provided for the vehicle.

• Displays the control screen of the 
Bluetooth streaming source provided for 
the vehicle.

• Displays information about the 
instruments such as a speedometer.

• Displays information about the air 
conditioner of the vehicle. *

• Displays information about the Parking 
Distance Sensor of the vehicle.

• Displays the control screen of the 
accessories in the vehicle.

*  These iDatalink features are displayed as the widget 
on the Home screen. (P.11)  You can display the 
relevant screens by touching the widget.

NOTE
• Displayable screens, key names, and screen 

names vary depending on the type of the 
connected iDatalink and the model of the vehicle. 
For more details, access the following URL:
www.idatalink.com/
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อุุปกรณ์์เชื่่�อมต่่อภายนอกอื่่�นๆ

เครื่่องเล่่นออดิิโอ/วีีดีีโอ (AV-IN)

เชื่่�อมต่่ออุุปกรณ์์ภายนอก ที่่�ช่่องต่่อ AV Audio 

และช่่องต่่อวีีดีีโอ (หน้้า 87)

เลืือกโหมดการเล่่นเป็็น AV-IN (หน้้า 13)

เปิิดอุุปกรณ์์ภายนอกที่่�เชื่่�อมต่่อแล้้ว 

และเริ่่�มการเล่่น

หมายเหตุุ

•  สำำ�หรัับการเลืือกโหมดการเล่่นเป็็น AV-IN จะต้้องตั้้�งค่่า  

   “VIDEO-IN” เป็็น “None” ที่่�หน้้า การตั้้�งค่่าตำำ�แหน่่งกล้้อง  

   (หน้้า 49)

โหมดการเล่่น HDMI

เชื่่�อมต่่อสมาร์์ทโฟนเข้้ากัับช่่องต่่อ HDMI (หน้้า 87)

ใช้้สาย HDMI KCA-HD100 (อุุปกรณ์์เสริิม) 

เลืือกโหมดการเล่่นเป็็น HDMI (หน้้า 13)

เริ่่�มแอปพลิิเคชััน หรืือเริ่่�มการเล่่นบนสมาร์์ทโฟน

การใช้้งานคุุณสมบััติิ OEM  

(สำำ�หรัับ DMX9720XDS)

เครื่่�องเล่่นนี้้�สามารถแสดงข้้อมููลของรถยนต์์เมื่่�อเชื่่�อมต่่อกัับ 

ระบบของรถด้้วย iDatalink (มีีจำำ�หน่่ายทั่่�วไป)

กดที่่�ปุ่่�ม
หน้้าจอแสดงหน้้า HOME

กดที่่�ปุ่่�ม

ที่่�อยู่่�บนหน้้าจอ HOME

ที่่�อยู่่�บนหน้้าจอ HOME

•	 แสดงหน้้าการควบคุุมฟัังก์์ชััน Bluetooth Hands- 
     Free สำำ�หรัับรถยนต์์

•	 แสดงข้้อมููลเกี่่�ยวกัับลมยางรถยนต์์*

•	 แสดงหน้้าการควบคุุมของโหมดการเล่่นมีีเดีีย 
     สำำ�หรัับรถยนต์์

•	 แสดงหน้้าการควบคุุมของโหมดการเล่่น  
     Bluetooth Streaming สำำ�หรัับรถยนต์์

•	 แสดงข้้อมููลเกี่่�ยวกัับอุุปกรณ์์ เช่่น มาตรวััดความเร็็ว

•	 แสดงข้้อมููลเกี่่�ยวกัับแอร์์ภายในรถยนต์์

•	 แสดงข้้อมููลเกี่่�ยวกัับเซนเซอร์์การจอดรถ

•   แสดงหน้้าการควบคุุมของอุุปกรณ์์รถยนต์์

*  คุุณสมบััติิของ iDatalink จะแสดงเป็็น Widget ที่่�หน้้าจอหลััก   
   (หน้้า 11) คุุณสามารถแสดงหน้้าจอที่่�เกี่่�ยวข้้องโดยการ  
   กดที่่� Widget นี้้�

หมายเหตุุ

•	 หน้้าจอที่่�แสดงได้้, ชื่่�อปุ่่�ม และชื่่�อหน้้าจออาจแตกต่่างกััน 
    ขึ้้�นอยู่่�กัับประเภทของ iDatalink ที่่�เชื่่�อมต่่อ และรุ่่�นของ 
    รถยนต์์ รายละเอีียดเพิ่่�มเติิม  
    ดููได้้ที่่� URL: www.idatalink.com/
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Setup
1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [SETUP].

See the following section for each 
setting.

• Set up connections and AV (P.53)
• Set up display and button (P.55)
• Set up the user interface (P.56)
• Set up camera (P.48)
• Set up systems (P.58)

Monitor Screen Setup

You can adjust the image quality of video, 
menu screen, etc.

1 Press the [MENU]/[ATT] button.
Popup menu appears.

2 Touch [Screen Adjustment].

Screen Adjustment screen appears.

3 Adjust each setting as follows.

 ■ [Backlight]/[Contrast]/[Black]/
[Brightness]/[Colour]/[Tint]

Adjust each setting.

 ■ [Aspect]
Select a screen mode.
[Full]: Changes the aspect ratio of video and 

displays video fully on the screen.
[Normal]: Displays video at the ratio of 4:3.
[Auto]:  

USB device: Displays video fully (vertically 
or horizontally) with no ratio change.

NOTE
• Settings to adjust vary depending on the current 

source.

Connections & AV Setup

You can set connections and AV parameters.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [SETUP].
SETUP Menu screen appears.

4 Touch [Connections & AV].
Connections & AV setting menu appears.

5 Set each parameter as follows.

 ■ [Bluetooth]
Turns the Bluetooth function on or off.

 ■ [Device List]
Select the connected device to be used. 
(P.38)
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ภาษาไทย

การตั้้�งค่่า

การตั้้�งค่่า

กดที่่�ปุ่่�ม

กดไปที่่�

กดไปที่่� SETUP

ที่่�หััวข้้อต่่อไปนี้้� สำำ�หรัับการตั้้�งค่่าแต่่ละหััวข้้อ

• ตั้้�งค่่าการเชื่่�อมต่่อและ AV (Connection & AV) (หน้้า 53) 

• ตั้้�งค่่าภาพและปุ่่�มบนหน้้าจอ (Display & button) (หน้้า 55) 

• ตั้้�งค่่าการแสดงผล (User Interface) (หน้้า 56) 

• ตั้้�งค่่ากล้้อง (Camera) (หน้้า 48) 

• ตั้้�งค่่าระบบ (System) (หน้้า 58)

การตั้้�งค่่าการแสดงผลบนหน้้าจอ

คุุณสามารถตั้้�งค่่ากาแสดงภาพสำำ�หรัับวีีดีีโอได้้

กดที่่�ปุ่่�ม MENU/ATT
หน้้าจอแสดงเมนูู Popup

กดที่่� Screen Adjustment

หน้้าจอแสดงหน้้าการปรัับตั้้�งค่่าหน้้าจอ

ปรัับตั้้�งค่่า ดัังนี้้�

Backlight/Contrast/Black/Brightness/
Colour/Tint

ปรัับตั้้�งค่่าแต่่ละตััวเลืือก

 Aspect

เลืือกขนาดการแสดงผล 

Full : เปลี่่�ยนขนาดการแสดงผลวีีดีีโอเป็็นแบบเต็็มหน้้าจอ

Normal : แสดงวีีดีีโอในอััตราส่่วน 4:3 

Auto : อุุปกรณ์์ USB: แสดงวีีดีีโอแบบเต็็มหน้้าจอ  

	 (แนวตั้้�ง หรืือ แนวนอน) โดยไม่่เปลี่่�ยนขนาดภาพ

หมายเหตุุ

•	ตั ัวเลืือกอาจจะแตกต่่างกัันขึ้้�นอยู่่�กัับโหมดการเล่่นท่ี่�เลืือก

การตั้้�งค่่าการเชื่่อมต่่อและ AV

คุุณสามารถตั้้�งค่่าการเชื่่�อมต่่อและ AV ได้้

กดที่่�ปุ่่�ม

กดไปที่่�

กดไปที่่� SETUP
หน้้าจอแสดงหน้้า SETUP

กดไปที่่� Connections & AV
หน้้าจอแสดงหน้้าการตั้้�งค่่าการเชื่่�อมต่่อและ AV

ปรัับตั้้�งค่่า ดัังนี้้�

Bluetooth

เปิดหรือปิดฟังก์ชัน Bluetooth

Device List

เลืือกอุุปกรณ์์ที่่�ต้้องการใช้้งาน (หน้้า 38)
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 ■ [Device Name]
If you select [ON] for [Bluetooth], you can 
change the Bluetooth device name. 
See Change the device name (P.39).

 ■ [PIN Code]
If you select [ON] for [Bluetooth], you can 
change the PIN code. 
See Change the PIN Code (P.39).

 ■ [Device address]
Display the Bluetooth device address.

 ■ [TEL SETUP]
You can make various settings for the Hands-
Free function.
See Hands-Free Setup (P.47).

 ■ [Wi-Fi SETUP]
You can change the device name and display 
the device address, password. See Change 
the device name (P.54).

 ■ [Speech Quality Adjust]
Adjust the speech quality.
[Microphone Level] : Adjust the level of 
microphone gain. Default is “0”.
[Echo Cancel Level] : Adjust the level of 
echo cancellation. Default is “0”.
[Noise Reduction Level] : Reduce the noise 
generated in the surrounding environment 
without changing the microphone volume. 
Use this function when the voice of caller is 
not clear. Default is “0”.

 ■ [iPod Bluetooth Connection]
See Select the method of making 
connections for outputting sound from 
the iPod source (P.26).

 ■ [AV-OUT]
You can select an AV source to be output 
from the AV OUTPUT port.
OFF, iPod, USB, or AV-IN
• You cannot select AV-IN if the Video input 

terminal is used for camera.
• You cannot select iPod if it is connected via 

Bluetooth or Apple CarPlay is connected.
• If you select iPod as the main source, you 

cannot select USB as the AV output source.
• If you select USB as the main source, you 

cannot select iPod as the AV output source.

• If you select HDMI as the main source, files 
with sampling rates higher than 96 kHz in 
USB selected as the AV output source are 
skipped.

• If you select Bluetooth audio, Radio, Digital 
Radio, Wireless Mirroring, Apple CarPlay 
or Android Auto as the main source, you 
cannot select USB or iPod as the AV output 
source.

 ■ [Reset Android Auto Wireless 
Connection]

You can change the password for wireless 
Android Auto.
The system of the unit is rebooted after 
selecting [YES].

 Ñ Change the device name

1 Touch [Device Name] in the Connections 
& AV setting menu. 
or 
Touch [Wi-Fi SETUP] and then touch 
[Device Name].

Change Device Name screen appears.

2 Touch and hold [ ].

3 Input the device name.

4 Touch [Enter].
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Device Name

หากคุุณเลืือก Bluetooth เป็็น ON คุุณสามารถ 

เปลี่่�ยนชื่่�ออุุปกรณ์์ Bluetooth ได้้ ดููที่่� การเปลี่่�ยนชื่่�อ 

อุุปกรณ์์ (หน้้า 39)

PIN Code

หากคุุณเลืือก Bluetooth เป็็น ON คุุณสามารถเปลี่่�ยน 

PIN Code ได้้ ดููที่่� การเปลี่่�ยน PIN Code (หน้้า 39)

Device address

แสดงหน้้าที่่�อยู่่�อุุปกรณ์์ Bluetooth

TEL SETUP

คุุณสามารถตั้้�งค่่าสำำ�หรัับฟัังก์์ชััน Hands-Free ได้ ้

ดููที่่� การตั้้�งค่่า Hands-Free (หน้้า 47)

Wi-Fi SETUP

คุุณสามารถเปลี่่�ยนชื่่�ออุุปกรณ์์และแสดงที่่�อยู่่�อุุปกรณ์์, 

พาสเวิิร์์ด ดููที่่� การเปลี่่�ยนชื่่�ออุุปกรณ์์ (หน้้า 54)

Speech Quality Adjust

ปรัับคุุณภาพเสีียงพููด 

Microphone Level : ปรัับระดัับความไวสำำ�หรัับ 

ไมโครโฟน ค่่าเริ่่�มต้้น คืือ “0” 

Echo Cancel Level : ปรัับระดัับการป้้องกัันเสีียง 

สะท้้อน ค่่าเริ่่�มต้้น คืือ “0” 

Noise Reduction Level : ลดเสีียงรบกวนรอบข้้าง 

โดยที่่�ไม่่ลดระดัับเสีียงไมโครโฟน ให้้ใช้้งานฟัังก์์ชัันนี้้� 

หากเสีียงไมโครโฟนไม่่ชััดเจน ค่่าเริ่่�มต้้น คืือ “0”

iPod Bluetooth Connection

ดููที่่� การเลืือกวิิธีีการเชื่่�อมต่่อเพื่่�อให้้ใช้้เสีียงจาก 

โหมดการเล่่น iPod (หน้้า 26)

AV-OUT

เลืือกให้้แสดงโหมดการเล่่น AV จากช่่องต่่อ AV OUTPUT

OFF, iPod, USB หรืือ AV-IN 

•	 คุุณจะไม่่สามารถเลืือก AV-IN หากช่่องต่่อ AV-IN  

    ใช้้สำำ�หรัับกล้้องแล้้ว 

•	คุ ุณไม่่สามารถเลืือก iPod หากมีีการเชื่่�อมต่่อผ่่าน  

    Bluetooth หรืือ Apple  CarPlay 

•	 หากคุุณเลืือก iPod เป็็นโหมดการเล่่นหลััก  

    คุุณจะไม่่สามารถเลืือก USB เป็็นโหมดการเล่่น AV ได้้ 

•	 หากคุุณเลืือก USB เป็็นโหมดการเล่่นหลััก  

    คุุณจะไม่่สามารถเลืือก  iPod เป็็นโหมดการเล่่น AV ได้้

•	 หากคุุณเลืือก HDMI เป็็นโหมดการเล่่นหลััก ไฟล์์ที่่�มีี  

    sampling rates สููงกว่่า 96 kHz ในโหมดการเล่่น AV  

    จาก USB จะถููกข้้ามไป 

•	 หากคุุณเลืือก ออดิิโอ Bluetooth, วิิทยุุ, วิิทยุุดิิจิิทััล,  

    การสะท้้อนหน้้าจอแบบไร้้สาย, Apple CarPlay 

    หรืือ Android Auto เป็็นโหมดการเล่่นหลััก คุุณจะไม่่ 

    สามารถเลืือก USB หรืือ iPod เป็็นโหมดการเล่่น AV ได้้

Reset Android Auto Wireless Connection

คุุณสามารถเปลี่่�ยนพาสเวิิร์์ดสำำ�หรัับ Android Auto  

แบบไร้้สายได้้เครื่่�องเล่่นจะทำำ�การปิิดและเปิิดใหม่่ 

หลัังจากที่่�คุุณเลืือก YES

การเปลี่�ยนช่ื่�ออุุปกรณ์์

กดที่่� Device Name 

ในเมนููการตั้้�งค่่าการเชื่่�อมต่่อและ AV  

หรืือ 

กดที่่� Wi-Fi SETUP และกดที่่� Device Name

หน้าจอแสดงหน้าการเปลี่ยนชื่ออุปกรณ์

กดค้้างที่่�

ใส่่ชื่่�ออุุปกรณ์์ที่่�ต้้องการ

กดที่่� Enter

การตั้้�งค่่า
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Display & Button Setup

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [SETUP].
SETUP Menu screen appears.

4 Touch [Display & Button].
Display & Button setting menu appears.

5 Set each parameter as follows.

 ■ [Dimmer]
Select the dimmer mode.
[OFF]: Does not dim the display and buttons.
[ON]: Dims the display and buttons.
[SYNC ](Default): Turns the dimmer function 

on or off when the vehicle light control 
switch is turned on or off.

 ■ [OSD Clock]
Select if you want to display the clock while 
the screen is off, or while watching video files 
on USB, etc.
"ON" (Default)/"OFF"

 ■ [Button Illumination Colour]
You can set the button illumination color. 
(P.55)

 ■ [Wallpaper Customize]
You can change the wallpaper image or 
color. (P.56)

 ■ [Screen transition effect] 
Select whether to use the screen transition 
effect when the source control screen is 
switched to the Home screen.
"ON" (Default)/"OFF"

 Ñ Customizing the button color
You can set the button illumination color. 

1 Touch [Button Illumination Colour] in the 
Display & Button setting menu.

2 Touch the desired color.

 ■ [Variable]
You can set the button color to continuously 
scan through the color spectrum.

 ■ [User]
You can set the color created with the RGB 
color mixer.

 ■ [Car Colour] (DMX9720XDS only)
This can be selected when the iDatalink 
(commercially available) is connected.

3 Touch [  ].

To register an original color
You can register your original color.

1 Touch [User] on the Button Illumination 
Colour screen.

2 Use [-] and [+] to adjust each color value.

3 Touch [  ].

NOTE
• You can create a color based on a preset color. 

Touch the preset color instead of [User], and 
adjust the color value.
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การตั้้�งค่่าภาพและปุ่่�มบนหน้้าจอ

กดที่่�ปุ่่�ม

กดไปที่่�

กดที่่� SETUP

หน้้าจอแสดงหน้้า SETUP

กดที่่� Display & Button

หน้้าจอแสดงหน้้าภาพและปุ่่�มบนหน้้าจอ

ปรัับตั้้�งค่่า ดัังนี้้�

Dimmer

เลืือกโหมดการลดแสดงหน้้าจอ 

OFF : หน้้าจอและปุ่่�มกดจะไม่่มีีการลดแสงเลย 

ON : ลดแสงหน้้าจอและปุ่่�มกดตลอดเวลา 

SYNC (ค่่าเริ่่�มต้้น) : เปิิดหรืือปิิดการใช้้งานฟัังก์์ชัันการ 

ลดแสง โดยอ้้างอิิงกัับการควบคุุมไฟหน้้ารถเมื่่�อมีีการ 

เปิิดหรืือปิิด

การเปลี่�ยนสีีปุ่่�มกด

OSD Clock

เลืือกเมื่่�อคุุณต้้องการให้้แสดงนาฬิิกาบนหน้้าจอใน 

ขณะที่่�ปิิดหน้้าจออยู่่� หรืือในขณะที่่�รัับชมไฟล์์วีีดีีโอ  

จาก USB เป็็นต้้น 

“ON” (ค่่าเริ่่�มต้้น) / “OFF”

Button Illumination Colour

คุุณสามารถตั้้�งค่่าสีีสำำ�หรัับปุ่่�มกดได้้ (หน้้า 55)

Wallpaper Customize

คุุณสามารถเปลี่่�ยนภาพหรืือสีีของพื้้�นหลัังได้ ้(หน้้า 56)

Screen Transition Effect

เลืือกเพื่่�อให้้แสดงเอฟเฟคการเปลี่่�ยนหน้้า เมื่่�อเปลี่่�ยน 

จากหน้้าโหมดการเล่่นเป็็นหน้้า HOME

“ON” (ค่่าเริ่่�มต้้น) / “OFF”

คุุณสามารถตั้้�งค่่าสีีสำำ�หรัับปุ่่�มกดได้้

กดไปที่่� Button Illumination Colour ที่่�อยู่่�บนหน้้า 

เมนููการตั้้�งค่่าภาพและปุ่่�มบนหน้้าจอ

กดที่่�สีีที่่�ต้้องการ

Variable

ตั้้�งค่่าสีีปุ่่�มกด ให้้แสดงแบบสเปกตรััม

User

คุุณสามารถตั้้�งค่่าสีีด้้วย แถบสีี RGB

Car Colour (เฉพาะ DMX9720XDS)

สามารถเลืือกได้้เมื่่�อมีีการเชื่่�อมต่่อ iDatalink (มีีจำำ�หน่่ายทั่่�วไป) 

เท่่านั้้�น

กดไปที่่�

การบัันทึึกสีีตามที่่�ต้้องการ
คุุณสามารถบัันทึึกสีีตามที่่�ต้้องการได้้

กดที่่� User ในหน้้า Button Illumination Colour

กดที่่�ปุ่่�ม – และ + เพื่่�อตั้้�งค่่าสีีตามที่่�ต้้องการ

กดที่่�ปุ่่�ม

หมายเหตุุ

คุุณสามารถสร้้างสีีพื้้�นฐานตามที่่�บัันทึึกไว้้ ให้้เลืือก  
Preset Color แทนที่่�ใน User และปรัับค่่าสีีตามต้้องการ

การตั้้�งค่่า
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 Ñ Change the wallpaper image or 
color

1 Touch [Wallpaper Customize] in the 
Display & Button setting menu.

2 Select an image.

*2*1 *3

*1  The album art currently being displayed is 
used as a wallpaper.

*2  Select a wallpaper color in advance.
*3  Select an original image in advance.

To select wallpaper color

1 Touch [Wallpaper Colour] on the 
Wallpaper Customize screen.

2 Select a wallpaper color.

 ■ [User]
You can set the color created with the RGB 
color mixer. For how to create an original 
color, see To register an original color 
(P.55).

 ■ [Car Colour] (DMX9720XDS only)
This can be selected when the iDatalink 
(commercially available) is connected.

 ■ [Button Illumination Synch] *1

The color you have selected at [Button 
Illumination Colour] can be set. If you 
adjust the color value with the following 
RGB color mixer, the adjusted color will be 
applied to the wallpaper and the button 
illumination.

For how to set the button illumination 
color and create an original color, see 
Customizing the button color (P.55).
“ON”/“OFF” (default)

*1  When [Button Illumination Colour] is 
“Variable”, this option is fixed to OFF.

3 Touch [  ].

To register an original image
With “KENWOOD Portal APP” application 
installed on your iPhone or Android 
smartphone, you can upload image files to this 
unit and set an image as the wallpaper image. 
See Importing Image Files (P.17).

User Interface Setup

You can setup user interface parameters.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [SETUP].
SETUP Menu screen appears.

4 Touch [User Interface].
User Interface setting menu appears.

5 Set each parameter as follows.

 ■ [Source Setup - Remote Control]
Select the sources to be switched with the 
remote controller. For how to operate the 
remote controller, see Basic Operation 
(P.73).

 ■ [Steering Remote Controller]
Sets the desired function in the steering 
remote controller. (Contact your KENWOOD 
dealer for details.)

 ■ [Beep]
Turn the key touch tone on or off.
Default is “ON”.
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การเปลี่�ยนสีีหรืือภาพพื้้�นหลััง

กดที่่� Wallpaper Customize ในหน้้าเมนููการตั้้�งค่่าภาพ 

และปุ่่�มบนหน้้าจอ

เลืือกรููปภาพ

*1  ภาพหน้้าปกที่่�แสดงอยู่่�จะถููกใช้้เป็็นภาพพื้้�นหลััง 

*2  เลืือกสีีพื้้�นหลัังที่่�ตั้้�งไว้้ล่่วงหน้้า 

*3  เลืือกภาพพื้้�นหลัังที่่�ตั้้�งไว้้ล่่วงหน้้า

การเลือกสีพื้นหลัง

กดที่่� Wallpaper Colour ในหน้้าการปรัับตั้้�งค่่า 

พื้้�นหลััง

เลืือกสีีพื้้�นหลัังที่่�ต้้องการ

User

คุุณสามารถตั้้�งค่่าสีีด้้วย แถบสีี RGB สำำ�หรัับวิิธีีการเลืือกสีี 

ต้้นฉบัับ ดููที่่� การบัันทึึกสีีตามที่่�ต้้องการ (หน้้า 55) 

Car Colour (เฉพาะ DMX9720XDS)

สามารถเลืือกได้้เมื่่�อมีีการเชื่่�อมต่่อ iDatalink 

(มีีจำำ�หน่่ายทั่่�วไป) เท่่านั้้�น

Button Illumination Synch*1

คุุณสามารถตั้้�งค่่าโดยการเลืือกสีีที่่� Button Illumination 

Colour หากคุุณปรัับค่่าสีีด้้วยแถบสีี RGB สีีที่่�ปรัับจะถููกนำำ� 

ไปใช้้กัับภาพพื้้�นหลัังและสีีปุ่่�มด้้วย

สำำ�หรัับวิิธีีการตั้้�งค่่าสีีปุ่่�มกดและสร้้างสีีตามที่่�ต้้องการ ดููที่่� 

การเปลี่่�ยนสีีปุ่่�มกด (หน้้า 55) 

“ON” / “OFF”(ค่่าเริ่่�มต้้น)

*1 เมื่่�อเลืือก “Variable” ที่่� Button Illumination Colour 

ตััวเลืือกจะถููกตั้้�งให้้เป็็น OFF เสมอ

กดไปที่่�

การบัันทึึกรููปภาพต้้นฉบัับ

เมื่่�อคุุณติิดตั้้�งแอปพลิิเคชััน “KENWOOD Portal APP” บน 

iPhone หรืือสมาร์์ทโฟน Android คุุณจะสามารถอััพโหลดไฟล์์

รููปภาพเข้้าสู่่�เครื่่�องเล่่น และตั้้�งค่่าเป็็นภาพพื้้�นหลัังได้ ้

ดููที่่� การนำำ�เข้้าไฟล์์รููปภาพ (หน้้า 17)

การตั้้�งค่่าการแสดงผล (User Interface)

คุุณสามารถตั้้�งค่่าการแสดงผลหน้้าจอได้้

กดที่่�ปุ่่�ม

กดที่่�ปุ่่�ม

กดที่่� SETUP
หน้้าจอแสดงหน้้า SETUP

กดที่่� User Interface
หน้้าจอแสดงหน้้าเมนููการตั้้�งค่่าการแสดงผล

ปรัับตั้้�งค่่า ดัังนี้้�

Source Setup - Remote Control

เลืือกโหมดการเล่่นจากรีีโมท คอนโทรล สำำ�หรัับวิิธีีการใช้้งาน 

รีีโมท คอนโทรล ดููที่่� การใช้้งานทั่่�วไป (หน้้า 73)

Steering Remote Controller

ตั้้�งค่่าฟัังก์์ชัันสำำ�หรัับการควบคุุมบนพวงมาลััยรถ 

(ติิดต่่อตััวแทนจำำ�หน่่าย KENWOOD สำำ�หรัับข้้อมููลเพิ่่�มเติิม)

Beep

เปิิดหรืือปิิดเสีียง เมื่่�อกดที่่�หน้้าจอ ค่่าเริ่่�มต้้น คืือ “ON”
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 ■ [Parking Assist Display]
When the iDatalink (commercially available) 
is connected, you can display information 
about obstacles around the car.
[ON]: Always displays information.
[Dyn.] (Default): Displays information when 

the sensor detects obstacles.
[OFF]: Cancels this function.  

This can be set when the iDatalink 
(commercially available) is connected.

 ■ [Parking Assist Position]
Select where to display information about 
obstacles on the screen (left or right).
“Left” (Default)/“Right”
This can be set when the iDatalink 
(commercially available) is connected.

 ■ [Driving Position]
Select the driving position (left or right).
“Left”/“Right” (Default)

 Ñ Learning function of steering 
remote

This function is available only when your 
vehicle is equipped with the electrical steering 
remote controller.
If your steering remote controller is not 
compliant, learning may not be completed 
and error message may appear.

1 Touch [Steering Remote Controller] in 
the User Interface setting menu.

Steering Remote Controller Setting 
screen appears.

2 Press and hold the steering remote 
controller button.

NOTE
• You can have the unit learned all buttons 

at a time. In that case, press all buttons one 
at a time and after pressing all of them, 
touch [Learning completed] in Steering 
Remote Controller Setting screen. However, 
new functions cannot be learned after this 
operation.

3 Touch the function you want to set.

4 Repeat steps 2 and 3 as necessary.
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การตั้้�งค่่า

Parking Assist Display

เมื่่�อคุุณเชื่่�อมต่่อ iDatalink (มีีจำำ�หน่่ายทั่่�วไป) คุุณสามารถ 

แสดงข้้อมููลเกี่่�ยวกัับสิ่่�งกีีดขวางรอบตััวรถได้ ้

ON : แสดงข้้อมููลตลอดเวลา 

Dyn. (ค่่าเริ่่�มต้้น) : แสดงข้้อมููลเมื่่�อเซนเซอร์์ตรวจจัับ 

	สิ่่ �งกีีดขวางได้้ 

OFF : ยกเลิิกฟัังก์์ชัันนี้้� ตััวเลืือกนี้้�สามารถ 

	ตั้้� งค่่าได้้ ต่่อเมื่่�อมีีการเชื่่�อมต่่อ iDatalink เท่่านั้้�น

Parking Assist Position

เลืือกตำำ�แหน่่งบนหน้้าจอสำำ�หรัับแสดงข้้อมููลสิ่่�งกีีดขวาง 

(ด้้านซ้้ายหรืือขวา) 

“Left”(ค่่าเริ่่�มต้้น) / “Right” 

ตััวเลืือกนี้้�สามารถตั้้�งค่่าได้้ ต่่อเมื่่�อมีีการเชื่่�อมต่่อ iDatalink 

เท่่านั้้�น

Driving Position

เลืือกตำำ�แหน่่งการขัับขี่่� (ซ้้ายหรืือขวา) 

“Left” / “Right” (ค่่าเริ่่�มต้้น)

ฟัังก์์ชัันสำำ�หรัับการควบคุุมบนพวงมาลััยรถ

ฟัังก์์ชัันนี้้�สามารถใช้้งานได้้ เมื่่�อรถของคุุณมีีแผงควบคุุมบนพวงมาลััย 

หากแผงควบคุุมบนพวงมาลััยรถของคุุณไม่่รองรัับ เครื่่�องเล่่นจะ 

ไม่่สามารถจดจำำ�ได้้ และหน้้าจอจะแสดงข้้อความ Error 

กดที่่� Steering Remote Controller ในหน้้าเมนูู 

การตั้้�งค่่าการแสดงผล
หน้้าจอแสดงหน้้า Steering Remote Controller

กดค้้างที่่�ปุ่่�มบนแผงควบคุุมบนพวงมาลััยรถ

หมายเหตุุ

•  คุุณสามารถให้้เครื่่�องเล่่นจดจำำ�ปุ่่�มทั้้�งหมดได้้ใน 
    ครั้้�งเดีียว โดยกดปุ่่�มทั้้�งหมดในครั้้�งเดีียว จากนั้้�น 
    กดที่่�  Learning Completed ในหน้้าการตั้้�งค่่า 
    การควบคุุมบนพวงมาลััยรถ อย่่างไรก็็ตามฟัังก์์ชัันใหม่่ 
    จะไม่่สามารถจดจำำ�ได้้ เมื่่�อสั่่�งการขั้้�นตอนนี้้�

กดที่่�ฟัังก์์ชัันที่่�คุุณต้้องการให้้เครื่่�องเล่่นจดจำำ�

ทำำ�ซ้ำำ��ขั้้�นตอนที่่� 2 และ 3 ตามต้้องการ
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5 Touch [Learning completed].

NOTE
• When changing the function already learned, 

press and hold the button you want to change 
in step 2 and then touch to select the changed 
function from the function list.

• Confirm the contents of the settable function on 
the function list. You cannot edit the function list.

• To initialize the contents, touch [Learning 
initialisation] of [Steering Remote 
Controller] in User Interface setting menu. After 
you touch [Initialise], a confirmation message 
appears. Follow the message and complete the 
operation.

System Setup

You can setup system parameters.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [SETUP].
SETUP Menu screen appears.

4 Touch [System].
System setting menu appears.

5 Set each parameter as follows.

 ■ [DEMO]
Select the demonstration mode. Default is 
“ON”.

 ■ [Software Information]
Confirm the software version of this unit. 
(P.59)

 ■ [Open Source Licenses]
Display the open source licenses.

 ■ [Initialise]
Touch [Initialise] and then touch [Yes] to set 
all the settings to the initial default settings.
• Audio SETUP Memory is not initialized.

 ■ [OEM SETUP]
Confirm the information about or change the 
settings for using the iDatalink (commercially 
available).

 ■ [Language select]
Select a language.

 ■ [Time Format] 

 ■ [Clock]

 ■ [Time Zone]

 ■ [Clock Adjust]
You can set the date and time. See 
Calendar/clock settings (P.10).
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กดที่่� Learning Completed

หมายเหตุุ

• เมื่่�อมีีการเปลี่่�ยนแปลงฟัังก์์ชัันที่่�จดจำำ�ไปแล้้ว ให้้เลืือก 
   ฟัังก์์ชัันจากรายการฟัังก์์ชัันในขั้้�นตอนที่่� 2 และกดค้้างที่่�ปุ่่�ม 
   ที่่�คุุณต้้องการเปลี่่�ยน 
• ยืืนยัันรายการของฟัังก์์ชัันในหน้้ารายการฟัังก์์ชััน คุุณไม่่ 
   สามารถแก้้ไขรายการฟัังก์์ชัันได้ ้
• ในการเริ่่�มต้้นการจดจำำ�ในครั้้�งแรก กดที่่� Learning 
   initialisation บน Steering Remote Controller  
   ในหน้้าเมนููการตั้้�งค่่าการแสดงผล เมื่่�อคุุณกดที่่� Initialise 
   หน้้าจอจะแสดงข้้อความยืืนยััน ให้้ทำำ�ตามข้้อความ 
   ที่่�ระบุุบนหน้้าจอ

การตั้้�งค่่าระบบ

กดที่่�ปุ่่�ม

กดที่่�ปุ่่�ม

กดที่่� SETUP
หน้้าจอแสดงหน้้า SETUP

กดที่่� System
หน้้าจอแสดงหน้้าเมนููการตั้้�งค่่าระบบ

ปรัับตั้้�งค่่า ดัังนี้้�

DEMO

ตั้้�งค่่าโหมดการสาธิิตการใช้้งาน ค่่าเริ่่�มต้้น คืือ “ON”

Software Information

ตรวจสอบ Software Version ของเครื่่�องเล่่นนี้้� (หน้้า 59)

Open Source Licensed

แสดงหน้้า  Open Source Licensed

Initialise

กดที่่� Initialise จากนั้้�นกด Yes เพื่่�อให้้การตั้้�งค่่าทั้้�งหมด 

กลัับไปเป็็นค่่าเริ่่�มต้้น 

*การบัันทึึกการตั้้�งค่่าออดิิโอจะไม่่กลัับไปเป็็นค่่าเริ่่�มต้้น

OEM SETUP

ตรวจสอบข้้อมููลหรืือเปลี่่�ยนการตั้้�งค่่าสำำ�หรัับการใช้้งาน 

iDatalink (มีีจำำ�หน่่ายทั่่�วไป)

Language select

เลืือกภาษา

Time Format

Clock

Time Zone

Clock Adjust

คุุณสามารถตั้้�งค่่าวัันที่่�และเวลาได้้ ดููที่่� การตั้้�งค่่าปฏิิทิิน/

นาฬิิกา (หน้้า 10)
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 ■ [Security Code Set]

 ■ [Security Code Cancellation]

 ■ [Security Code Change]
You can set up a security code. See Security 
Code Setup (P.9).

 Ñ Software Information
You can confirm the software version of this 
unit.

1 Touch [Software Information] in the 
System setting menu.

2 Confirm the software version.

NOTE
• For how to update the software, see the relevant 

update procedure manual which comes with the 
software.
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ภาษาไทย

การตั้้�งค่่า

Security Code Set

Security Code Cancellation

Security Code Change

คุุณสามารถตั้้�งค่่ารหััสเพื่่�อความปลอดภััยได้้ ดููที่่� 

การตั้้�งค่่ารหััสเพื่่�อความปลอดภััย (หน้้า 9)

ข้้อมููล Software

ตรวจสอบ Software Version ของเครื่่�องเล่่นนี้้�

กดที่่� Software Information ในหน้้าเมนููการตั้้�งค่่าระบบ

ยืืนยััน Software Version

หมายเหตุุ

สำำ�หรัับวิิธีีการอััพเดท Software ให้้ดููขั้้�นตอนการอััพเดทที่่� 

เกี่่�ยวข้้องที่่�มาพร้้อมกัับ Software
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Controlling Audio
You can adjust various settings such as audio 
balance or subwoofer level.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [Audio].

See the following section for each 
setting.

• Set up Speaker / X’over (P.61)
• Controlling EQ / SW Level (P.62)
• Set Position / DTA (P.63)
• Controlling FAD / BAL / Zone (P.65)
• Set Volume Offset (P.67)
• Set Sound Effect (P.67)
• Use Audio Memory (P.71)

NOTE
• When the iDatalink (commercially available) 

is connected, the best audio settings are set 
automatically.
Each parameter as follows are set. (DMX9720XDS 
only)

 – Speaker / X’over
 – EQ / SW Level
 – Position / DTA
 – FAD / BAL / Zone
 – Sound Effect

• To recall the settings automatically adjusted 
by the iDatalink connection when the settings 
are changed manually, touch [Audio SETUP 
Clear] in the Audio Memory setting menu. 
(DMX9720XDS only) (P.71)

3-way speaker system setup

Select the appropriate crossover network 
mode for the speaker system used (2-way or 
3-way speaker system).

# CAUTION
• Connecting 3-way speakers with the 2-way 

mode selected can break the speakers. 

1 Press the [HOME]/[ ] button.
HOME screen appears.

2 Touch [ ].
Source selection screen appears.

3 Touch [STANDBY].

4 Press [ ] button 1 followed by the 
[HOME]/[ ] button 2 for 1 second at the 
same time.

2 1

Speaker system select screen appears.

5 Select the crossover network mode.

A confirmation screen appears. 

6 Touch [Yes].
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หน้้าจอแสดงหน้้า HOME

หน้้าจอแสดงหน้้าการเลืือกโหมดการเล่่น

การใช้้งานออดิิโอ

การใช้้งานออดิิโอ

คุุณสามารถปรัับตั้้�งค่่า เช่่น ความสมดุุลของเสีียง หรืือSubwoofer 

กดที่่�ปุ่่�ม

กดไปที่่�

กดที่่� SETUP

ที่่�หััวข้้อต่่อไปนี้้� สำำ�หรัับการตั้้�งค่่าแต่่ละหััวข้้อ

• การตั้้�งค่่าลำำ�โพง / X’over (หน้้า 61) 

• การปรัับ EQ / SW Level (หน้้า 62) 

• การปรัับตำำ�แหน่่งการรัับฟััง / DTA (หน้้า 63) 

• การปรัับเสีียงทั่่�วไป (FAD / BAL / Zone) (หน้้า 65) 

• การตั้้�งค่่าการชดเชยเสีียง (หน้้า 67) 

• การตั้้�งค่่า Sound Effect (หน้้า 67) 

• การตั้้�งค่่าการบัันทึึกออดิิโอ (หน้้า 71)

หมายเหตุุ

•	 เมื่่�อเชื่่�อมต่่อ iDatalink (มีีจำำ�หน่่ายทั่่�วไป) ระบบจะตั้้�งค่่า 

    ระบบเสีียงให้้เป็็นแบบที่่�ดีีที่่�สุุดโดยอััตโนมััติิ ตััวเลืือกต่่อไปนี้้� 

    จะถููกตั้้�งค่่าไว้้ (เฉพาะ DMX9720XDS เท่่านั้้�น) 

    –	 Speaker / X’over 

    –	 EQ / SW Level 

    –	ตำ ำ�แหน่่งการรัับฟััง / DTA 

    –	 FAD / BAL / Zone 

    –	 Sound Effect 

•	 การเรีียกคืืนการตั้้�งค่่าโดยอััตโนมััติิจากการเชื่่�อมต่่อ  

    iDatalink เมื่่�อได้้ตั้้�งค่่าด้้วยตััวเองนั้้�น ให้้กดที่่� Audio SETUP  

    Clear ที่่�เมนููการตั้้�งค่่าการบัันทึึกระบบเสีียง  

    (เฉพาะ DMX9720XDS เท่่านั้้�น) (หน้้า 71)

การตั้้�งค่่าระบบลำำ�โพง 3 ทิิศทาง

เลืือกโหมดเครืือข่่าย Crossover ที่่�เหมาะสมสำำ�หรัับลำำ�โพงที่่�ใช้้ 

(ลำำ�โพง 2 ทิิศทางหรืือ 3 ทิิศทาง)

คำำ�เตืือน

การเชื่่�อมต่่อลำำ�โพงแบบ 3 ทิิศทางเข้้ากัับโหมด 2 ทิิศทาง 

จะทำำ�ให้้ลำำ�โพงเสีียหายได้้

กดที่่�ปุ่่�ม

กดไปที่่�

กดที่่� STANDBY

กดปุ่่�ม และตามด้้วยปุ่่�ม    
ค้้างไว้้ 1 วิินาทีี   

หน้้าจอแสดงหน้้าการเลืือกระบบลำำ�โพง

เลืือกโหมดเครืือข่่าย Crossover

หน้้าจอแสดงหน้้ายืืนยัันการเลืือก

กดไปที่่� Yes
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NOTE
• When the 3-way speaker system is selected, the 

following functions are disabled. 
 – Front focus of Listening Position / DTA
 – Fader for Controlling General Audio
 – Zone Control
 – Selection of the speakers to output sound from 
the smartphone/cell-phone of Bluetooth HF/
Audio

 – Beep for User Interface Setup
• While talking on the paired phone or using the 

voice recognition function, the speaker system 
cannot be switched.

• When the dual zone is selected and audio source 
other than "OFF" is selected as Rear Source, the 
speaker system cannot be switched to the 3-way 
mode.

Speaker / X’over setup

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [Audio].
Audio screen appears.

4 Touch [Speaker / X’over].

5 Select a car type.
You can select the car type and speaker 
network, etc.
When you select your car type, the Delay 
Time Alignment is activated automatically 
(for timing adjustment of sound output for 
each channel) to have the highest surround 
effects.

6 Touch the speaker (1) you wish to adjust 
and set each parameter (2) as follows.

2
21

 ■ [Speaker]
You can select a speaker type and its size to 
get the best sound effects.
When the speaker type and size are selected, 
the speaker crossover network is set 
automatically.

 ■ [Location] (Only for Front, Rear)
Select the speaker position you have 
installed.

 ■ [Tweeter] (Only for Front)
You can set up the tweeter when you are 
selecting front speakers.
None, Small, Medium, Large

 ■ [HPF FREQ] (Only for Front, Rear)
High Pass Filter adjustment.

 ■ [LPF FREQ] (Only for Subwoofer)
Low Pass Filter adjustment.

 ■ [Slope]
Set a crossover slope.

 ■ [Gain]
Adjust the gain of the front speaker, rear 
speaker, or subwoofer.

 ■ [TW Gain] (Only for Front)
Adjust the tweeter level.

 ■ [Phase Inversion] (Only for Subwoofer)
Set the phase of subwoofer output.
Check [Phase Inversion] to shift the phase 
180 degrees.
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ภาษาไทย

การใช้้งานออดิิโอ

หมายเหตุุ

•  เมื่่�อเลืือกลำำ�โพงแบบ 3 ทิิศทาง จะไม่่สามารถใช้้งานฟัังก์์ชััน 

    ต่่อไปนี้้�ได้้ 

    -  Front focus of Listening Position / DTA 

    -  Fader สำำ�หรัับการใช้้งาน Audio ทั่่�วไป 

    -  โซนเสีียง 

    -  การเลืือกลำำ�โพงสำำ�หรัับเสีียงจากโทรศััพท์์ Bluetooth HF/ 

       Audio 

    -  เสีียงปิ๊๊�ป สำำ�หรัับการตั้้�งค่่าการแสดงผล 

•  ระหว่่างสนทนาบนโทรศััพท์์ที่่�เชื่่�อมต่่อ หรืือการใช้้งานฟัังก์์ชััน 

    การสั่่�งการด้้วยเสีียง ระบบลำำ�โพงจะไม่่สามารถเปลี่่�ยนได้ ้

•  เมื่่�อเลืือก Dual Zone และโหมดการเล่่นออดิิโอทุุกอย่่าง 

    นอกจาก “OFF” ได้้ถููกเลืือกเป็็นโหมดการเล่่นจากด้้านหลััง  

    ระบบลำำ�โพงจะไม่่สามารถเปลี่่�ยนเป็็นลำำ�โพงแบบ 3 ทิิศทางได้้

การตั้้�งค่่าลำำ�โพง / X’over

กดที่่�ปุ่่�ม

กดไปที่่�

กดที่่� Audio
หน้้าจอแสดงหน้้าออดิิโอ

กดที่่� Speaker/X’over

เลืือกประเภทรถ

คุุณสามารถเลืือกประเภทรถและ Speaker Network เป็็นต้้น 

เมื่่�อเลืือกประเภทรถแล้้ว ระบบจะปรัับตั้้�งค่่าเวลาหน่่วงของเสีียง

โดยอััตโนมััติิ (สำำ�หรัับการตั้้�งค่่าระบบเสีียงที่่�ออกมาจากแต่่ละ 

ช่่องสััญญาณ) เพื่่�อให้้ได้้ระบบเสีียงที่่�ดีีที่่�สุุด

กดที่่�ลำำ�โพง ( 1 ) ที่่�คุุณต้้องการปรัับตั้้�งค่่า และตั้้�งค่่า 

แต่่ละตััวเลืือก ( 2 ) ดัังนี้้�

Speaker

คุุณสามารถเลืือกประเภทและขนาดของลำำ�โพง เพื่่�อให้้ได้ ้

ระบบเสีียงที่่�ดีีที่่�สุุด เมื่่�อเลืือกประเภทและขนาดของลำำ�โพง 

แล้้ว Speaker Crossover Network จะตั้้�งค่่าโดยอััตโนมััติิ

Location (เฉพาะด้้านหน้้า,ด้้านหลััง)

เลืือกตำำ�แหน่่งลำำ�โพงที่่�คุุณต้้องการ

Tweeter (เฉพาะด้้านหน้้า)

คุุณสามารถตั้้�งค่่า Tweeter เมื่่�อคุุณเลืือกลำำ�โพงด้้านหน้้า 

None(ไม่่มีี), Small(เล็็ก), Medium(กลาง), Large(ใหญ่่)

HPF FREQ (เฉพาะด้้านหน้้า,ด้้านหลััง)

การปรัับ High Pass Filter

LPF FREQ (เฉพาะ Subwoofer)

การปรัับ Low Pass Filter

Slope

ตั้้�งค่่า Crossover Slope

Gain

ปรัับตั้้�งค่่าลำำ�โพงหน้้า, ลำำ�โพงหลััง หรืือ Subwoofer

TW Gain (เฉพาะด้้านหน้้า)

ปรัับตั้้�งค่่า Tweeter

Phase Inversion (เฉพาะ Subwoofer)

ตั้้�งค่่า Phase ของ Subwoofer Output ตรวจสอบ Phase 

Inversion ให้้ปรัับ phase เป็็น 180 องศา
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When Speaker network is set to 3-way: 

2
21

 ■ [Speaker]
You can select a speaker type and its size to 
get the best sound effects. If you have no 
speakers, select “None”.
When the speaker type and size are selected, 
the speaker crossover network is set 
automatically.

 ■ [FREQ] (High Pass)
High Pass Filter adjustment. (Only for High 
Pass)

 ■ [FREQ] (Low Pass)
Low Pass Filter adjustment. (Only for Low 
Pass)

 ■ [HPF FREQ], [LPF FREQ] (Only for Band 
Pass)

Band Pass Filter adjustment.

 ■ [Slope]*1 *2

Set a crossover slope.

 ■ [Gain]
Set the gain of each speaker.

 ■ [Phase Inversion]
Set the phase of tweeter, mid range, and 
woofer output.
Check [Phase Inversion] to shift the phase 
180 degrees.

*1  Only when “LPF FREQ”/“HPF FREQ” (Band 
Pass) is set to a mode other than “Through”.

*2  Only when “FREQ” (Low Pass) is set to a 
mode other than “Through”.

NOTE
• For how to switch to the 3-way speaker system, 

see 3-way speaker system setup (P.60).

Equalizer Control

You can adjust equalizer by selecting the 
optimized setting for each category.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [Audio].
Audio screen appears.

4 Touch [EQ / SW Level].

5 Touch the screen and set the Graphic 
Equalizer as desired.

 ■ Gain level (area in dotted frame)
Adjust the gain level by touching each 
frequency bar.
You can select a frequency bar and adjust its 
level by [R], [S].

 ■ [ALL SRC]
Apply the adjusted equalizer curve to all 
sources. Touch [ALL SRC] and then touch 
[OK] on the confirmation screen. 

 ■ [Memory]
Saves the adjusted equalizer curve as “User1” 
to “User4”. (P.63)

 ■ [Initialise]
Initialize (flatten) the current EQ curve.

 ■ [Bass EXT] (Bass Extend Settings)
When turned on, the frequencies lower than 
62.5 Hz is set to the same gain level (62.5 Hz).

 ■ [SW Level]
Adjust the subwoofer volume. This setting 
is not available when Subwoofer is set to 
“None”. See Speaker / X’over setup (P.61).

 ■ [Pop]/[Easy]/[Top40]/[Jazz]/[Powerful]/
[Rock]/[Flat]/[Bass Boost]/[User1]/
[User2]/[User3]/[User4]

Recall the preset EQ curve.
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การใช้้งานออดิิโอ

เมื่่�อเครืือข่่ายลำำ�โพงตั้้�งค่่าเป็็น 3 ทิิศทาง :

Speaker

คุุณสามารถเลืือกประเภทและขนาดของลำำ�โพง เพื่่�อให้้ได้ ้

ระบบเสีียงที่่�ดีีที่่�สุุด หากคุุณไม่่ได้้ติิดตั้้�งลำำ�โพง ให้้เลืือก 

“None” 

เมื่่�อเลืือกประเภทและขนาดของลำำ�โพลงแล้้ว Speaker 

Crossover Network จะตั้้�งค่่าโดยอััตโนมััติิ

FREQ (High Pass)

การปรัับ High Pass Filter  (เฉพาะ High Pass)

FREQ (Low Pass)

การปรัับ Low Pass Filter  (เฉพาะ Low Pass)

HPF FREQ, LPF FREQ (เฉพาะ Band Pass)

การปรัับ Band Pass Filter

Slope*1*2

ตั้้�งค่่า Crossover Slope

Gain

ปรัับตั้้�งค่่า Gain

Phase Inversion

ตั้้�งค่่า Phase ของ Tweeter, mid range และ woofer Output 

ตรวจสอบ Phase Inversion ให้้ปรัับ phase เป็็น 180 

*1  เฉพาะ การเลืือก “LPF FREQ”/“HPF FREQ”(Band Pass) 

เป็็นโหมดอื่่�นๆ ที่่�ไม่่ใช่่ “Through” เท่่านั้้�น 

*2  เฉพาะ การเลืือก “FREQ”(Low Pass) เป็็นโหมดอื่่�นๆ 

ที่่�ไม่่ใช่่ “Through” เท่่านั้้�น

หมายเหตุุ

สำำ�หรัับวิิธีีการเปลี่่�ยนระบบลำำ�โพง 3 ทิิศทาง  

ดููที่่� การตั้้�งค่่าระบบลำำ�โพง 3 ทิิศทาง (หน้้า 60)

การตั้้�งค่่า Equalizer

คุุณสามารถตั้้�งค่่า Equalizer โดยการปรัับตั้้�งค่่าแต่่ละประเภทเสีียง

กดที่่�ปุ่่�ม

กดไปที่่�

กดที่่� Audio
หน้้าจอแสดงหน้้า Audio

กดที่่� EQ/SW Level

กดที่่�หน้้าจอและเลืือก Graphic Equalizer ตามที่่�ต้้องการ

Gain Level (พื้้�นที่่�ในเส้้นประ)

ปรัับตั้้�งค่่า Gain Level โดยกดที่่�ความถี่่�แต่่ละประเภท 

คุุณสามารถเลืือกช่่องความถี่่� และปรัับระดัับด้้วยการ 

กดปุ่่�ม         ,   

ALL SRC

บัันทึึกการตั้้�งค่่า Equalizer สำำ�หรัับทุุกโหมดการเล่่น 

กดที่่� ALL SRC จากนั้้�นกดที่่� OK ในหน้้าการยืืนยัันการตั้้�งค่่า 

Memory

บัันทึึกการตั้้�งค่่า Equalizer Curve จาก “User1” ถึึง “User4” 

(หน้้า 63)

Initialise

ยกเลิิกการปรัับตั้้�งค่่า EQ Curve

Bass EXT (การตั้้�งค่่า Bass Extend)

เมื่่�อเปิิดการตั้้�งค่่านี้้� ความถี่่�ที่่�ต่ำำ��กว่่า 62.5 Hz 

จะถููกปรัับให้้เหมืือนกัับ Gain Level (62.5 Hz)

SW Level

ตั้้�งค่่าระดัับเสีียง Subwoofer จะไม่่สามารถตั้้�งค่่านี้้�ได้้ หากเลืือก 

Subwoofer เป็็น “None” ดูู การตั้้�งค่่าลำำ�โพง/X’over (หน้้า 61)

Pop / Easy / Top40 / Jazz / Powerful / Rock / Flat / 
Bass Boost / User1 / User2 / User3 / User4

เรีียกการตั้้�งค่่า EQ Curve ที่่�ตั้้�งค่่าไว้้



Controlling Audio

63English

 Ñ Save the EQ curve

1 Adjust the EQ curve.

2 Touch [Memory].

3 Select where to save.

Listening Position / DTA

Listening Position / DTA allows you to improve 
the sound field depending on the position of 
the seat you sit.  
Listening Position / DTA allows you to set 
“Listening Position” and “Front Focus”. You 
cannot set both at the same time.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [Audio].
Audio screen appears.

4 Touch [Position / DTA].

• Set up Listening Position (P.63)
• Set up Front Focus (P.64)

 Ñ Listening Position
Adjust the sound delay time so that the 
sounds from different speakers arrive at the 
listener sitting on the selected seat at the 
same time.

1 Touch [Listening Position] on the Position 
/ DTA screen.

2 Select a listening position from [Front R] 
(Right front), [Front L] (Left front), 
[Front All] (All front), and [All].
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ภาษาไทย

การใช้้งานออดิิโอ

การบัันทึก EQ Curve

ปรัับตั้้�งค่่า EQ Curve

กดที่่� Memory

เลืือกตำำ�แหน่่งที่่�ต้้องการบัันทึึก

ตำำ�แหน่่งการรัับฟััง / DTA

ตำำ�แหน่่งการรัับฟััง / DTA ช่่วยให้้คุุณสามารถปรัับคุุณภาพการ 

รัับฟัังให้้เหมาะสมกัับตำำ�แหน่่งการรัับฟััง 

ตำำ�แหน่่งการรัับฟััง / DTA ช่่วยให้้คุุณสามารถตั้้�งค่่า “Listening 

Position” และ “Front Focus” คุุณจะไม่่สามารถตั้้�งค่่าในเวลา 

เดีียวกัันได้้

กดที่่�ปุ่่�ม

กดไปที่่�

กดที่่� Audio
หน้้าจอแสดงหน้้า Audio

กดที่่� Position/DTA

ตั้้�งค่่า Listening Position (หน้้า 63)

ตั้้�งค่่า Front Focus (หน้้า 64)

ตำำ�แหน่่งการรัับฟััง

ปรัับตั้้�งค่่าความหน่่วงของเสีียงจากลำำ�โพง ให้้ลำำ�โพงที่่�อยู่่�ใกล้้ตำำ�แหน่่ง

ที่่�นั่่�งมีีความหน่่วงมากกว่่าลำำ�โพงอื่่�น เพื่่�อให้้เสีียงมาถึึงตำำ�แหน่่งที่่� 

รัับฟัังในเวลาเดีียวกััน

กดที่่� Listening Position ที่่�หน้้า Position / DTA

เลืือกตำำ�แหน่่งที่่�รัับฟััง Front R(ด้้านหน้้าขวา), Front L 

(ด้้านหน้้าซ้้าย), Front All (ด้้านหน้้าทั้้�งซ้้ายและขวา) และ 

All (ทุุกตำำ�แหน่่ง)

2
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Position DTA control
You can fine-adjust your listening position.

1 Touch [Adjust].

2 Touch [Delay].

3 Touch [T] or [U] to adjust the delay time of 
the selected speaker. 

4 Touch [Level].

5 Touch [T] or [U] to adjust the sound level 
of the selected speaker. 

NOTE
• To initialize the Delay and Level settings, touch 
[Initialise] and [YES] on the confirmation screen.

 Ñ Front Focus
You can focus the imaginary sound image on 
the front of the selected seat. 

1 Touch [Front Focus] in the Position / DTA 
screen.

2 Select a front focus position.
For [Front All] and [All], select Priority L or R 
depending on which side you want to put 
the imaginary sound image.

NOTE
• When the 3-way speaker system is selected, 

“Fader” adjustment is disabled.

Front Focus fine adjustment

1 Touch [Adjust].

2 Touch [Delay].

3 Set each parameter as follows.

 ■ [Sound Image LR (Front)]
Focus the sound image on the front of front 
seats.

 ■ [Sound Image LR (Rear)]
Focus the sound image on the front of rear 
seats.
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การตั้้�งค่่าตำำ�แหน่่ง DTA

คุุณสามารถปรัับตำำ�แหน่่งการรัับฟัังตามต้้องการได้้

กดที่่� Adjust

กดที่่� Delay

กดที่่�      หรืือ      เพื่่�อตั้้�งค่่าความหน่่วงของ 

ลำำ�โพงที่่�คุุณเลืือก     

กดที่่� Level

กดที่่�      หรืือ      เพื่่�อตั้้�งค่่าระดัับเสีียงของ 

ลำำ�โพงที่่�คุุณเลืือก

หมายเหตุุ

หากต้้องการเปลี่่�ยนการตั้้�งค่่าเป็็นการตั้้�งค่่าจากโรงงาน 

กดที่่� Initialise และกด YES เพื่่�อยืืนยััน

Front Focus

คุุณสามารถตั้้�งค่่าการรัับฟัังเสีียงที่่�ด้้านหน้้าของตำำ�แหน่่งที่่�นั่่�งที่่�เลืือกไว้้

กดที่่� Front Focus ที่่�หน้้า Position/DTA

เลืือกตำำ�แหน่่ง Front Focus สำำ�หรัับ Front All 

และ All เลืือกระดัับความสำำ�คััญ L หรืือ R 

โดยขึ้้�นอยู่่�กัับด้้านที่่�คุุณต้้องการ

หมายเหตุุ

เมื่่�อเลืือกระบบลำำ�โพงแบบ 3 ทิิศทาง จะไม่่สามารถ 

ปรัับการตั้้�งค่่า “Fader” ได้้

การปรัับตั้้�งค่่า Front Focus

กดไปที่่� Adjust

กดไปที่่� Delay

ตั้้�งค่่า ดัังนี้้�

Sound Image LR (Front)

โฟกััส Sound Image ที่่�ด้้านหน้้าของเบาะนั่่�งด้้านหน้้า

Sound Image LR (Rear)

โฟกััส Sound Image ที่่�ด้้านหน้้าของเบาะนั่่�งด้้านหลััง

การใช้้งานออดิิโอ
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 ■ [Size of the Virtual Sound Field]
Adjust the size of sound image to meet your 
taste. If the sound image is shifted from the 
front, move it back by [Sound Image LR 
(Front)] or [Sound Image LR (Rear)].

 ■ [Subwoofer Delay]
Adjust the delay time of subwoofer sound.

4 Touch [Level].

5 Touch [T] or [U] to adjust the sound level 
of the selected speaker. 

NOTE
• To initialize the Delay and Level settings, touch 
[Initialise] and [YES] on the confirmation screen.

Fader / Balance / Zone Control

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [Audio].
Audio screen appears.

4 Touch [FAD / BAL / Zone].

• Fader / Balance Control (P.65)
• Set up Zone Control (P.66)

 Ñ Fader / Balance Control
You can adjust the volume balance among the 
speakers.

1 Touch [C], [D], [R], and [S] to adjust the 
volume balance.

[C] and [D] adjust the left and right volume 
balance.
[R] and [S] adjust the front and rear volume 
balance.

 ■ [Center]
Clear the adjustment.

NOTE
• When the 3-way speaker system is selected, 

“Fader” adjustment is disabled.
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ภาษาไทย

การใช้้งานออดิิโอ

Size of the Virtual Sound Field

ปรัับขนาดของ Sound Image ตามที่่�คุุณต้้องการ หาก 

Sound Image เลื่่�อนจากด้้านหน้้า ให้้เลื่่�อนกลัับมาด้้วย 

Sound Image LR (Front) หรืือ Sound Image LR (Rear)

Subwoofer Delay

ปรัับความหน่่วงของเสีียง Subwoofer

กดไปที่่� Level

กดที่่�      หรืือ      เพื่่�อตั้้�งค่่าระดัับเสีียงของ 

ลำำ�โพงที่่�คุุณเลืือก

หมายเหตุุ

การคืืนค่่าเริ่่�มต้้นสำำ�หรัับการตั้้�งค่่า Delay และ Level  

กดที่่� Initialise และกด Yes ที่่�หน้้ายืืนยัันการคืืนค่่า

การใช้้งาน Fader/Balance/Zone

กดที่่�ปุ่่�ม

กดไปที่่�

กดที่่� Audio
หน้้าจอแสดงหน้้า Audio

กดที่่� FAD / BAL / Zone

การใช้้งาน Fader / Balance (หน้้า 65)
การตั้้�งค่่า Zone Control (หน้้า 66)

การใช้้งาน Fader / Balance

คุุณสามารถปรัับตั้้�งค่่าความสมดุุลของเสีียงในตำำ�แหน่่งที่่�คุุณเลืือก

กดที่่�                    .และ     เพื่่�อปรัับความสมดุุล 

ของเสีียง

และ      เป็็นการปรัับความสมดุุลของเสีียง 
ด้้านขวาและด้้านซ้้าย

และ      เป็็นการปรัับความสมดุุลของเสีียง 
ด้้านหน้้าและด้้านหลััง

Center

ยกเลิิกการปรัับตั้้�งค่่า

หมายเหตุุ

เมื่่�อเลืือกระบบลำำ�โพง 3 ทิิศทาง จะไม่่สามารถตั้้�งค่่า 

“Fader” ได้้
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 Ñ Zone Control
You can select different sources for front and 
rear positions in the vehicle.

1 Touch [Dual Zone] on the FAD / BAL / 
Zone screen.

 ■ [Source]
You can switch the current source.

2 Set each source as follows.

 ■ [Zone Select]
Touch [Single Zone] to turn off the dual 
zone function.

 ■ [Front Source], [Rear Source]
Select an audio source for each.
Rear Source;  
“AV-IN”/“iPod”/“USB”/“OFF”

 ■ [Rear VOL.]
Adjust the rear source volume.

NOTE
• When the rear source is switched, the audio 

source that is output at the AV OUTPUT terminal 
is also switched to the same source.

• When the dual zone function is set to on, the 
following functions are not available.

 – Output from the subwoofer
 – Subwoofer Level/Bass Boost (P.67)
 – Equalizer Control/Sound Effect/Listening 
Position (P.62, 67, 63)

 – Speaker Setup (P.61)
 – Fader for Controlling General Audio
 – High-resolution Sound Source File Playback

• When the dual zone is selected and audio source 
other than "OFF" is selected as Rear Source, the 
speaker system cannot be switched.

• You cannot select AV-IN if the Video input 
terminal is used for camera.

Rear Source
• You cannot select iPod if it is connected via 

Bluetooth or Apple CarPlay is connected.
• If you select iPod as the Front Source, you cannot 

select USB as the Rear Source.
• If you select USB as the Front Source, you cannot 

select iPod as the Rear Source.
• If you select HDMI as the Front Source, files with 

sampling rates higher than 96 kHz in USB selected 
as the Rear Source are skipped.

• If you select Bluetooth audio, Radio, Digital Radio, 
Wireless Mirroring, Apple CarPlay or Android Auto 
as the Front Source, you cannot select USB or 
iPod as the Rear Source.
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Zone Con-
คุุณสามารถเลืือกโหมดการเล่่นที่่�แตกต่่างกัันได้้ สำำ�หรัับตำำ�แหน่่ง 

ด้้านหน้้าและด้้านหลัังของรถยนต์์

กดไปที่่� Dual Zone ที่่�หน้้า FAD / BAL / Zone

Source

คุุณสามารถเปลี่่�ยนโหมดการเล่่นได้้

ตั้้�งค่่าแต่่ละโหมดการเล่่น ดัังนี้้�

Zone Select

กดที่่� Single Zone เพื่่�อปิิดฟัังก์์ชััน Dual Zone

Front Source, Rear Source

เลืือกโหมดการเล่่นออดิิโอสำำ�หรัับโหมดการเล่่นด้้านหลััง 

“AV-IN”/”iPod”/”USB”/”OFF”

Rear VOL.

ปรัับระดัับเสีียงสำำ�หรัับโหมดการเล่่นด้้านหลััง

การใช้้งานออดิิโอ

หมายเหตุุ

•  เมื่่�อเสีียงลำำ�โพงด้้านหลัังถููกเปลี่่�ยน โหมดการเล่่นออดิิโอ 

    ที่่�ออกจากช่่องต่่อ AV จะถููกเปลี่่�ยนเป็็นโหมดการเล่่นเดีียวกัันด้้วย 

•  เมื่่�อเปิิดฟัังก์์ชััน Dual Zone ฟัังก์์ชัันต่่อไปนี้้�จะไม่่สามารถใช้้งานได้้ 

 	 -  เสีียงจาก Subwoofer 

	 -  Subwoofer Level/Bass Boost (หน้้า 67) 

	 -  การตั้้�งค่่า Equalizer /Sound Effect/ตำำ�แหน่่งการรัับฟััง 	         	

        (หน้้า 62,67,63) 

	 -  การตั้้�งค่่าลำำ�โพง (หน้้า 61) 

	 -  Fader สำำ�หรัับ Controlling General Audio 

	 -  การเล่่นไฟล์์โหมดการเล่่นเสีียงคุุณภาพสููง 

•  เมื่่�อเลืือก Dual Zone และโหมดการเล่่นออดิิโอทุุกอย่่าง นอกจาก 

    “OFF” ได้้ถููกเลืือกเป็็นโหมดการเล่่นจาก ด้้านหลัังระบบลำำ�โพง 

    จะไม่่สามารถเปลี่่�ยนได้ ้

•  คุุณไม่่สามารถเลืือก AV-IN หากช่่องต่่อ AV-IN ใช้้งาน 

    โหมดการเล่่นด้้านหลััง 

•  คุุณไม่่สามารถเลืือก iPod หากเชื่่�อมต่่อผ่่าน Bluetooth หรืือ  	  

    Apple CarPlay 

•  หากคุุณเลืือก iPod เป็็นโหมดการเล่่นด้้านหน้้าคุุณจะไม่่สามารถ 

    เลืือก USB เป็็นโหมดการเล่่นด้้านหลััง 

•  หากคุุณเลืือก USB เป็็นโหมดการเล่่นด้้านหน้้า คุุณจะไม่่สามารถ    

    เลืือก iPod เป็็นโหมดการเล่่นด้้านหลััง 

•  หากคุุณเลืือก HDMI เป็็นโหมดการเล่่นด้้านหน้้า ไฟล์์ที่่�มีี  

    sampling rates สููงกว่่า 96 kHz ในโหมดการเล่่นด้้านหลัังจาก  

    USB จะถููกข้้ามไป 

•  หากคุุณเลืือกออดิิโอ Bluetooth, วิิทยุุ, วิิทยุุดิิจิิทััล,  

    การสะท้้อนหน้้าจอแบบไร้้สาย, Apple CarPlay หรืือ Android  

    Auto เป็็นโหมดการเล่่นด้้านหน้้า คุุณจะไม่่สามารถเลืือก USB  

   หรืือ iPod เป็็นโหมดการเล่่นด้้านหลัังได้้
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Volume Offset

Finely adjust the volume of the current source 
to minimize the difference in volume between 
different sources.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [Audio].
Audio screen appears.

4 Touch [Volume Offset].

5 Touch [+] or [-] to adjust the level. 

 ■ [Initialise]
Returns to the initial settings.
Touch [Initialise] and then touch [YES] on 
the confirmation screen.

NOTE
• If you have increased the volume first, then 

reduce the volume using “Volume Offset”. 
Switching the current source to another source 
suddenly may output extremely loud sound.

Sound Effect

You can set sound effects.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [Audio].
Audio screen appears.

4 Touch [Sound Effect].

5 Set each parameter as follows.

 ■ [Bass Boost]
Set the amount of bass boost 
“OFF”/“1”/“2”/“3”.

 ■ [Loudness]
Set the amount of boost of low and high 
tones.
“OFF”, “Low”, “High”

 ■ [Drive Equalizer]
Reduces the driving noise by raising the 
bandwidth.
“OFF”, “ON”

 ■ [Space Enhancer]
Select the feeling of sound space 
enhancement.
“OFF”/“Small”/“Medium”/“Large”.
This setting is not available for the Digital 
Radio (DMX9720XDS) and Radio source.

 ■ [Supreme]
Turn ON/OFF the Supreme function.
Technology to extrapolate and supplement 
with proprietary algorithm, the high-
frequency range that is cut off when 
encoding.

 ■ [Realizer]
Virtually make the sound more realistic using 
the Digital Signal Processor (DSP) system.
Select the level from “OFF”/“1”/“2”/“3”.

 ■ [Stage EQ]
You can adjust the height of speakers 
virtually to suit your listening position.
“OFF”/“Low”/“Middle”/“High”.

 ■ [Parametric EQ]
When set to “ON”, you can use the parametric 
equalizer. For details, see Parametric 
Equalizer (P.68).
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ภาษาไทย

การใช้้งานออดิิโอ

การชดเชยเสีียง (Volume Offset)

ปรัับระดัับเสีียงของโหมดการเล่่นปััจจุุบััน เพื่่�อลดความแตกต่่าง 

ของเสีียงระหว่่างโหมดการเล่่นที่่�ต่่างกััน

กดที่่�ปุ่่�ม

กดไปที่่�

กดที่่� Audio
หน้้าจอแสดงหน้้า Audio

กดที่่� Volume Offset

กดที่่� + หรืือ - เพื่่�อปรัับระดัับ

Initialise

กลัับไปยัังค่่าเริ่่�มต้้น  

กดที่่� Initialise จากนั้้�นกดที่่� OK เพื่่�อยืืนยััน

หมายเหตุุ

หากคุุณได้้เพิ่่�มเสีียงไว้้ก่่อนแล้้ว และลดเสีียงในการตั้้�งค่่า 

“Volume Offset” เมื่่�อคุุณเปลี่่�ยนโหมดการเล่่น 

อาจจะทำำ�ให้้เสีียงดัังเกิินไปได้้

Sound Effect

กดที่่�ปุ่่�ม

กดไปที่่�กดไปที่่�

กดที่่� Audio

คุุณสามารถตั้้�งค่่า Sound Effect ได้้

กดที่่� Sound Effect

หน้้าจอแสดงหน้้า Audio

ปรัับตั้้�งค่่า ดัังนี้้�

Bass Boost

ตั้้�งค่่า Bass Boost 

“OFF”/“1”/ “2”/ “3”

Loudness

ตั้้�งค่่า Boost ของโทนต่ำำ��และสููง 

“OFF”, “Low”, “High

Drive Equalizer

ลดเสีียงรบกวนจากเครื่่�องยนต์์  

“OFF”, “ON”

Space Enhancer

เลืือกเพื่่�อการรัับฟัังเสีียง Space Enhancement 

“OFF”/ “Small”/ “Medium”/ “Large” 

การตั้้�งค่่านี้้�ไม่่สามารถใช้้งานกัับโหมดการเล่่นวิิทยุุดิิจิิทััล 

(DMX9720XDS) และวิิทยุุได้้

Supreme

เปิิด/ปิิด ฟัังก์์ชััน Supreme เทคโนโลยีีที่่�ช่่วยเสริิมด้้วย 

อััลกอริิทึึม ที่่�เป็็นช่่วงความถี่่�สููงที่่�ถููกตััดออกเมื่่�อเข้้ารหััส

Realizer

ช่่วยให้้เสีียงมีีความสมจริิง โดยใช้้ระบบ Digital Signal 

Processor (DSP) 

เลืือกระดัับเสีียง “OFF”/ “1”/ “2”/ “3”

Stage EQ

คุุณสามารถยกระดัับเสีียงของลำำ�โพงให้้เหมาะสมกัับ 

ตำำ�แหน่่งของการรัับฟััง  

“OFF”/ “Low”/ “Middle”/ “High”

Parametric EQ

เมื่่�อตั้้�งค่่าเป็็น “ON” คุุณสามารถใช้้งาน Parametric 

Equalizer ได้้ รายละเอีียดเพิ่่�มเติิม ดููที่่� Parametric 

Equalizer (หน้้า 68)
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Parametric Equalizer

In addition to the conventional Graphic 
Equalizer, this unit has a parametric equalizer, 
which allows you more precise adjustments. 
By using each equalizer properly, you can 
calibrate the unit more thoroughly.
Adjustment using this function requires 
expertise.

When to Use Each Function

 ● Parametric Equalizer
Use this to finely correct or improve the 
frequency characteristics of the acoustics 
of the car in order to establish a basis for 
adjustments.
Practiced ears or a measuring equipment 
may be required to apprehend the 
problems of the sound field inside the car.

 ● Graphic Equalizer
Use this to actively create an attractive 
sound as conventionally.
Everybody can easily get the result through 
trial and error of intuitive operations.
Even more effective adjustments are 
possible when the basis is established by 
using the Parametric Equalizer.

 Ñ About the Parametric Equalizer
This system allows you to freely control the 
filter, frequency, Q factor (acuteness) and 
slope gain at 14 points consisting of 9 points 
common for front/rear/subwoofer, 2 points for 
front only, 2 points for rear only, and one point 
for subwoofer only.

NOTE
• Configure the Parametric Equalizer to establish 

the basis for adjustments before making 
adjustments using the Graphic Equalizer.

• The changes made using the Parametric Equalizer 
are not shown on the Graphic Equalizer screen.

• You can check the effects using the Parametric 
Equalizer ON/OFF key.

About Adjustments
If there are unpleasant peaks, you can slide the 
peaking filter to the left or right and search 
the frequencies by ear. Studio engineers use 
this method to make adjustments quickly and 
efficiently.
However, in order to identify peaks and dips 
of a car audio system, you have to capture 
the pink noise outputted from the speaker 
using a microphone and analyze it using a real 
time analyzer (RTA). From the analysis result, 
identify the peaks and/or dips that need to be 
corrected and configure the filters to cancel 
them.

About the Filters of Parametric Equalizer
Filters allow you to remove or extract specific 
sound through signal processing.

Filter

NOTE
• Cutoff frequency is the boundary between the 

passband and the stopband. The definition of 
cutoff frequency is a frequency for which the 
output is -3 dB of the nominal passband value.
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Parametric Equalizer

นอกจากจะมีี Graphic Equalizer แล้้ว เครื่่�องเล่่นนี้้�ยัังมีี  

Parametric Equalizer อีีกด้้วย เพื่่�อให้้คุุณสามารถปรัับตั้้�งค่่าได้ ้

อย่่างแม่่นยำำ�มากขึ้้�น โดยการตั้้�งค่่าแต่่ละ Equalizer คุุณสามารถ 

ปรัับเทีียบได้้ละเอีียดมากยิ่่�งขึ้้�น การปรัับตั้้�งค่่านี้้�เหมาะสำำ�หรัับ 

ผู้้�เชีียวชาญ

การใช้้งานแต่่ละฟัังก์์ชััน 

•    Parametric Equalizer 

ใช้้รููปแบบนี้้�เพื่่�อแก้้ไขหรืือปรัับปรุุงลัักษณะความถี่่�ของเสีียงอย่่าง

ละเอีียดเพื่่�อสร้้างพื้้�นฐานสำำ�หรัับการปรัับตั้้�งค่่า 

ควรใช้้ผู้้�ที่่�เชี่่�ยวชาญหรืืออุุปกรณ์์ตรวจวััดเพื่่�อตรวจสอบปััญหาของ 

สภาพเสีียงภายในรถ 

•    Graphic Equalizer

ใช้้รููปแบบนี้้�เพื่่�อสร้้างเสีียงที่่�น่่าสนใจ ทุุกคนสามารถรัับรู้้�ถึึงผลลััพธ์์ 

ได้้อย่่างง่่ายดายผ่่านการลองผิิดลองถููกของการสั่่�งการนี้้�ได้ ้

การปรัับเปลี่่�ยนที่่�มีีประสิิทธิิภาพมากยิ่่�งขึ้้�นสามารถทำำ�ได้้ 

เมื่่�อได้้สร้้างพื้้�นฐานโดยใช้้ Parametric Equalizer แล้้ว

เกี่่�ยวกัับการปรัับตั้้�งค่่า

หากมีี Peaks ที่่�ไม่่พึึงประสงค์์ คุุณสามารถเลื่่�อนตััวกรอง Peaks 

ไปทางซ้้ายหรืือขวาและลองฟัังความถี่่� 

วิิศวกรของสตููดิิโอใช้้วิิธีีนี้้�เพื่่�อทำำ�การปรัับตั้้�งค่่าอย่่างรวดเร็็วและมีี 

ประสิิทธิิภาพ อย่่างไรก็็ตาม ในการระบุุจุุด Peaks และจุุด Dips 

ของระบบเครื่่�องเสีียงรถยนต์์ คุุณต้้องจัับสััญญาณ Pink Noise 

ที่่�ออกจากลำำ�โพง โดยใช้้ไมโครโฟนและวิิเคราะห์์โดยใช้้เครื่่�อง 

วิิเคราะห์์แบบเรีียลไทม์์ (RTA) 

จากผลการวิิเคราะห์์ ระบุุ Peaks และ/หรืือ Dips ที่่�ต้้องแก้้ไขและ

กำำ�หนดค่่าตััวกรองเพื่่�อยกเลิิก

เกี่่�ยวกัับการปรัับตั้้�งค่่า

ตััวกรองช่่วยให้้คุุณสามารถลบหรืือแยกเสีียงเฉพาะผ่่านการ 

ประมวลผลสััญญาณ

หมายเหตุุ

ความถี่่� Cutoff คืือขอบเขตระหว่่าง Passband และ 

Stopband คำำ�จำำ�กััดความของความถี่่� Cutoff คืือความถี่่�ที่่� 

Output คืือ -3 dB ของค่่า Passband ที่่�ระบุุ

การใช้้งานออดิิโอ

เก่ี่�ยวกัับ Parametric Equalizer
คุุณสามารถควบคุุม Filter, Frequency, Q Factor และ Slope 

Gain ที่่� 14 points ประกอบไปด้้วย ด้้านหน้้า/ด้้านหลััง/ 

Subwoofer 9 points, เฉพาะด้้านหน้้า 2 points, เฉพาะด้้านหลััง 

2 points และ เฉพาะ Subwoofer 1 point

หมายเหตุุ

ปรัับตั้้�งค่่า Parametric Equalizer เพื่่�อสร้้างพื้้�นฐานสำำ�หรัับ

การตั้้�งค่่าก่่อนการปรัับ Graphic Equalizer

•  การเปลี่่�ยนแปลงที่่�สร้้างจาก Parametric Equalizer  

    จะไม่่แสดงที่่�หน้้าจอของ Graphic Equalizer 

•  คุุณสามารถตรวจสอบเอฟเฟกต์์โดยใช้้ปุ่่�ม ON/OFF ของ 

    Parametric Equalizer



Controlling Audio

69English

 ● High-Pass Filter
Passes signals with frequencies higher than 
a certain frequency (fc: cutoff frequency) 
and attenuates signals with frequencies 
lower than the cutoff frequency. Use this to 
pass only high-frequency signals. Use this in 
the following cases for example:

 – For extracting the frequency band for 
separate tweeters. By extracting the 
specific frequency band, level adjustment 
can be made to the frequency band 
individually.
 – The sound may be muddy when you play 
back low frequency sound. This occurs 
when frequencies below the speaker 
capacity is inputted. To cancel this, use the 
high-pass filter to cut off the frequencies 
below the speaker capacity.

［dB］

［Hz］fc

 ● High-Shelving Filter/Low-Shelving Filter
These filters reduce or increase signals 
above or below a certain frequency (fc: 
cutoff frequency), which create shelves in 
the frequency spectrums. A high-shelving 
filter reduces or increases the frequencies 
above the target frequency and a low-
shelving filter reduces or increases the 
frequencies below the target frequency. The 
low shelf controls the lower frequencies and 
the high shelf controls the high frequencies. 
Use these in the following cases for 
example:

 – When you want to change the volume of 
the tweeters, for example when they are 
close to your ears and are sounding too 
loud.
 – When you want to change the subwoofer 
volume at hand.

［dB］

［Hz］fc

 ● Peaking Filter
The frequencies in the vicinity of a certain 
frequency (f0: center frequency) are 
boosted or attenuated. Use this in the 
following cases for example:

 – When you want to control a narrow range 
of frequencies to correct the frequency 
abnormality in the car.
 – To diminish a chattering noise from the 
speaker by attenuating the frequency 
range of the noise.
 – To adjust of the sound balance of the 
whole range between the low end and the 
high end.

［dB］

［Hz］f0

 ● Low-Pass Filter
Passes signals with frequencies lower than a 
certain frequency (fc: cutoff frequency) and 
attenuates signals with frequencies higher 
than the cutoff frequency. Use this to pass 
only low-frequency signals. Use this in the 
following cases for example:

 – For extracting the low frequencies band 
for a subwoofer.
 – For extracting middle/low frequencies 
when you are using speakers with 
separate tweeters and you want to output 
the high frequencies to the tweeters and 
output the middle/low frequencies to the 
woofers.
 – To cut the high frequencies when they are 
too loud.

［dB］

［Hz］fc
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ภาษาไทย

High-Pass Filter

ส่่งสััญญาณที่่�มีีความถี่่�สููงกว่่าความถี่่�ที่่�กำำ�หนด  

(fc: ความถี่่� Cutoff) และลดทอนสััญญาณที่่�มีีความถี่่�ต่ำำ��กว่่า 

ความถี่่� Cutoff ใช้้เพื่่�อส่่งผ่่านสััญญาณความถี่่�สููงเท่่านั้้�น 

ใช้้ในกรณีีตััวอย่่างต่่อไปนี้้� : 

-   สำำ�หรัับการแยกย่่านความถี่่�สำำ�หรัับ Tweeters ที่่�แยกกััน  

    โดยการแยกย่่านความถี่่�แบบเฉพาะนั้้�นสามารถทำำ�ได้ ้

    ทีีละย่่านความถี่่� 

-   เสีียงอาจจะไม่่ชััดเจน เมื่่�อคุุณเล่่นเสีียงความถี่่�ต่ำำ�� กรณีีนี้้� 

    เกิิดขึ้้�นเมื่่�อป้้อนความถี่่�ที่่�ต่ำำ��กว่่าความสามารถของลำำ�โพง  

    หากต้้องการยกเลิิกให้้ใช้้ตััวกรองความถี่่�สููงเพื่่�อตััดความถี่่�  

    ที่่�ต่ำำ��กว่่าความสามารถของลำำ�โพง

High-Shelving Filter/Low-Shelving Filter

ตััวกรองเหล่่านี้้�จะลดหรืือเพิ่่�มสััญญาณที่่�สููงหรืือต่ำำ��กว่่า 

ความถี่่�ที่่�กำำ�หนด (fc: ความถี่่� Cutoff) ซึ่่�งสร้้าง shelves ใน 

Frequency Spectrums ตััวกรอง High-shelves จะลด 

หรืือเพิ่่�มความถี่่�ที่่�สููงกว่่าความถี่่�เป้้าหมายและตััวกรอง  

Low-shelves จะลดหรืือเพิ่่�มความถี่่�ที่่�ต่ำำ��กว่่าความถี่่� 

เป้้าหมาย Low-shelves จะควบคุุมความถี่่�ต่ำำ�� และ High-

shelves จะควบคุุมความถี่่�สููงใช้้ในกรณีีตััวอย่่างต่่อไปนี้้� : 

-   เมื่่�อคุุณต้้องการปรัับระดัับเสีียงของ Tweeters  

    ยกตััวอย่่างเช่่น เมื่่�อเสีียงอยู่่�ใกล้้หููและเสีียงดัังเกิินไป 

-   เมื่่�อคุุณต้้องการเปลี่่�ยนระดัับเสีียงของ Subwoofer 

Peaking Filter

ความถี่่�ในบริิเวณใกล้้เคีียงกัับความถี่่�ใดความถี่่�หนึ่่�ง 

(f0: ความถี่่�กลาง) จะถููกเพิ่่�มหรืือลดทอน ใช้้ในกรณีีตััว 

อย่่างต่่อไปนี้้� : 

-   เมื่่�อคุุณต้้องการควบคุุมช่่วงความถี่่�ที่่�แคบ เพื่่�อแก้้ไขความ 

    ผิิดปกติิของความถี่่�ในรถ 

-   เพื่่�อลดเสีียงรบกวนจากลำำ�โพง โดยการลดช่่วงความถี่่�ของ 

    เสีียงรบกวน 

-   เพื่่�อปรัับสมดุุลเสีียงของช่่วงเสีียงทั้้�งหมดระหว่่างเสีียงต่ำำ�� 

    สุุดและเสีียงสููงสุุด

Low-Pass Filter

ส่่งสััญญาณที่่�มีีความถี่่�ต่ำำ��กว่่าความถี่่�ที่่�กำำ�หนด  

(fc: ความถี่่� Cutoff) และลดทอนสััญญาณที่่�มีีความถี่่�สููงกว่่า 

ความถี่่� Cutoff ใช้้เพื่่�อส่่งผ่่านสััญญาณความถี่่�ต่ำำ��เท่่านั้้�น  

ใช้้ในกรณีีตััวอย่่างต่่อไปนี้้� : 

-   สำำ�หรัับการแยกย่่านความถี่่�ต่ำำ��สำำ�หรัับ Subwoofer 

-   สำำ�หรัับการแยกความถี่่�กลาง/ต่ำำ�� เมื่่�อคุุณใช้้ลำำ�โพงที่่�มีี  

    Tweeter แยกกััน และคุุณต้้องการส่่งสััญญาณความถี่่� 

    สููงไปยััง Tweeter และส่่งสััญญาณความถี่่�กลาง/ต่ำำ��ไปยััง 

    Woofers 

-  เพื่่�อตััดความถี่่�สููงเมื่่�อเสีียงดัังเกิินไป

การใช้้งานออดิิโอ
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 Ñ Adjust the Parametric Equalizer

Preparation
• Correct the value in “Listening Position” and “Front 

Focus” before adjusting the parametric equalizer. 
See Listening Position / DTA (P.63).

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [Audio].

4 Touch [Sound Effect].

5 Set the Parametric EQ to [ON] and touch 
[Yes].

6 Touch [SETUP].
Parametric EQ screen appears.

7 While auditioning music, move the 
peaking filter to the left and right to 
search for unpleasant peaks and suppress 
them. 

8 Use pink noise and an analyzer to identify 
dips, as dips are difficult to find.
Correct steep (10 dB or greater) peaks and 
dips as these are generally regarded as 
obstructions to sound quality.

9 Set each parameter as follows.

1

2

3
4

6

7
8
9

5

1  Speaker

Select the speaker.
When Speaker network is set to 2-way:  

“Common” / “Front” / “Rear” / “Subwoofer”
When Speaker network is set to 3-way:  

“Common” / “Tweeter” / “Middle” / “Woofer”

2  EQ points/curve

Displays the EQ point and the curve. Adjust the 
EQ points by touching.
EQ point (red): The EQ point currently being 

adjusted.

EQ point (blue/yellow): EQ points that are not 
currently being adjusted.

Curve (orange): EQ curve of the speaker 
currently being adjusted.

Curve (blue): Overall EQ curve.

3  Filter

Select the filter.
“High Pass” / “High Shelving” / “Peaking” / 
 “Low Shelving” / “Low Pass”

4  Affects All Speakers *1

• [ON]: Outputs sound from all speakers.
• [OFF]: Outputs sound from the currently 

selected speaker only.

5  [Initialise] / [Flat]

• [Initialise]: Initialize (flatten) the adjustment of 
all the speakers.

• [Flat]: Initialize (flatten) the adjustment of the 
current speaker.

6  Frequency / Gain

Set the frequency and gain.
[T] and [U] adjust the frequency.
[R] and [S] adjust the gain.

NOTE
• Touch the EQ point to roughly determine the 

frequency and gain, then use this key to make 
fine adjustments.

7  Q / Slope*2

Set the Q factor and slope.

8  Point

Select the EQ point to adjust.

9  Preset

• [User1] / [User2] / [User3]: Recalls the preset 
EQ.

• [Memory]: Stores the current EQ settings.

*1  Only when the speaker other than “Common” 
is selected.

*2  When “Peaking” filter is selected, you can 
adjust the Q factor. When “High Pass”or “Low 
Pass” filter is selected, you can adjust the slope.

NOTE
• You can adjust the EQ points and curve based on 

a preset EQ. Recall the preset EQ and touch the 
preset key again to unselect it before adjustment.
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การปรับตั้้�งค่่า Parametric Equalizer

การใช้้งานออดิิโอ

ก่่อนการใช้้งาน

ปรัับค่่าใน “Listening Position” และ “Front Focus” 

 ก่่อนการปรัับตั้้�งค่่า Parametric Equalizer ดููที่่� ตำำ�แหน่่งการ 

รัับฟััง / DTA (หน้้า 63)

กดที่่�ปุ่่�ม

กดไปที่่�

กดที่่� Audio

กดที่่� Sound Effect

ตั้้�งค่่า  Parametric EQ เป็็น ON และกดที่่� Yes

กดที่่� SETUP
หน้้าจอแสดงหน้้า Parametric EQ

ระหว่่างทดลองฟัังเสีียงเพลง ให้้เลื่่�อนตััว

ปรัับไปด้้านซ้้ายหรืือขวาเพื่่�อค้้นหา Peaks 

ที่่�ไม่่ถููกต้้องและทำำ�ให้้หายไป

ใช้้ Pink Noise และ Analyzer เพื่่�อให้้แสดง 

Dips เพราะจะหา Dips ได้้ยากมาก แก้้ไข 

Steep (10 dB หรืือมากกว่่า) Peaks และ 

Dips เป็็นสิ่่�งที่่�เป็็นอุุปสรรคต่่อคุุณภาพเสีียง

ตั้้�งค่่า ตามด้้านล่่างนี้้�

Speaker

เลืือกลำำ�โพง 

เมื่่�อเลืือกเครืือข่่ายลำำ�โพงเป็็นแบบ 2 ทิิศทาง: 

“Common” / “Front” / “Rear” / Subwoofer” 

เมื่่�อเลืือกเครืือข่่ายลำำ�โพงเป็็นแบบ 3 ทิิศทาง: 

“Common” / “Tweeter” / “Middle” / “Woofer”

EQ Points/Curve

แสดง EQ Point และ Curve ปรัับตั้้�งค่่า EQ Points โดยการกด 

EQ Point (แดง): กำำ�ลัังปรัับตั้้�งค่่า EQ Point อยู่่�

EQ Point (ฟ้้า/เหลืือง): EQ Points อัันที่่�ไม่่ได้้ถููกปรัับตั้้�งค่่าอยู่่� 

Curve (ส้้ม): กำำ�ลัังปรัับตั้้�งค่่า EQ Point ของลำำ�โพงอยู่่� 

Curve (ฟ้้า): เส้้น EQ ทั้้�งหมด

Filter

เลืือก Filter 

“High Pass” / “High Shelving” / “Peaking” / “Low Shelving” / 

 “Low Pass”

Affects All Speakers*1

•  ON: ให้้เสีียงออกจากทุุกลำำ�โพง 

•  OFF: ให้้เสีียงออกมาจากลำำ�โพงที่่�เลืือกเท่่านั้้�น

Initialise / Flat

•  Initialise: ให้้การตั้้�งค่่าลำำ�โพงกลัับเป็็นค่่าเริ่่�มต้้น 

•  Flat: ให้้การตั้้�งค่่าของลำำ�โพงที่่�เลืือกกลัับเป็็นค่่าเริ่่�มต้้น

และ       เพื่่�อปรัับความถี่่�
และ       เพื่่�อ Gain

Frequency / Gain

เลืือกความถี่่�และ Gain 

Q / Slope*2

ตั้้�งค่่า Q Factor และ Slope 

Point

เลืือก EQ Point เพื่่�อปรัับตั้้�งค่่า

Preset

•  User1 / User2 / User3: เรีียกใช้้ EQ ที่่�ตั้้�งค่่าไว้ ้

•  Memory: บัันทึึกการตั้้�งค่่า EQ ปััจจุุบััน

*1  เมื่่�อลำำ�โพงที่่�เลืือกเป็็นตััวเลืือกอื่่�นๆ นอกเหนืือจาก “Common” 

*2  เมื่่�อเลืือก “Peaking” คุุณจะสามารถปรัับ Q Factor ได้ ้

      และเมื่่�อเลืือก “High Pass” หรืือ “Low Pass” คุุณจะสามารถ 

      ปรัับ Slope ได้้

หมายเหตุุ

คุุณสามารถปรัับ EQ Points และ Curve ตาม EQ ที่่�ตั้้�งค่่าไว้้ 

ให้้เรีียกใช้้ EQ ที่่�บัันทึึกไว้้ และกดที่่�ปุ่่�มที่่�ตั้้�งค่่าไว้้อีีกครั้้�งเพื่่�อ 

ยกเลิิกการเลืือกก่่อนการปรัับตั้้�งค่่า

หมายเหตุุ

กดที่่� LQ Point เพื่่�อกำำ�หนดความถี่่�และ Gain โดยประมาณ 

จากนั้้�นใช้้ปุ่่�มนี้้�เพื่่�อปรัับตั้้�งค่่าอย่่างละเอีียดอีีกครั้้�ง
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10 When you have finished adjustments, 
save the results as a preset, and check the 
effects by switching presets or turning 
the Parametric EQ [ON] and [OFF].

11 Use the Graphic Equalizer to make final 
adjustments. (P.62)

Audio Setup memory

Audio Control settings can be memorized. 
The memorized settings can be recalled at any 
time. 

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [Audio].
Audio screen appears.

4 Touch [Audio Memory].

 ■ [SETUP Memory]
Lock or unlock the Audio SETUP Memory/
Recall/Clear.

 ■ [Audio SETUP Memory]
Memorize the current audio settings.
• FAD / BAL / Zone, Speaker / X’over, 

Equalizer (User Preset, SW Level), Position / 
DTA, Sound Effect (P.60)

 ■ [Audio SETUP Recall]
Recall the memorized audio setting.

 ■ [Audio SETUP Clear]
Clear the Audio SETUP Memory and the 
currently memorized audio settings.
• If the iDatalink (commercially available) is 

connected, the audio settings revert to the 
values set by the iDatalink. (DMX9720XDS 
only)
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การใช้้งานออดิิโอ

เมื่่�อคุุณปรัับตั้้�งค่่าเรีียบร้้อยแล้้ว ให้้บัันทึึก 

การตั้้�งค่่า และตรวจสอบเอฟเฟกต์์ โดยเลืือก 

การตั้้�งค่่าที่่�บัันทึึกไว้้ หรืือเปลี่่�ยน Parametric 

EQ เป็็น ON และ OFF
ใช้้ Graphic Equalizer เพื่่�อปรัับ 

การตั้้�งค่่าขั้้�นสุุดท้้าย (หน้้า 62)

การบัันทึึกระบบเสีียงที่่�ตั้้�งค่่าไว้้

การตั้้�งค่่าออดิิโอ สามารถบัันทึึกไว้้ได้้ การตั้้�งค่่าที่่�บัันทึึกไว้้ 

สามารถเรีียกใช้้ได้้ตลอดเวลา

กดที่่�ปุ่่�ม

กดไปที่่�

กดที่่� Audio
หน้้าจอแสดงหน้้า Audio

กดที่่� Audio Memory

SETUP Memory

ล็็อคหรืือปลดล็็อคการบัันทึึกการตั้้�งค่่าออดิิโอ / เรีียกใช้้ / ยกเลิิก

Audio SETUP Memory

บัันทึึกการตั้้�งค่่าออดิิโอปััจจุุบััน 

-   Fader / Balance / Zone, ลำำ�โพง / X’over, Equalizer 

    (User Preset, SW Level), Position / DTA, Sound 

    Effect (หน้้า 60)

Audio SETUP Recall

เรีียกใช้้การตั้้�งค่่าออดิิโอที่่�บัันทึึกไว้้

Audio SETUP Clear

ยกเลิิกการบัันทึึกการตั้้�งค่่าออดิิโอ รวมถึึงการตั้้�งค่่าออดิิโอ 

ปััจจุุบัันด้้วย 

-  หากมีีการเชื่่�อมต่่อ iDatalink (มีีจำำ�หน่่ายทั่่�วไป)  

   การตั้้�งค่่าออดิิโอจะถููกเปลี่่�ยนไปเป็็นการตั้้�งค่่าจาก  

   iDatalink (เฉพาะ DMX9720XDS)
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Remote control
This unit can be operated using the remote 
control.

# CAUTION
• Risk of fire or explosion if the battery is 

replaced by an incorrect type. Ensure to 
replace only with the same type.

• Risk of fire, explosion or the leakage of 
flammable liquid or gas if the battery is left in 
an extremely high temperature surrounding 
environment and/or subjected extremely 
low air pressure. The battery pack or batteries 
shall not be exposed to excessive heat such as 
sunshine, fire or the like.

• Risk of fire, explosion or the leakage of 
flammable liquid or gas if the battery is 
disposed into fire or a hot oven, recharged, 
shorted, mechanically crushed or cut of the 
battery.

• If spilled fluid comes in contact with your eyes 
or on clothing, immediately  rinse with water 
and consult a physician.

Battery Installation

If the remote control operates only over 
shorter distances or does not operate at all, it 
is possible that the batteries are depleted.
In such instances, replace the both batteries 
with new ones.

1 Insert two “AAA”/“R03”-size batteries 
with the  and  poles aligned properly, 
following the illustration inside the case.

Functions of the Remote 
control Buttons

 Ñ Switch the operation mode
The functions operated from the remote 
control differ depending on the position of the 
mode switch.

V.SEL

R.VOL

MENU

ENTER

MODE FNC/PBC

DVD•

T V•

AUD•

DISP

1 2ABC 3DEF

4GHI

7PQRS

5JKL

8TUV

0

9WXYZ

6MNO

AUDIO ANGLE

OPEN

CLEAR ATTDIRECT

2 ZONE

VOL

FM+AM−

ZOOM

RETURN

SRC

38

4

u

d

¢
¡1

Ee

7

∞

∞

∞

∞

∞

∞

TOP MENU DVD SETUP

SUBTITLE

DVD•

T V•

AUD•

 ■ AUD mode
Switch to this mode when controlling a 
selected source or tuner source, etc.

 ■ DVD mode/TV mode
Not used.

NOTE
• When controlling a player that is not integrated in 

the unit, select “AUD” mode.
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รีีโมท คอนโทรล

รีีโมท คอนโทรล

คำำ�เตืือน

เครื่่�องเล่่นนี้้�สามารถใช้้งานรีีโมท คอนโทรลได้้

•  แบตเตอรี่่�อาจจะเกิิดการระเบิิดได้้เมื่่�อใส่่ไม่่ถููกต้้อง ควรเปลี่่�ยน 

    แบตเตอรี่่� ที่่�เป็็นชนิิดเดีียวกัันเท่่านั้้�น 

•  อาจจะทำำ�ให้้เกิิดการระเบิิด หรืือการรั่่�วไหลของของเหลว หรืือ 

    ก๊๊าซไวไฟ หากวางแบตเตอรี่่�ในที่่�อุุณหภููมิิสููงมาก 

    และ/หรืืออยู่่�ในที่่�ๆ ความดัันอากาศต่ำำ��มาก ไม่่ควรให้ ้

    แบตเตอรี่่�สััมผััสกัับความร้้อนที่่�มากเกิินไป เช่่น แสงแดด, ไฟ  

    หรืืออื่่�นๆที่่�คล้้ายกััน 

•  อาจจะทำำ�ให้้เกิิดการระเบิิด หรืือการรั่่�วไหลของของเหลวหรืือ 

    ก๊๊าซไวไฟ หากทิ้้�งแบตเตอรี่่�ในกองไฟ หรืือเตาที่่�ร้้อน,  

    การชาร์์จซ้ำำ��, การลััดวงจร หรืือการตััดแบตเตอรี่่� 

•  หากสารเคมีีในแบตเตอรี่่�สััมผััสโดนตาหรืือเสื้้�อผ้้า ให้้รีีบ 

    ล้้างออกด้้วยน้ำำ�� และพบแพทย์์ทัันทีี

การใส่่แบตเตอรี่่�

หากสามารถใช้้งานรีีโมท คอนโทรลได้้แค่่ในระยะใกล้้ๆ 

กัับเครื่่�องเล่่น หรืือไม่่สามารถใช้้งานได้้เลย อาจจะเกิิดจากที่่� 

แบตเตอรี่่�หมด หากเกิิดเหตุุการณ์์นี้้� ให้้เปลี่่�ยนแบตเตอรี่่�ใหม่่

ใส่่แบตเตอรี่่� “AAA”/”R03” ให้้ตรงด้้าน และ     

ทำำ�ตามภาพที่่�อยู่่�ด้้านใน

ฟัังก์์ชัันสำำ�หรัับปุ่่�มบนรีีโมท 

คอนโทรล

เปลี่�ยนโหมดการใช้้งาน

ฟัังก์์ชัันของปุ่่�มกดบนรีีโมท คอนโทรล จะใช้้งานแตกต่่างกััน 

โดยขึ้้�นอยู่่�กัับโหมดที่่�เลืือก

โหมด AUD

เปลี่่�ยนเป็็นโหมดนี้้� เมื่่�อใช้้งานโหมดการเล่่นวิิทยุุ เป็็นต้้น

โหมด DVD/TV

ไม่่ต้้องใช้้งาน

หมายเหตุุ

เมื่่�อต้้องการใช้้รีีโมท คอนโทรลกัับเครื่่�องเล่่นอื่่�นๆ ให้้เลืือก 

โหมด “AUD”
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 Ñ Direct search mode
Using the remote control, you can jump 
directly to the desired file, track, chapter, etc. 
by entering the number corresponding to the 
content.

NOTE
• This operation cannot be performed for the USB 

device and iPod.

1 Press the [DIRECT] button several times 
until the desired content appears.
The available contents are different 
depending on the source type.

 ■ Radio
Frequency value

2 Enter the number of the content you want 
to play using the numeric keypad.

3 Press the [E] or [F] button.
The content corresponding to the 
number you entered is played.

 Ñ Basic Operation

Key  
Name

Mode  
switch Function

1 SRC − Switches to the source to be played. (P.56) 
In Hands-Free mode, hangs up the phone.

2 I − Not used.

3 L − Pauses the track or file, and resumes playing by pressing twice.
For the Radio and Digital Radio (DMX9720XDS) sources in AUD mode, switches the 
seek mode.

4 R/S/C/D − Not used.

5 ENTER − Not used.

6 TOP MENU AUD Screen mode changes each time you press this key during video playback.

7 MENU AUD Displays the control screen of current source. (USB)

8 OPEN − Not used.

9 AM–/FM+ AUD Selects the folder to be played. For the Radio and Digital Radio (DMX9720XDS) sources 
in AUD mode, selects FM/AM band to be received. 

10 E/F − Selects the track or file to be played. For the Radio, Digital Radio (DMX9720XDS) 
sources in AUD mode, switches to broadcast stations received by the unit.

11 Numeric 
Keypad

AUD Allows you to enter the number to search in the direct search mode.
For details on the direct search mode, see Direct search mode (P.73).
For the Radio and Digital Radio (DMX9720XDS) sources, allows you to enter the preset 
number.
• If the preset number is one digit, press the number.
• If the preset numbers is two digits, press continuously the numbers within 3 seconds.
• Pressing [C][D] within 3 seconds allows you to determine the preset number of one 

digit.
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รีีโมท คอนโทรล

โหมดการค้้นหาโดยตรง

เมื่่�อใช้้งานรีีโมท คอนโทรล คุุณสามารถเลืือกไฟล์์, แทร็็ค, บท 

เป็็นต้้น ได้้โดยตรง โดยการใส่่หมายเลขของรายการที่่�คุุณต้้องการ

หมายเหตุุ

ไม่่สามารถสั่่�งการได้้ สำำ�หรัับอุุปกรณ์์ USB และ iPod

กดปุ่่�ม DIRECT หลายๆ ครั้้�ง จนกว่่ารายการที่่�คุุณ

ต้้องการจะปรากฏบนหน้้าจอ
รายการที่่�สามารถเลืือกได้้จะแตกต่่างกัันขึ้้�นอยู่่�กัับโหมดการเล่่นที่่�

คุุณเลืือก
Radio

ค่่าความถี่่�วิิทยุุ

ใส่่หมายเลขของรายการที่่�คุุณต้้องการเล่่น 

โดยกดที่่�ปุ่่�มตััวเลข

กดปุ่่�ม         หรืือ          
รายการที่่�ตรงกัับหมายเลขที่่�คุุณกดจะเริ่่�มเล่่น

การใช้้งานทั่่�วไป

SRC

ชื่่�อปุ่่�มกด
การสลัับ 
โหมด ฟัังก์์ชััน

เปลี่่�ยนโหมดการเล่่น  (หน้้า 56)
สำำ�หรัับโหมด Hands Free จะเป็็นการวางสายสนทนา

ไม่่ต้้องใช้้งาน

หยุุดการเล่่นแทร็็คหรืือไฟล์์ชั่่�วคราว และสามารถกลัับมาเล่่นต่่อด้้วยการกดซ้ำำ��อีีกครั้้�ง

สำำ�หรัับวิิทยุุและวิิทยุุดิิจิิทััล (DMX9720XDS) โหมดการเล่่นในโหมด AUD เปลี่่�ยนเป็็นโหมดการค้้นหา

ไม่่ต้้องใช้้งาน

ไม่่ต้้องใช้้งาน

เป็็นการเปลี่่�ยนโหมดหน้้าจอในแต่่ละครั้้�งที่่�คุุณกดปุ่่�มระหว่่างการเล่่นวีีดีีโอ

แสดงหน้้าการควบคุุมสำำ�หรัับโหมดการเล่่นปััจจุุบััน (USB, iPod, ดิิสก์์)

ไม่่ต้้องใช้้งาน

เลืือกโฟลเดอร์์ที่่�ต้้องการเล่่น สำำ�หรัับโหมดการล่่นวิิทยุุและวิิทยุุดิิจิิทััล (DMX9720XDS)
ในโหมด AUD ให้้เลืือกรัับฟััง FM/AM 

เลืือกแทร็็คหรืือไฟล์์ที่่�ต้้องการเล่่น สำำ�หรัับโหมดการเล่่นวิิทยุุ, วิิทยุุดิิจิิทััล (DMX9720XDS) 
ในโหมด AUD คืือ เปลี่่�ยนสถานีีที่่�ต้้องการรัับฟััง

คุุณสามารถใส่่หมายเลขเพื่่�อค้้นหาในโหมดการค้้นหาโดยตรง 

สำำ�หรัับรายละเอีียดโหมดการค้้นหาโดยตรง ดููที่่� การค้้นหาโดยตรง (หน้้า 73) 

สำำ�หรัับวิิทยุุ, วิิทยุุดิิจิิทััล (DMX9720XDS) ให้้คุุณสามารถใส่่หมายเลขที่่�บัันทึึกช่่องสถานีีไว้ ้

•	 หากหมายเลขช่่องที่่�บัันทึึก เป็็นเลข 1 ตำำ�แหน่่ง ให้้กดหมายเลขได้้ทัันทีี 

•	 หากหมายเลขช่่องที่่�บัันทึึก เป็็นเลข 2 ตำำ�แหน่่ง ให้้กดหมายเลขต่่อกัันภายใน 3 วิินาทีี 

•	 กดปุ่่�ม                 ภายใน 3 วิินาทีี เพื่่�อให้้คุุณกำำ�หนดหมายเลข 1 ตำำ�แหน่่ง

ENTER

TOP MENU

MENU

OPEN

AM-/FM+

ปุ่่�มตััวเลข AUD

AUD

AUD

AUD
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Key  
Name

Mode  
switch Function

12 CLEAR − Not used.

13 DIRECT − Switches to the direct search mode. (P.73).

14 AUDIO − Not used.

15 RETURN − Not used.

16 SUBTITLE − Not used.

17 − When a call comes in, answers the call.

18 ANGLE − Not used.

19 VOL RS − Adjusts the volume.

20 ZOOM − Not used.

21 2 ZONE − Switches the Dual Zone function on and off.

22 R.VOL − Adjusts volume at rear when the Dual Zone function is on.

23 ATT − Lowers the volume by pressing the key once. 
Restores the previous volume by pressing the key twice.
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ชื่่�อปุ่่�มกด
การสลัับ 
โหมด ฟัังก์์ชััน

CLEAR

DIRECT

AUDIO

RETURN

ไม่่ต้้องใช้้งาน

เปลี่่�ยนเป็็นโหมดการค้้นหาโดยตรง (หน้้า 73)

ไม่่ต้้องใช้้งาน

ไม่่ต้้องใช้้งาน

ไม่่ต้้องใช้้งาน

เมื่่�อมีีสายเรีียกเข้้า จะเป็็นการรัับสาย

ไม่่ต้้องใช้้งาน

ปรัับระดัับเสีียง

ไม่่ต้้องใช้้งาน

เปิิดหรืือปิิดฟัังก์์ชััน Dual Zone

ปรัับระดัับเสีียงของด้้านหลััง เมื่่�อเปิิดใช้้งานฟัังก์์ชััน Dual Zone

ลดระดัับเสีียงโดยกดปุ่่�มนี้้� 1 ครั้้�ง 
ยกเลิิกการลดระดัับเสีียงโดยกดปุ่่�มนี้้�อีีกครั้้�ง

SUBTITLE

ANGLE

ZOOM

2 ZONE

ATT

รีีโมท คอนโทรล
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Connection/Installation
This section is for the professional installer.
For safety’s sake, leave wiring and mounting to 
professionals. Consult the car audio dealer.

Before Installation

Before installation of this unit, please note the 
following precautions.

# WARNINGS
• If you connect the ignition wire (red) and 

the battery wire (yellow) to the car chassis 
(ground), you may cause a short circuit, that 
in turn may start a fire. Always connect those 
wires to the power source running through 
the fuse box.

• Do not cut out the fuse from the ignition wire 
(red) and the battery wire (yellow). The power 
supply must be connected to the wires via 
the fuse.

# CAUTION
• Install this unit in the console of your vehicle.

Do not touch the metal part of this unit during 
and shortly after the use of the unit. Metal part 
such as the heat sink and enclosure become 
hot.

NOTE
• Mounting and wiring this product requires 

skills and experience. For best safety, leave the 
mounting and wiring work to professionals.

• Do not install the unit if it becomes an obstacle 
to driver performance.

• Adjust the panel position not to become an 
obstacle to driver performance.

• Make sure to ground the unit to a negative 12V 
DC power supply.

• Do not install the unit in a spot exposed to 
direct sunlight or excessive heat or humidity. 
Also avoid places with too much dust or the 
possibility of water splashing.

• Do not use your own screws. Use only the 
screws provided. If you use the wrong screws, 
you could damage the unit.

• If the power is not turned ON (“There is an 
error in the speaker wiring. Please check the 
connections.” is displayed), the speaker wire 
may have a short-circuit or touched the chassis 
of the vehicle and the protection function may 
have been activated. Therefore, the speaker 
wire should be checked.

• If your car’s ignition does not have an ACC 
position, connect the ignition wires to a power 
source that can be turned on and off with the 
ignition key. If you connect the ignition wire to 
a power source with a constant voltage supply, 
such as with battery wires, the battery may be 
drained.

• If the console has a lid, the lid will not be 
closed even when the unit is installed correctly.

• If the fuse blows, first make sure the wires are 
not touching to cause a short circuit, then 
replace the old fuse with one with the same 
rating.

• Insulate unconnected wires with vinyl tape or 
other similar material. To prevent a short circuit, 
do not remove the caps on the ends of the 
unconnected wires or the terminals.

• Connect the speaker wires correctly to the 
terminals to which they correspond. The unit 
may be damaged or fail to work if you share 
the ¤ wires or ground them to any metal part 
in the car.

• When only two speakers are being connected 
to the system, connect the connectors either 
to both the front output terminals or to both 
the rear output terminals (do not mix front 
and rear). For example, if you connect the ¢ 
connector of the left speaker to a front output 
terminal, do not connect the ¤ connector to 
a rear output terminal.

• After the unit is installed, check whether the 
brake lamps, blinkers, wipers, etc. on the car 
are working properly.

• Mount the unit so that the mounting angle is 
30° or less.

• This unit has the cooling fan to decrease the 
internal temperature. Do not mount the unit 
in a place where the cooling fan of the unit is 
blocked. Blocking these openings will inhibit 
the cooling of the internal temperature and 
result in malfunction. 
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การเชื่่อมต่่อ / การติิดตั้้�ง

ขั้้�นตอนต่่อไปนี้้� เหมาะสำำ�หรัับช่่างที่่�ชำำ�นาญการ เพื่่�อความ 

ปลอดภััย การติิดตั้้�งหรืือต่่อสาย  ควรให้้ช่่างผู้้�เชีียวชาญเป็็นผู้้� 

ติิดตั้้�ง โดยสอบถามจากตััวแทนจำำ�หน่่าย

ก่่อนการติิดตั้้�ง

กรุุณาอ่่านคำำ�เตืือนและข้้อควรระวััง ก่่อนการติิดตั้้�งเครื่่�องเล่่นนี้้�

คำำ�เตืือน

•  ถ้้าคุุณเชื่่�อมต่่อสายสีีแดงและสายแบตเตอรี่่� (สีีเหลืือง)  

    เข้้ากัับสายกราวน์์ อาจทำำ�ให้้เกิิดไฟฟ้้าลััดวงจรได้้ ให้้เชื่่�อมต่่อ 

    สายทั้้�งหมดเข้้ากัับตััวพาวเวอร์์ โดยผ่่านกล่่องฟิิวส์ ์

•  อย่่าตััดฟิิวส์์ออกจากสายสีีแดงและสายแบตเตอรี่่� (สีีเหลืือง) 

    พาวเวอร์์ ซััพพลายจะต้้องเชื่่�อมต่่อกัับสายผ่่านฟิิวส์์

ข้้อควรระวััง

•   ติิดตั้้�งเครื่่�องเล่่นที่่�คอนโซลหน้้ารถ ไม่่ควรจัับส่่วนที่่�เป็็นโลหะ 

     ของเครื่่�องเล่่นในขณะหรืือหลัังจากการใช้้เครื่่�องเล่่นไม่่นาน 

     เช่่น แผ่่นระบายความร้้อนหรืือส่่วนใกล้้เคีียง เนื่่�องจากจะมีี 

     ความร้้อนอยู่่�

หมายเหตุุ

•  การติิดตั้้�งหรืือต่่อสายต้้องใช้้ประสบการณ์์และความสามารถ  

    เพื่่�อความปลอดภััย ควรให้้ช่่างผู้้�เชีียวชาญเป็็นผู้้�ติิดตั้้�ง 

•  ห้้ามติิดตั้้�งเครื่่�องเล่่น หากพบว่่าการติิดตั้้�งนั้้�นทำำ�ให้้ความ 

    สามารถในการขัับขี่่�ลดลง 

•  ปรัับตำำ�แหน่่งหน้้าจอเครื่่�องเล่่นไม่่ให้้ขััดขวางการขัับขี่่� 

•  ตรวจสอบว่่าได้้ต่่อกราวน์์เครื่่�องเล่่นไปยัังพาวเวอร์์ซััพพลาย  

    12V DC ขั้้�วลบแล้้ว 

•  ห้้ามติิดตั้้�งเครื่่�องเล่่นในที่่�ๆ โดนแสงแดดโดยตรงหรืือได้้รัับ 

    ความร้้อนหรืือความชื้้�น และหลีีกเลี่่�ยงพื้้�นที่่�ๆ มีีฝุ่่�นมากหรืือที่่�ๆ  

    อาจจะโดนน้ำำ��กระเด็็นใส่่ 

•  ให้้ใช้้น็็อตที่่�มาพร้้อมกัับเครื่่�องเล่่นเท่่านั้้�น การใช้้น็็อตอื่่�นๆ 

    ที่่�ผิิดขนาด อาจจะทำำ�ให้้เครื่่�องเล่่นเสีียหายได้้

•  ถ้้าไม่่สามารถเปิิดเครื่่�องเล่่นได้้  (หน้้าจอแสดง (“There  

    is an error in the speaker wiring. Please check the  

    connections.”) สายลำำ�โพงอาจจะช็็อตหรืือไปโดนตััวรถ  

    ทำำ�ให้้ฟัังก์์ชัันการป้้องกัันทำำ�งาน ให้้ตรวจสอบสายลำำ�โพง 

•  ถ้้าตััวนำำ�ไฟของรถไม่่มีีตำำ�แหน่่ง ACC ให้้เชื่่�อมต่่อสายนำำ�ไฟ 

    เข้้ากัับตััวพาวเวอร์์ ที่่�สามารถเปิิดและปิิดด้้วยกุุญแจได้ ้

    ถ้้าคุุณเชื่่�อมต่่อสายนำำ�ไฟเข้้ากัับตััวควบคุุมไฟ ที่่�ใช้้สำำ�หรัับ 

    ต่่อสายแบตเตอรี่่� อาจทำำ�ให้้แบตเตอรี่่�ไม่่สามารถใช้้งานได้ ้

•  หากคอนโซลมีีที่่�ครอบ ตรวจสอบการติิดตั้้�งไม่่ให้้แผงหน้้าจอ 

    ด้้านหน้้าไปโดนกรอบตอนที่่�เปิิดหรืือปิิดได้ ้

•  ถ้้าฟิิวส์์ขาด ตรวจสอบดููว่่าสายไฟไม่่ได้้สััมผััสกัันและทำำ�ให้้เกิิด 

    การลััดวงจร แล้้วใส่่ฟิิวส์์ใหม่่เข้้าไปแทน 

• พัันสายไฟที่่�ไม่่ได้้ใช้้ด้้วยเทปที่่�ไว้้ใช้้สำำ�หรัับพัันสายไฟ เพื่่�อ 

    ป้้องกัันการไฟฟ้้าลััดวงจร ไม่่ควรนำำ�ฝาครอบสายไฟที่่�ไม่่ได้ ้

    ใช้้ออก 

•  เชื่่�อมต่่อสายลำำ�โพงให้้ถููกต้้อง เครื่่�องอาจจะเสีียหายหรืือไม่่ 

    สามารถทำำ�งานได้้ถ้้านำำ�สายขั้้�วลบไปกราวน์์ไว้้กัับตััวรถ 

•  เมื่่�อต่่อลำำ�โพงเพีียง 2 ตััว ให้้เชื่่�อมต่่อที่่�ลำำ�โพงด้้านหน้้า 

    ทั้้�ง 2  ตััว หรืือด้้านหลัังทั้้�ง 2 ตััว (ไม่่ควรต่่อทั้้�งหน้้าและหลััง 

    อย่่างละ1ตััว) ยกตััวอย่่างเช่่น ถ้้าคุุณเชื่่�อมต่่อ + ไปยัังลำำ�โพง 

    หน้้าซ้้าย ก็็ห้้ามต่่อ – ที่่�ช่่องต่่อลำำ�โพงด้้านหลััง  

•  หลัังจากติิดตั้้�งเครื่่�องเล่่นแล้้ว ให้้ตรวจสอบการทำำ�งาน 

    ของไฟเบรก, ไฟเลี้้�ยว, ที่่�ปััดน้ำำ��ฝน ฯลฯ ว่่าทำำ�งานปกติิหรืือไม่่ 

•  ให้้ติิดตั้้�งเครื่่�องเล่่น ให้้ได้้องศาที่่�ไม่่เกิิน 30° 

•  เครื่่�องเล่่นนี้้�มีีพััดลมระบายความร้้อน ห้้ามติิดตั้้�งเครื่่�องเล่่นใน 

    ตำำ�แหน่่งที่่�อากาศไม่่สามารถถ่่ายเทได้้ มิิฉะนั้้�นอาจจะทำำ�ให้ ้

    เกิิดความร้้อนสะสมภายในและทำำ�ให้้เครื่่�องทำำ�งานผิิดปกติิได้้

การเชื่่�อมต่่อ / การติิดตั้้�ง
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Cooling fan
• Do not press hard on the panel surface when 

installing the unit to the vehicle. Otherwise 
scars, damage, or failure may result.

• Reception may drop if there are metal objects 
near the Bluetooth/Wi-Fi antenna.

Bluetooth/Wi-Fi antenna unit

 ● Forward and Lateral Fields of Vision
• To determine driver’s forward and lateral fields 

of vision under normal conditions, place a 
pole (directly visible from the front or visible 
through the car rear-view mirror) as shown.
*1 *2

0.3 m

0.3 m
0.3 m

2 m2 m

1 m 0.7 m 0.9 m

[  ]: Pole (height: 1m, diameter: 0.3m)
[  ]: Field of vision from steering position
[  ]:  Exempted area (pole size is subject to 

regulation)
• For right hand drive vehicles, standards are 

reversed.
*1  The pole must be visible from the driver's position as 

direct forward field of vision.
*2  The pole must be directly visible or indirectly visible 

through the mirror, etc. from the driver's position.

 Ñ Supplied accessories for 
installation

1

x1

2

(1 m)
x1

3 
(3 m)

x1

4

(M5 x 8 mm)
x6

5

(M5 x 8 mm)
x6

6

(3.5 m) x1

7 

x1

8

x1

9

x2

0

Left/Right x1

-

(M5 x 8 mm)
x6
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พััดลมระบายความร้้อน

• ห้้ามกดที่่�หน้้าจออย่่างแรง เมื่่�อติิดตั้้�งเครื่่�องเล่่นนี้้�แล้้ว อาจจะ 

   ทำำ�ให้้เกิิดรอย, ความเสีียหาย หรืือการทำำ�งานที่่�ผิิดปกติ ิ

• เครื่่�องอาจจะรัับสััญญาณได้้ไม่่ดีี หากมีีสิ่่�งที่่�เป็็นโลหะ  

   อยู่่�ใกล้้จุุดรัับสััญญาณ Bluetooth

ต�ำแหน่งจุดส่งสัญญาณ Bluetooth

วิิสััยทััศน์์ด้้านหน้้าและด้้านข้้าง

• เพื่่�อกำำ�หนดระยะวิิสััยทััศน์์การมองเห็็นด้้านหน้้าและด้้านข้้าง 

   ในสภาวะปกติิ ให้้วางเสา (ตำำ�แหน่่งที่่�สามารถมองเห็็นจาก 

   ด้้านหน้้าและมองผ่่านกระจองมองหลัังได้้) ตามภาพ

ตำำ�แหน่่งการมองเห็็นจากที่่�นั่่�งคนขัับ

พื้้�นที่่�ที่่�ได้้รัับการยกเว้้น (ขนาดเสาขึ้้�นอยู่่�กัับข้้อบัังคัับ)

O  : เสา (สููง : 1 เมตร, เส้้นผ่่าศููนย์์กลาง: 0.3 เมตร

• สำำ�หรัับรถที่่�เป็็นพวงมาลััยด้้านซ้้าย มาตรฐานจะสลัับ 

   ตำำ�แหน่่งกััน 

*1  จะต้้องมองเห็็นเสาจากตำำ�แหน่่งที่่�นั่่�งคนขัับเสมอ 

*2  จะต้้องมองเห็็นเสาโดยตรงหรืือเห็็นผ่่านกระจก เป็็นต้้น 

     จากตำำ�แหน่่งที่่�นั่่�งคนขัับเสมอ

อุุปกรณ์์ท่ี่�ต้้องใช้้ในการติิดตั้้�ง
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=

x1

~

(Ø3 x 6 mm)
(Black)

x2

! 

x1

@ [1]

x3

# [1]

x1

$ [1]

x1

% [1]

x1

[1] DMX9720XDS only

 Ñ Installation procedure
1) To prevent a short circuit, remove the key 

from the ignition and disconnect the ¤ 
terminal of the battery.

2) Remove the vehicle parts for installing the 
unit and connecting wires to terminal.

3) Make the proper input and output wire 
connections for each unit.

4) Connect the speaker wires of the wiring 
harness.

5) Connect the wiring harness wires in the 
following order; ground, battery, ignition.

6) Determine the height of the display unit and 
position of the slider. See Distance between 
the display unit and the main unit (P.78).

7) Connect the wiring harness connector to the 
unit.

8) Install the main unit to the vehicle.
9) Reinstall the vehicle parts.
10) Install the display unit.
11) Reconnect the ¤ terminal of the battery.
12) Perform the Initial Setup. 

See Initial SETUP (P.8).

!B5A-3356-00_20DDX_M_FP_En.indb   77 2020/08/04   8:15

ภาษาไทย

การเชื่่�อมต่่อ / การติิดตั้้�ง

อุุปกรณ์์ท่ี่�ต้้องใช้้ในการติิดตั้้�ง

1.  เพื่่�อป้้องกัันการลััดวงจร ให้้ถอดกุุญแจรถออกก่่อน และถอด 

     แบตเตอรี่่�ขั้้�วลบออก 

2.  ถอดส่่วนประกอบของรถเพื่่�อติิดตั้้�งเครื่่�องเล่่น และเชื่่�อมต่่อ 

     สายเข้้ากัับช่่องต่่อ	  

3.  เชื่่�อมต่่อสายให้้ถููกต้้อง 

4.  ต่่อสายลำำ�โพงไปยัังชุุดสายไฟ 

5.  ต่่อชุุดสายไฟตามลำำ�ดัับดัังนี้้� : กราวด์์, แบตเตอรี่่�, สวิิตช์์กุุญแจ 

6.  กะระยะความสููงของหน้้าจอแสดงผลและตำำ�แหน่่งของตััวเลื่่�อน  

     ดููที่่� ระยะห่่างระหว่่างจอแสดงผลกัับตััวเครื่่�องเล่่น  

    (หน้้า 78) 

7.  ต่่อชุุดสายไฟเข้้ากัับตััวเครื่่�องเล่่น 

8.  ติิดตั้้�งเครื่่�องเล่่นบนรถของคุุณ 

9.  ติิดส่่วนประกอบของรถเข้้าที่่�เดิิม 

10.  ติิดตั้้�งจอแสดงผล 

11.  ต่่อแบตเตอรี่่�ขั้้�วลบกลัับเหมืือนเดิิม 

12.  ทำำ�ตามขั้้�นตอนการตั้้�งค่่าครั้้�งแรก ดููที่่� Initial Setup (หน้้า 8)
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Installing the unit

 Ñ Confirm the installing position of the display unit

 ● Vehicles cannot be installed
It may be possible to install if it can avoid the following by adjustment for slider position and 
display height.

Lever operations are interfered 
such as shift lever, wiper lever, 
winker lever when install the unit.

A hazard switch is hidden from a 
driver seat.

The display unit hits a panel on the 
vehicle.

 ● Distance between the display unit and the main unit
Adjust slider position and display height so that it does not interfere with display movement.
Slider 
position

Display angle Display height
-10° 0° 45° 1 2 3 4

Back 
position

4
3
2
1

a
4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

b

a

c

aa

b

b

d

d

b

c

4
3
2
1

a
4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

b

a

c

aa

b

b

d

d

b

c4
3
2
1

a
4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

b

a

c

aa

b

b

d

d

b

c

-10°
a 10
b 38.1 50.9 63.8 76.5

0°
a 26.7
b 34.7 47.7 60.7 73.7

45°

c 5.7 14.4 24.1 33.4

d 55.4 46.3 37.1 27.8

Forward 
position

4
3
2
1

a
4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

b

a

c

aa

b

b

d

d

b

c

4
3
2
1

a
4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

b

a

c

aa

b

b

d

d

b

c
4
3
2
1

a
4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

b

a

c

aa

b

b

d

d

b

c

-10°
a 30.1
b 38.1 50.9 63.8 76.5

0°
a 46.7
b 34.7 47.7 60.7 73.7

45°

c 25.7 34.9 44.1 53.3

d 55.4 46.3 37.1 27.8

Unit: mm

Examples
Cluster panel  
on the vehicle

Slider in back 
position

Slider in forward 
position

C’
4

1
4

1
4

2
1

4

C’ =30mm C’ =30mm

C’ =50mm C’ =50mm

• C'=50mm;
Slider position: Forward position
Display height: Set only "4"

• C'=30mm;
Slider position: Back position
Display height: Set only "4"

Slider position: Forward position
Display height: Set "2"~"4"
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การติิดตั้้�งเครื่่องเล่่น

ตรวจสอบตำำ�แหน่่งท่ี่�ต้้องการติิดตั้้�งจอแสดงผล

รถยนต์์ที่่�ไม่่สามารถติิดตั้้�งได้้

คุุณจะสามารถติิดตั้้�งได้้หากตำำ�แหน่่งการเลื่่�อนจอและความสููงของจอแสดงผลไม่่กีีดขวางตำำ�แหน่่งเหล่่านี้้�

ขััดขวางการใช้้งานก้้านบัังคัับ เช่่น 

ตำำ�แหน่่งเกีียร์์, ที่่�ปััดน้ำำ��ฝน, ไฟเลี้้�ยว

จอแสดงผลบัังตำำ�แหน่่งไฟฉุุกเฉิิน จอแสดงผลโดนคอนโซลหน้้ารถ

ระยะห่่างระหว่่างจอแสดงผลกัับตััวเครื่่�องเล่่น
ปรัับระดัับตำำ�แหน่่งการเลื่่�อนจอและความสููงของจอ เพื่่�อให้้การเลื่่�อนเป็็นไปได้้อย่่างราบรื่่�น

ตำำ�แหน่่ง 
การเลื่่�อน

องศาหน้้าจอแสดงผล ความสููงจอแสดงผล 

ตำำ�แหน่่ง 
ด้้านหลััง

ตำำ�แหน่่ง 
ด้้านหน้้า

หน่่วย : มิิลลิิเมตร

ตััวอย่่าง

กรอบของรถยนต์์ การเลื่่�อนตำำ�แหน่่ง 

ด้้านหลััง

การเลื่่�อนตำำ�แหน่่ง 

ด้้านหน้้า
C’=50 มม.; 

ตำำ�แหน่่งการเลื่่�อน:ตำำ�แหน่่งด้้านหน้้า 

ความสููงจอแสดงผล: ตั้้�งค่่าเป็็น “4”

C’=30 มม.; 

ตำำ�แหน่่งการเลื่่�อน: ตำำ�แหน่่งด้้านหลััง 

ความสููงจอแสดงผล: ตั้้�งค่่าเป็็น “4”

ตำำ�แหน่่งการเลื่่�อน: ตำำ�แหน่่งด้้านหน้้า 

ความสููงจอแสดงผล: ตั้้�งค่่าเป็็น “2”~”4”

การเชื่่�อมต่่อ / การติิดตั้้�ง
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 Ñ Positioning the slider in 
forward

1 Remove the four screws from the bottom 
of the main unit.

Main unit

Screw

2 Remove the two cover for back position, 
and then remove the two hexagon head 
screws from the bracket for back position.

Hexagon head 
screw

Bracket for back 
position

Cover for back 
position

3 Pull the slider block forward and remove 
the two hexagon head screws to remove 
the bracket for back position.

Bracket for back 
position

Hexagon head 
screw

4 Install the bracket for forward position 
(accessory 0) each side so that its 
projections are aligned with the slots on 
the main unit.

Projection

Projection

0

5 Fix the bracket for forward position to 
the slider block with the two hexagon 
head screws. Push the slider block until it 
stops and then fix the bracket for forward 
position to the main unit with the two 
hexagon head screws.

Hexagon 
head screw

Hexagon head 
screw

6 Reinstall the four screws to the bottom of 
the main unit.

Screw

7 Install the cover for forward position 
(accessory 9) to two locations, as shown.

9
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ภาษาไทย

การวางตำำ�แหน่่งแถบเล่ื่�อนด้านหน้้า

ถอดน็็อต 4 ตััวออกจากเครื่่�องเล่่น

Screw

เครื่่�องเล่่น

ถอดฝาครอบ 2 ตััวสำำ�หรัับตำำ�แหน่่งด้้านหลััง 

จากนั้้�นถอดน็็อตหกเหลี่่�ยม 2 ตััวออกจาก 

โครงยึึดสำำ�หรัับตำำ�แหน่่งด้้านหลััง

ดึึงบล็็อกตััวเลื่่�อนไปข้้างหน้้าและถอดน็็อต 

หกเหลี่่�ยม 2 ตััวออก เพื่่�อถอดตััวยึึดสำำ�หรัับ 

ตำำ�แหน่่งด้้านหลััง

โครงยืืดสำำ�หรัับตำำ�แหน่่งด้้านหลััง 

น็็อตหกเหลี่่�ยม 

ฝาครอบสำำ�หรัับตำำ�แหน่่งด้้านหลััง 

โครงยืืดสำำ�หรัับ 
ตำำ�แหน่่งด้้านหลััง 

น็็อตหกเหลี่่�ยม 

ติิดตั้้�งโครงยึึดสำำ�หรัับตำำ�แหน่่งด้้านหน้้า 

(อุุปกรณ์์หมายเลข 10) ในแต่่ละด้้านเพื่่�อให้้ขายึึด

ตรงกัับช่่องบนเครื่่�องเล่่น

ขายึึด

ขายึึด

ยึึดโครงยึึดสำำ�หรัับตำำ�แหน่่งด้้านหน้้ากัับบล็็อกตััวเลื่่�อน 

ด้้วยน็็อตหกเหลี่่�ยม 6 ตััว ดัันบล็็อกตััวเลื่่�อนจนสุุดแล้้ว 

ยึึดตััวยึึดสำำ�หรัับตำำ�แหน่่งด้้านหน้้ากัับตััวเครื่่�องเล่่นด้้วย

น็็อตหกเหลี่่�ยม 2 ตััว

ขัันน็็อต 4 ตััวที่่�ด้้านล่่างของเครื่่�องเล่่นตามตำำ�แหน่่งเดิิม

น็็อตหกเหลี่่�ยม 

น็็อตหกเหลี่่�ยม 

Screw

ติิดตั้้�งฝาครอบของตำำ�แหน่่งด้้านหน้้า 

(อุุปกรณ์์หมายเลข 9) ตำำ�แหน่่งตามภาพ

การเชื่่�อมต่่อ / การติิดตั้้�ง
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 Ñ Adjusting the display height

1 Remove the four flat head screws from 
both sides.

Flat head screw

2 Adjust the display height according to the 
screw hole position. 
Default is "1".

1 2 3 4

Screw hole position

3 Reinstall the four flat head screws on both 
sides and fix the display.

NOTE
• Fix with flat head screws correctly. After installing 

the display unit (accessory 8) to the main unit, 
tilt the display forward until it stops and confirm 
that the display unit (accessory 8) does not hit 
vehicle parts. If the display unit hits vehicle parts, 
adjust the display height again.

 Ñ GPS antenna
GPS antenna is installed inside of the car. It 
should be installed as horizontally as possible 
to allow easy reception of the GPS satellite 
signals.
To mount the GPS antenna inside your vehicle:
1) Clean your dashboard or other surface.
2) Remove the separator of the metal plate 

(accessory 7).
3) Press the metal plate (accessory 7) down 

firmly on your dashboard or other mounting 
surface. You can bend the metal plate 
(accessory 7) to conform to a curved surface, 
if necessary.

4) Remove the separator of the GPS antenna 
(accessory 6), and stick the antenna to the 
metal plate (accessory 7).

7

6

NOTE
• Use the supplied GPS antenna. Using the GPS 

antenna other than the supplied one may cause a 
drop in positioning accuracy.

• Depending on the type of car, reception of the 
GPS satellite signals might not be possible with 
an inside installation.

• Please install this GPS antenna in an area away 
from any antennas that are used with CB radios or 
satellite televisions.

• The GPS antenna should be installed at a position 
that is spaced at least 12 inch (30 cm) from 
smartphone/cell-phone or other transmitting 
antennas. Signals from the GPS satellite may be 
interfered with by these types of communication.

• Painting the GPS antenna with (metallic) paint 
may cause a drop in performance.
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การเชื่่�อมต่่อ / การติิดตั้้�ง

การปรับระดัับความสููงของจอแสดงผล

ถอดน็็อตหััวแบน 4 ตััวออกจากทั้้�งสองด้้าน

ปรัับระดัับความสููงของจอแสดงผลตามตำำ�แหน่่ง 

ของรููน็็อต  ค่่าเริ่่�มต้้น คืือ “1”

ใส่่น็็อตหััวแบนทั้้�ง 4 ตััวกลัับเข้้าตำำ�แหน่่งเดิิม 

และปรัับจอแสดงผล

น็็อตหััวแบน 

ตำำ�แหน่่งรููน็็อต 

หมายเหตุุ

ใส่่น็็อตหััวแบนให้้ถููกต้้อง หลัังจากติิดตั้้�งจอแสดงผล 

(อุุปกรณ์์หมายเลข 8) เข้้ากัับตััวเครื่่�องเล่่นแล้้ว ให้้ปรัับจอ 

แสดงผลไปด้้านหน้้าจนสุุดและตรวจสอบว่่าเครื่่�องเล่่น 

(อุุปกรณ์์หมายเลข 8) ไม่่โดนตััวรถ หากเครื่่�องเล่่นโดนตััวรถ 

ให้้ปรัับระดัับความสููงของจอแสดงผลอีีกครั้้�ง

สััญญาณ GPS

ติิดตั้้�งสััญญาณ GPS ภายในรถ ควรติิดตั้้�งในตำำ�แหน่่งที่่�เป็็นแนวราบ 

มากที่่�สุุด เพื่่�อการรัับสััญญาณที่่�ชััดเจน  

การติิดตั้้�งตััวรัับสััญญาณ GPS ภายในรถของคุุณ: 

1)  ทำำ�ความสะอาดแดชบอร์์ด หรืือพื้้�นผิิวที่่�ต้้องการติิดตั้้�ง 

2)  ลอกแผ่่นที่่�ปิิดแผ่่นโลหะออก (อุุปกรณ์์หมายเลข 7 ) 

3)  กดแผ่่นโลหะ (อุุปกรณ์์หมายเลข 7) ที่่�แดชบอร์์ดหรืือตำำ�แหน่่งที่่� 

     ต้้องการติิดตั้้�ง ให้้แน่่น คุุณสามารถดััดแผ่่นโลหะ  

     (อุุปกรณ์์หมายเลข 7) เพื่่�อให้้แนบไปกัับพื้้�นผิิวที่่�ต้้องการติิดตั้้�ง 

4)  ลอกแผ่่นที่่�ปิิดตััวรัับสััญญาณ GPS ออก  (อุุปกรณ์์หมายเลข 6)  

     และติิดตััวรัับสััญญาณ GPS กัับแผ่่นโลหะ (อุุปกรณ์์หมายเลข 7)

หมายเหตุุ

•  ให้้ใช้้ตััวรัับสััญญาณ GPS ที่่�มีีให้้เท่่ากััน การใช้้ตััว 

    รัับสััญญาณ GPS อื่่�นๆ อาจทำำ�ให้้รัับสััญญาณได้้ไม่่ดีีและ 

    ไม่่แม่่นยำำ� 

•  ขึ้้�นอยู่่�กัับประเภทรถ อาจจะไม่่สามารถรัับสััญญาณ GPS  

    ได้้เมื่่�อติิดตั้้�งภายในรถ 

•  ให้้ติิดตั้้�งตััวรัับสััญญาณ GPS ในตำำ�แหน่่งที่่�อยู่่�ห่่างจากตััว 

    รัับสััญญาณที่่�เกี่่�ยวกัับ CB Radios หรืือ สััญญาณดาวเทีียม 

    โทรทััศน์ ์

•  ตััวรัับสััญญาณ GPS ควรติิดตั้้�งให้้ห่่างจากจากโทรศััพท์์มืือถืือ 

    หรืืออุุปกรณ์์ส่่งสััญญาณอื่่�นๆ อย่่างน้้อย 12 นิ้้�ว (30 ซม.)  

    สััญญาณจากดาวเทีียม GPS อาจรบกวนอุุปกรณ์์สื่่�อสารได้ ้

•  การพ่่นหรืือระบายสีีทัับตััวรัับสััญญาณ GPS อาจทำำ�ให้ ้

    รัับสััญญาณได้้ไม่่ดีี
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 Ñ Microphone unit
1) Check the installation position of the 

microphone (accessory 3).
2) Clean the installation surface.
3) Remove the separator of the microphone 

(accessory 3), and stick the microphone to 
the place shown below.

4) Wire the microphone cable up to the unit 
with it secured at several positions using tape 
or other desired method.

5) Adjust the direction of the microphone 
(accessory 3) to the driver.

3

Fix a cable with a commercial item of tape.

 Ñ Installation the Digital Radio 
antenna (DMX9720XDS)

#CAUTION
• This film antenna is exclusively for use inside the 

vehicle.
• Do not install at the following locations:

 – Where it may block driver’s view
 – Where it may obstruct operation of safety devices 
such as air bags

 – On movable glass surface such as rear hatch
 – On the side of the vehicle (e.g. doors, front-side 
windows)

 – On rear windows
• Signal strength will decrease at the following 

locations:
 – On IR reflecting glass or where covered with mirror 
type glass film

 – Where it overlaps with genuine radio antenna 
(pattern)

 – Where it overlaps with window heating wires
 – When glass that blocks radio signals (e.g. IR 
reflecting glass, thermal insulation glass) is used

• Poor reception may occur:
 – Due to noise when the windshield wipers, air 
conditioner, or motor is turned on

 – Depending on the location of the broadcast station 
in relation to the vehicle (antenna)

• Thoroughly wipe oil and dirt from the pasting surface 
with the included cleaner (accessory #).

• Do not bend or damage the film antenna (accessory 
$).

• It may not be possible to install on some type of 
vehicle.

• Check the cable routing of the film antenna (accessory 
$) and amplifier (accessory %) before pasting.

 ● Installation overview
The antenna should be installed on the 
passenger side for safety.

$ %

Antenna cable 
(3.5 m)

 ● Determining the antenna installation 
location

• The direction of the film antenna (accessory $) 
changes depending on whether the film antenna is 
installed on the right side or left side.

• Be sure to check the installation location of the film 
antenna (accessory $) before installing. The film 
antenna cannot be reattached.

• Install the antenna at least 100 mm away from other 
antennas.

• Do not attach the amplifier unit (accessory %) to the 
ceramic line (black part) around the windscreen, as it 
will not stick sufficiently.
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ภาษาไทย

การเชื่่�อมต่่อ / การติิดตั้้�ง

การติิดตั้้�งไมโครโฟน

1)  จััดตำำ�แหน่่งที่่�จะติิดตั้้�งไมโครโฟน (อุุปกรณ์์หมายเลข 3) 

2)  ทำำ�ความสะอาดจุุดที่่�จะติิดตั้้�ง 

3)  ลอกสติ๊๊�กเกอร์์ออก(อุุปกรณ์์หมายเลข 3) และติิดไมโครโฟน 

     ตามตำำ�แหน่่งในภาพด้้านล่่าง 

4)  เก็็บสายไฟให้้เรีียบร้้อย โดยใช้้เทปติิดหรืืออุุปกรณ์์อื่่�นๆ 

5)  ปรัับตำำ�แหน่่งของไมโครโฟน(อุุปกรณ์์หมายเลข 3)  

     ให้้หัันไปทางคนขัับ

การติิดตั้้�งเสาอากาศวิิทยุดิิจิิทัล 
(DMX9720XDS)

เก็็บสายในแนบไปกัับตััวรถโดยใช้้เทป 

คำำ�เตืือน 

•  เสาอากาศแบบฟิิล์์มนี้้� ผลิิตมาให้้ใช้้ภายในรถโดยเฉพาะ 

•  ไม่่ควรติิดตั้้�งในตำำ�แหน่่งต่่อไปนี้้� : 

	 -  ตำำ�แหน่่งที่่�อาจจะกีีดขวางทััศนวิิสััยของผู้้�ขัับขี่่� 

	 -  ตำำ�แหน่่งที่่�อาจจะขััดขวางอุุปกรณ์์เพื่่�อความปลอดภััย เช่่น  

       ถุุงลมนิิรภััย 

	 -  บนพื้้�นผิิวกระจกที่่�ขยัับได้้ เช่่น กระโปรงหลััง 

	 -  ที่่�ตััวรถ (เช่่น ประตูู, กระจกหน้้ารถ) 

	 -  ที่่�กระจกหลัังรถ 

•  การรัับสััญญาณอาจจะอ่่อนลง หากติิดตั้้�งในตำำ�แหน่่งต่่อไปนี้้� : 

	 -  บนกระจก IR หรืือตำำ�แหน่่งที่่�บดบัังด้้วยฟิิล์์มกระจก 

	 -  ตำำ�แหน่่งที่่�ทัับกัับเสาอากาศของรถ 

	 -  ตำำ�แหน่่งที่่�ทัับกัับสายความร้้อนที่่�กระจก (ไล่่ฝ้้า) 

	 -  ตำำ�แหน่่งที่่�กระจกบัังสััญญาณวิิทยุุได้้ (เช่่น กระจก IR,  

	    กระจกกัันความร้้อน) 

•  อาจจะไม่่สามารถรัับสััญญาณได้้ ถ้้าหาก: 

	 -  เสีียงที่่�เกิิดการการปััดน้ำำ��ฝน, เปิิดแอร์์ หรืือ ติิดเครื่่�องยนต์์ 

	 -  ขึ้้�นอยู่่�กัับตำำ�แหน่่งของสถานีีส่่งสััญญาณกัับตััวรัับสััญญาณ 

•  เช็็ดทำำ�ความสะอาดพื้้�นผิิวด้้วยอุุปกรณ์์ทำำ�ความสะอาดที่่�มีีให้้  

    (อุุปกรณ์์หมายเลข 16)

•  ห้้ามดััดหรืือทำำ�ลายเสาอากาศแบบฟิิล์์มนี้้� (อุุปกรณ์์หมายเลข 17) 

•  อาจจะไม่่สามารถติิดตั้้�งในรถบางประเภทได้ ้

•  ตรวจสอบสายไฟของเสาอากาศแบบฟิิล์์มนี้้�  

    (อุุปกรณ์์หมายเลข 17) และ Amplifier (อุุปกรณ์์หมายเลข 18)  

    ก่่อนการติิดตั้้�ง

ตำำ�แหน่่งสำำ�หรัับติิดตั้้�ง 

เพื่่�อความปลอดภััย ควรติิดตั้้�งเสาอากาศฝั่่�งผู้้�โดยสาร

สายเสาอากาศ  

การกำำ�หนดตำำ�แหน่่งการติิดตั้้�งเสาอากาศ 

•  ทิิศทางของเสาอากาศแบบฟิิล์์ม (อุุปกรณ์์หมายเลข 17)  

    จะเปลี่่�ยนไป ขึ้้�นอยู่่�กัับว่่าติิดตั้้�งเสาอากาศฟิิล์์มไว้้ทางด้้านขวา 

    หรืือด้้านซ้้าย 

•  ตรวจสอบตำำ�แหน่่งติิดตั้้�งของเสาอากาศแบบฟิิล์์ม  

    (อุุปกรณ์์หมายเลข 17) ก่่อนทำำ�การติิดตั้้�ง ไม่่สามารถแกะและ 

    ติิดตั้้�งเสาอากาศฟิิล์์มซ้ำำ��ได้ ้

•  ติิดตั้้�งเสาอาการให้้ห่่างจากเสาอากาศอื่่�นๆ อย่่างน้้อย 100 มม. 

•  ไม่่ควรติิดตั้้�ง Amplifier (อุุปกรณ์์หมายเลข 18) ที่่�ส่่วนที่่�เป็็น 

    สายเซรามิิก (ส่่วนสีีดำำ�) รอบๆกระจกกัันลม อาจจะทำำ�ให้้ติิดได้ ้

    ไม่่แน่่นหนา
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When installing the antenna on the right 
side

30 mm

%

Ceramic line (black part)

Earth sheet *

$

150 mm

When installing the antenna on the left 
side

150 mm

30 mm
$

Earth sheet *

%

Ceramic line (black part)

NOTE
• *Where the earth sheet of Amplifier (accessory %) 

can be pasted on the metal part of the front pillar.

#CAUTION

When installing the antenna cable 
inside a front pillar that contains an air 
bag
• The front pillar cover is secured with a special clip 

which may need to be replaced when the front pillar 
cover is removed. 
Contact your vehicle dealer for details on replacing 
the front pillar cover and availability of replacement 
parts.

Clip
Front pillar cover

• Install the amplifier unit (accessory %) above the air 
bag so that the antenna and the air bag.

Air bag

%

Front pillar

 ● Determining the antenna installation 
location

1) Remove the front pillar cover of your car.

Front pillar cover

2) Clean the windscreen with the supplied 
cleaner (accessory #).

#

• Wait until the glass surface is completely 
dry before pasting.

• If the glass surface is cold, such as during 
winter, warm it with defroster or dryer.

3) Remove the first sheet (tag 1) of film antenna 
(accessory $) horizontally and paste the 
antenna on the front glass.

Sheet (tag 1)

$

• Do not touch the pasting surface (adhesive 
side) of the film antenna (accessory $).
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เมื่่�อติิดตั้้�งเสาอากาศที่่�ด้้านขวา

เซรามิิก (ส่่วนสีีดำำ�) 

เมื่่�อติิดตั้้�งเสาอากาศที่่�ด้้านซ้้าย

เซรามิิก (ส่่วนสีีดำำ�) 

หมายเหตุุ

ตำำ�แหน่่งที่่�สามารถติิดตั้้�ง Earth Sheet ของ Amplifier 

(อุุปกรณ์์หมายเลข 18) บนส่่วนที่่�เป็็นโลหะ ของโครงรถด้้านหน้้า 

คำำ�เตืือน 

การติิดตั้้�งสายไฟของเสาอากาศในโครงรถที่่�มีีถุุงลมนิิรภััยอยู่่� 

• กรอบโครงรถด้้านหน้้าจะติิดตั้้�งด้้วยตััวยึึดพิิเศษ ที่่�จะต้้องแทนที่่� 

   เมื่่�อถอดกรอบโครงรถออก 

   ติิดต่่อตััวแทนจำำ�หน่่ายรถของคุุณสำำ�หรัับการถอดกรอบโครงรถ 

   ด้้านหน้้าออกและอุุปกรณ์์สำำ�หรัับถอดกรอบออก

ตััวยึึด 
กรอบโครงรถด้้านหน้้า 

ติิดตั้้�ง Amplifier (อุุปกรณ์์หมายเลข 18) ด้้านบนของถุุงลมนิิรภััย

ถุุงลมนิิรภััย 

โครงรถด้้านหน้้า 

การกำำ�หนดตำำ�แหน่่งสำำ�หรัับติิดตั้้�งเสาอากาศ 

ถอดกรอบโครงรถด้้านหน้้าออก

ทำำ�ความสะอาดที่่�กระจกด้้วยอุุปกรณ์์ทำำ�ความสะอาดที่่�มีีให้้ 
(อุุปกรณ์์หมายเลข 16)

กรอบโครงรถด้้านหน้้า 

รอจนกว่่ากระจกจะแห้้งก่่อนการติิดตั้้�ง
•   หากกระจกมีีความเย็็น เช่่นในระหว่่างฤดููหนาว  
    ให้้ทำำ�ให้้อุ่่�นขึ้้�นด้้วยไดร์์เป่่าผม

ลอกแผ่่นปิิดแผ่่นแรกออก (Tag 1) ของเสาอากาศแบบฟิิล์์ม 
(อุุปกรณ์์หมายเลข 17) และติิดตั้้�งเสาอากาศที่่�กระจกหน้้ารถ

Sheet (tag 1) 

ห้้ามสััมผััสด้้านที่่�เป็็นกาวสำำ�หรัับติิดตั้้�งของเสาอากาศ 
แบบฟิิล์์ม (อุุปกรณ์์หมายเลข 17)

การเชื่่�อมต่่อ / การติิดตั้้�ง
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4) Rub the film antenna (accessory $) gently 
in the direction of the arrow shown below to 
firmly stick it to the windscreen.

5) Remove the second sheet (tag 2) on the film 
antenna (accessory $) vertically.

Sheet (tag 2)

6) Match the protrusions of the amplifier unit 
(accessory %) with the T markings on the 
film antenna (accessory $) and attach the 
amplifier. 
Do not touch the lead terminal or the 
adhesive side of the amplifier unit (-).
When installing the antenna on the right 
side

$ Earth sheet

Match the protrusion 
with the 5 mark

Lead contact of 
the amplifier unit 
(metal part)Lead terminal of the film 

antenna ($)

%

When installing the antenna on the left 
side

$
%

Earth sheet

7) Remove the film covering the earth sheet and 
attach the earth sheet to the metal part of the 
vehicle. 
Provide sufficient space for the earth sheet 
so that it does not obstruct the interior parts 
(front pillar cover). Also take care that the 
interior parts do not obstruct the amplifier 
unit (accessory %).

Earth sheet

Font pillar cover

% Front pillar
Front glass

8) Wire the antenna cables. 
Use cord clamper (accessory @) to secure the 
antenna cable to the pillar in several places.

9) Reattach the front pillar cover.
10) Be sure not to damage the earth sheet 

and amplifier unit (accessory %) when 
reattaching.

11) Connect the amplifier unit (accessory %) to 
the DAB input terminal on the rear of the 
unit.

12) Set [Antenna Power] to [ON]. (P.35)
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ภาษาไทย

ลููบเสาอากาศแบบฟิิล์์ม (อุุปกรณ์์หมายเลข 17) 

อย่่างเบามืือ ตามลููกศรในภาพ เพื่่�อให้้การติิดตั้้�งแน่่น

หนามากขึ้้�น

ลอกแผ่่นปิิด (Tag 2) ที่่�อยู่่�บนแผ่่นฟิิล์์มออก  
(อุุปกรณ์์หมายเลข 17)

กะระยะให้้ Amplifier (อุุปกรณ์์หมายเลข 18) 

กัับตำำ�แหน่่งที่่�มีีเครื่่�องหมาย   <  ของเสาอากาศแบบฟิิล์์ม 

(อุุปกรณ์์หมายเลข 17) ตรงกััน และติิดตั้้�ง Amplifier 

ห้้ามสััมผััสส่่วนที่่�เป็็นกาวของ Amplifier (-)

Sheet (tag 2) 

เมื่่�อติิดตั้้�งเสาอากาศที่่�ด้้านขวา

Earth Sheet 

กะระยะให้้ตรงตำำ�แหน่่ง 

ตััวนำำ�สััญญาณของ Amplifier 
(ส่่วนที่่�เป็็นโลหะ) 

ตััวนำำ�สััญญาณของ 
เสาอากาศแบบฟิิล์์ม (17) 

เมื่่�อติิดตั้้�งเสาอากาศที่่�ด้้านซ้้าย

Earth Sheet 

ลอกแผ่่นฟิิล์์มที่่�ติิดบน Earth Sheet ออก และติิด 
Earth Sheet ที่่�ส่่วนที่่�เป็็นโลหะ  
เผื่่�อพื้้�นที่่�สำำ�หรัับ Earth Sheet เพื่่�อไม่่ให้้ขวาง 
ส่่วนประกอบรถ (กรอบโครงรถด้้านหน้้า) 
และระวัังไม่่ให้้ ส่่วนประกอบรถทำำ�ให้้ Amplifier  
(อุุปกรณ์์หมายเลข 18) เสีียหาย

กระจกหน้้า 

โครงรถด้้านหน้้า 

กรอบโครงรถด้้านหน้้า  

Earth Sheet 

8)   ติิดตั้้�งสายเสาอากาศใช้้ตััวรััดสายไฟ (อุุปกรณ์์หมายเลข 15)   

       รััดสายไฟของเสาอากาศให้้เรีียบร้้อย 

9)   ใส่่กรอบโครงรถด้้านหน้้าเข้้าที่่�เดิิม 

10)   ระวัังอย่่าให้้เกิิดความเสีียหายกัับ Earth Sheet และ  

        Amplifier (อุุปกรณ์์หมายเลข 18) เมื่่�อติิดตั้้�งกรอบเข้้าที่่�เดิิม 

11)  เชื่่�อมต่่อ Amplifier (อุุปกรณ์์หมายเลข 18) เข้้ากัับช่่องต่่อ  

       DAB ที่่�อยู่่�ด้้านหลัังของเครื่่�องเล่่น 

12)  ตั้้�งค่่า Antenna Power เป็็น ON (หน้้า 35)

การเชื่่�อมต่่อ / การติิดตั้้�ง
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 Ñ Installing the main unit

NOTE
• Determine the slider position before installing the 

main unit. (P.79) The slider position cannot be 
changed after installing to the vehicle.

• Make sure that the unit is installed securely in 
place. If the unit is unstable, it may malfunction 
(eg, the sound may skip).

1 Remove parts that interfere with 
installing such as a panel on the vehicle.

2 Install the car bracket to the main unit.

Car bracket

4 or 5

Main unit

3 Connect the wiring harness wires and 
peripheral equipment.

4 Install the main unit to the vehicle.

5 Reinstall the removed parts such as a 
panel on the vehicle.

Panel on the 
vehicle

Main unit

6 Install the display unit (accessory 8) to 
the main unit.

Main unit

8

NOTE
• If the display unit hits a panel on the vehicle, 

adjust the display height by referring to 
Adjusting the display height (P.80).

7 Fix the display unit with six hexagon head 
screws (accessory -).

-

8 Attach the protective cover (accessory =) 
to coupling part, and then fix it with two 
binding head screws (accessory ~).

~
=
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การเชื่่�อมต่่อ / การติิดตั้้�ง

การติิดตั้้�งเครื่่�องเล่่น

หมายเหตุุ

กำำ�หนดตำำ�แหน่่งแถบเลื่่�อนก่่อนการติิดตั้้�งเครื่่�องเล่่น (หน้้า 79) 
จะไม่่สามารถเปลี่่�ยนตำำ�แหน่่งแถบเลื่่�อนได้้หลัังจากที่่�ติิดตั้้�งกัับ
ตััวรถแล้้ว 

•  ตรวจสอบว่่าได้้ติิดตั้้�งเครื่่�องเล่่นในตำำ�แหน่่งที่่�มั่่�นคงแล้้ว หากติิดตั้้�ง 
    ไม่่แน่่นหนา อาจจะทำำ�ให้้ทำำ�งานผิิดปกติิได้้ (ตััวอย่่างเช่่น  
    เสีียงขาดหาย) 

ถอดชิ้้�นส่่วนของรถที่่�จะขััดขวางการติิดตั้้�ง เช่่น 

กรอบหน้้าปััด

ติิดตั้้�งโครงยึึดรถเข้้ากัับตััวเครื่่�องเล่่น

เครื่่�องเล่่น 

โครงยึึด 

เชื่่�อมต่่อชุุดสายไฟและอุุปกรณ์์ที่่�เกี่่�ยวข้้อง

ติิดตั้้�งตััวเครื่่�องเล่่นเข้้ากัับตััวรถง

ติิดตั้้�งชิ้้�นส่่วนที่่�ถอดออกไว้้ เช่่น กรอบหน้้าปััด

กรอบหน้้าปััด 

เครื่่�องเล่่น 

ติิดตั้้�งจอแสดงผล (อุุปกรณ์์หมายเลข 8) 

เข้้ากัับตััวเครื่่�องเล่่น

หมายเหตุุ

หากจอแสดงผลสััมผััสกัับตััวรถ ให้้ปรัับความสููงของจอแสดงผล 

ดููที่่� การปรัับระดัับความสููงของจอแสดงผล (หน้้า 80) 

ยึึดจอแสดงผลด้้วยน็็อตหกเหลี่่�ยม 

(อุุปกรณ์์หมายเลข 11)

ติิดฝาครอบ (อุุปกรณ์์หมายเลข 12)  
เข้้ากัับส่่วนที่่�เชื่่�อมต่่อกัันด้้วยน็็อตยึึด 2 ตััว 
(อุุปกรณ์์หมายเลข 13)

เครื่่�องเล่่น 
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NOTE
• If the protective cover (accessory =) is not 

attached, this unit will not turn on. Even if the 
unit is turned on, the power may be turned off 
halfway.
Be sure to attach the protective cover (accessory 
=).

9 Raise the display manually.
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การเชื่่�อมต่่อ / การติิดตั้้�ง

หมายเหตุุ

หากไม่่ได้้ติิดตั้้�งฝาครอบ (อุุปกรณ์์หมายเลข 12) จะไม่่สามารถ 

เปิิดเครื่่�องเล่่นได้้ ถึึงแม้้ว่่าคุุณจะเปิิดเครื่่�องเล่่น เครื่่�องเล่่นก็็จะ 

ปิิดเองอััตโนมััติิให้้แน่่ใจว่่าได้้ติิดตั้้�งฝาครอบแล้้ว 

(อุุปกรณ์์หมายเลข 12)

เปิิดจอแสดงผลขึ้้�น
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 Ñ Connecting wires to terminals

ILLUMI

ANT CONT 

STEERING WHEEL 
REMOTE INPUTREMOTE CONT

PRK SW

REVERSE

P. CONT

CAM+

CAM–

S   SENS

Fuse (15A)

When using the optional power amplifier, 
connect to its power control terminal.  
(Max. 200mA, 12V)

Depending on what antenna you are using, 
connect either to the control terminal of the 
motor antenna, or to the power terminal for 
the booster amplifier of the film-type antenna. 
(Max. 300mA, 12V)

Blue/White  
(Power control wire)

Green/White

Green/Red

To CMOS-3xx series (optional accessory) camera 
control terminal
Pink (Speed Pulse Input) (2m) Blue  

(Antenna control wire)

To car light control switch

Orange/White  
(Dimmer control wire)

Connect to the vehicle’s speed pulse harness.
Do not cut the "S SENS" tag or failure may result.

Purple/White (Reverse sensor wire) (2 m)

Light Blue/Yellow  
(Steering remote control wire)

Connect to vehicle’s reverse lamp harness when 
using the optional rear view camera.

To steering remote
To use the steering wheel remote control 
feature, you need an exclusive remote 
adapter (not supplied) matched to your car.

If no connections are made, do not let 
the cable come out from the tab.

Purple/Black

To rear right speaker

To rear left speaker

To front right speaker

To front left speaker

Speaker impedance: 4-8 Ω

Purple

Green/Black

Green

Gray/Black

Gray

White/Black

White

Accessory 1
Connect to the vehicle’s 
parking brake detection switch 
harness.

Light Green  
(Parking sensor wire) 
(2 m)

For best safety, be sure to 
connect the parking sensor.

Ignition key switch

Red  
(Ignition wire)

Yellow  
(Battery wire)

Car fuse box

Battery

Black  
(Ground wire) ¤
(To car chassis)
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Fuse 

ต่่อไปยัังสวิิตช์์เกีียร์์ถอยหลััง อุุปกรณ์์ 

สายสีีเขีียวอ่่อน 
สายเซนเซอร์์จอดรถ (2 ม.)

เพื่่�อความปลอดภััยสููงสุุด ให้้ตรวจสอบ 
การเชื่่�อมต่่อกัับเซนเซอร์์จอดรถ

สวิิตช์์กุุญแจ

สีีแดง  
สายสวิิตช์์กุุญแจ

สีีเหลืือง  
(สายแบตเตอรี่่�)

กล่่องฟิิวส์์

สีีดำำ� (สายกราวน์์) (ไปยัังตััวรถ)

สีีเขีียว/สีีขาว

สีีเขีียว/สีีแดง

แบตเตอรี่่�

ไปยััง CMOS-3xx (อุุปกรณ์์เสริิม) ช่่องต่่อการควบคุุมกล้้อง

สีีชมพูู (ช่่องต่่อการจัับความเร็็ว) (2 ม.)

เชื่่�อมต่่อกัับตััวต่่อสำำ�หรัับการจัับความเร็็ว ห้้ามตััด Tag  “S SENS” 
อาจจะทำำ�ให้้เกิิดความเสีียหายได้้ 

สายสีีม่่วง/ขาว (สายเซนเซอร์์ถอยหลััง)

ต่่อเข้้ากัับไฟถอยหลัังเมื่่�อใช้้งานกล้้องมองหลััง

สีีขาว 

สีีขาว/สีีดำำ� 

สีีเทา 

สีีเทา/สีีดำำ� 

สีีเขีียว 

สีีเขีียว/สีีดำำ� 

สีีม่่วง 

สีีม่่วง/สีีดำำ� 

ไปยัังลำำ�โพงหน้้าซ้้าย 

ไปยัังลำำ�โพงหน้้าขวา 

ไปยัังลำำ�โพงหลัังซ้้าย

ไปยัังลำำ�โพงหลัังขวา 

ลำำ�โพง impedance: 4-8 Ω 

ถ้้าไม่่มีีการเชื่่�อมต่่อใดๆ 
ไม่่ควรดึึงสายออกมาจากชุุดสายไฟ 

P.CONT

เงิิน/ขาว (สายพาวเวอร์์คอนโทรล) 

ไปยัังตััวต่่อพาวเวอร์์คอนโทรล เมื่่�อมีีการใช้้พาวเวอร์์ 
Amplifier (สููงสุุด.200mA, 12V) 

สีีฟ้้า/เหลืือง (สายควบคุุมรีีโมท คอนโทรล บนพวงมาลััย) 

ไปยัังรีีโมท คอนโทรลบนพวงมาลััย การใช้้งาน 
คุุณสมบััติิรีีโมท คอนโทรลบนพวงมาลััยคุุณจะต้้องมีี 
อะแดปเตอร์์การควบคุุมบนพวงมาลััยที่่�สามารถใช้้งาน 
ได้้กัับรถของคุุณ (ไม่่ได้้มีีให้้)

สีีส้้ม/สีีขาว (สายการควบคุุมการลดแสง ไปยัังสวิิตช์ ์
การควบคุุมไฟหน้้ารถ

สีีฟ้้า (สายการควบคุุมเสาอากาศ) 

ขึ้้�นอยู่่�กัับประเภทของเสาอากาศที่่�คุุณใช้้ เชื่่�อมต่่อกัับ 
ช่่องต่่อสำำ�หรัับเสาอากาศแบบมอเตอร์์ หรืือช่่องต่่อ 
พาวเวอร์์สำำ�หรัับ Booster Amplifier ของเสาอากาศ 
แบบฟิิล์์ม (สููงสุุด 300mA, 12V) 
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+

+

+

+

When connecting to an external amplifier, 
connect its ground wire to the car’s chassis to 
avoid damaging the unit.

Gray

Subwoofer Preout

Mid Range Preout

Tweeter Preout

White/Black

Gray/Black

Green/Black

Purple/Black
Speaker impedance: 4-8 Ω

Purple

Green

White
To mid range left 
speaker

To mid range right 
speaker

To tweeter left speaker

To tweeter right 
speaker

Power amplifier
(optional 
accessory)

RCA Cable
(Sold separately)

Input

Speaker

Preout

NOTE
• For speaker system setup, see 3-way speaker 

system setup (P.60).
• For speaker setup and crossover setup, see 

Speaker / X’over setup (P.61).
• For how to connect speaker wires to terminals 

other than speaker terminals and Preout 
terminals, see Connecting the system and 
external components (P.87) and Connecting 
wires to terminals (P.86).

 Ñ 3-way speaker system setup  Ñ Connecting the system and 
external components

16

15

14
13

12

10 11 689 7

2

1

3

4 5

1 Accessory ! : Steering remote harness
Connect to vehicle’s steering remote harness. 
Contact your KENWOOD dealer for details.

2 Accessory 3 : Bluetooth Microphone

3 FM/AM antenna input

4 AV Audio output (ø3.5 mini jack)

5 When connecting to an external amplifier, 
connect its ground wire to the car’s chassis to 
avoid damaging the unit.

Rear Audio Preout  
(Left; White, Right; Red)

Front Audio Preout  
(Left; White, Right; Red)

Subwoofer Preout  
(Left; White, Right; Red)
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การติิดตั้้�งระบบลำำ�โพง 3 ทิิศทาง

Subwoofer Preout

Mid Range Preout

Tweeter Preout

เมื่่�อต้้องการต่่อแอมพลิิฟายเออร์์ ให้้ต่่อสายกราวด์์เข้้ากัับตััวรถ 

เพื่่�อป้้องกัันความเสีียหายที่่�จะเกิิดขึ้้�นกัับเครื่่�องเล่่นได้้

Preout

สาย RCA (จำำ�หน่่ายแยก)

(อุุปกรณ์์เสริิม) ลำำ�โพง

Input

สีีขาว 

สีีขาว/สีีดำำ� 

สีีเทา 

สีีเทา/สีีดำำ� 

สีีเขีียว 

สีีเขีียว/สีีดำำ� 
สีีม่่วง 

สีีม่่วง/สีีดำำ� 

ลำำ�โพง Mid range(ซ้้าย) 

ลำำ�โพง Mid range(ขวา) 

Tweeter (ซ้้าย)

Tweeter (ขวา) 

หมายเหตุุ

สำำ�หรัับการติิดตั้้�งระบบลำำ�โพง ดููที่่� การตั้้�งค่่าระบบลำำ�โพง 3 
ทิิศทาง (หน้้า 60) 

•  สำำ�หรัับการตั้้�งค่่าลำำ�โพง และการตั้้�งค่่า Crossover  

    ดููที่่� การตั้้�งค่่าลำำ�โพง/ X’over (หน้้า 61) 

•  สำำ�หรัับวิิธีีการต่่อสายลำำ�โพง ดููที่่� การติิดตั้้�งระบบและอุุปกรณ์์ 

    ภายนอก (หน้้า 87) และ การต่่อสายไฟเข้้ากัับช่่องต่่อ  

    (หน้้า 86)

ลำำ�โพง impedance: 4-8 Ω 

การติิดตั้้�งระบบและอุุปกรณ์์ภายนอก

อุุปกรณ์์หมายเลข 14: สายควบคุุมรีีโมท คอนโทรล บนพวงมาลััย  

ติิดต่่อตััวแทนจำำ�หน่่าย KENWOODสำำ�หรัับรายละเอีียดเพิ่่�มเติิม

อุุปกรณ์์หมายเลข 3: ไมโครโฟน Bluetooth

เสาอากาศ FM/AM

AV Audio output (o3.5 mini jack)

เมื่่�อเชื่่�อมต่่อกัับ Amplifier ภายนอก เชื่่�อมต่่อสายกราวด์์เข้้ากัับตััวรถ 

เพื่่�อป้้องกัันความเสีียหายที่่�จะเกิิดขึ้้�นกัับเครื่่�องเล่่นได้้

Audio Preout ด้้านหลััง 

(ซ้้าย; สีีขาว, ขวา; สีีแดง)

Audio Preout ด้้านหน้้า 

(ซ้้าย; สีีขาว, ขวา; สีีแดง)

Subwoofer Preout 

(ซ้้าย; สีีขาว, ขวา; สีีแดง)
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6 HDMI input
Use HDMI cable KCA-HD100 (optional 
accessory).
When you connect the cable to HDMI terminal, 
remove the fixture. After connecting the cable, 
put the fixture again.

HDMI connector

Fixture

7 Accessory % : DAB antenna 
(DMX9720XDS only)

8 iDatalink connector (DMX9720XDS only)

9 Dashboard camera interface 
Connect a Dashboard Camera DRV-N520 
(optional accessory). (P.90)

10 AV Audio input (ø3.5 mini jack)

11 Accessory 6 : GPS Antenna
Use the supplied GPS antenna. Using the GPS 
antenna other than the supplied one may 
cause a drop in positioning accuracy.

12 3rd view camera input (Yellow). See To set up 
the camera assignment settings (P.49).

13 Rear view camera input (Yellow) *1

14 Front view camera/ Dashboard camera input 
(Yellow). *2

15 Video output (Yellow)

16 Video input (Yellow)

*1  Connect an HD camera to Rear view camera 
input terminal to use HD video. 

*2  Connect an HD camera to Front view camera/
Dashboard camera input terminal to use HD 
video.

 Ñ Connecting a USB device

USB device [2]

USB terminal [1]

Accessory 2 (1 m) [3]

[1]  USB maximum power supply current :  
DC 5 V = 1.5 A

[2]  Sold separately
[3]  See Securing the USB extension cable 

(P.89).
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ช่่องต่่อ HDMI 

ใช้้สาย HDMI KCA-HD100 (อุุปกรณ์์เสริิม)  

เมื่่�อคุุณเชื่่�อมต่่อสาย HDMI เข้้ากัับช่่องต่่อ ให้้ถอดตััวยึึดออกก่่อน 

หลัังจากติิดตั้้�งสายเรีียบร้้อยแล้้ว ให้้ใส่่ตััวยึึดกลัับเช้้าที่่�เดิิม

Fixture

HDMI connector

อุุปกรณ์์หมายเลข 18 : เสาอากาศ DAB

ช่่องต่่อ iDatalink (เฉพาะ DMX9720XDS)

กล้้องบัันทึึกหน้้ารถ  เชื่่�อมต่่อกัับกล้้องบัันทึึกหน้้ารถ  

DRV-N520 (อุุปกรณ์์เสริิม) (หน้้า 90)

AV Audio input (ø3.5 mini jack)

อุุปกรณ์์ 8: ตััวรัับสััญญาณ GPS 

ให้้ใช้้ตััวรัับสััญญาณ GPS ที่่�มีีให้้ การใช้้ตััวรัับสััญญาณอื่่�น  

อาจทำำ�ให้้รัับสััญญาณได้้ไม่่ดีีหรืือไม่่เสถีียรได้้

ช่่องต่่อกล้้องมุุมมองที่่� 3 (สีีเหลืือง)  

ดููที่่� การตั้้�งค่่าตำำ�แหน่่งกล้้อง (หน้้า 49)

ไปยัังกล้้องมองหลััง (สีีเหลืือง)*1

ไปยัังกล้้องด้้านหน้้า/กล้้องบัันทึึกหน้้ารถ (สีีเหลืือง)*2

ไปยัังการแสดงภาพ (สีีเหลืือง)

ช่่องต่่อวีีดีีโอ (สีีเหลืือง)

เชื่่�อมต่่อกล้้องแบบ HD กัับช่่องต่่อกล้้องมองหลัังเพื่่�อใช้้งาน 

วีีดีีโอแบบ HD 

เชื่่�อมต่่อกล้้องแบบ HD กัับช่่องต่่อกล้้องด้้านหน้้า/

กล้้องบัันทึึกหน้้ารถ เพื่่�อใช้้งานวีีดีีโอแบบ HD

การเช่ื่�อมต่่ออุุปกรณ์์ USB

อุุปกรณ์์          1 ม.

อุุปกรณ์์  USB     

ช่่องต่่อ  USB     

power supply current สููงสุุด :  

DC 5 V          1.5 A
จำำ�หน่่ายแยก

ดููที่่� การยึึดสายต่่อ USB (หน้้า 89)



Connection/Installation

89English

 Ñ Securing the USB extension 
cable

Secure the USB extension cable with insulating 
tape or the like so that its connectors are not 
disconnected.

 Ñ Connecting an iPod/iPhone

KCA-HD100 
(1.8 m) [3]

KCA-iP103 (0.8 m) [3]Lightning Digital AV 
Adapter [2]

KCA-iP103 (0.8 m) [3]

KCA-iP103 (0.8 m) [3]

iPod/iPhone [2]

iPhone (with Apple CarPlay) [2]

USB terminal [1]

Accessory 2 (1 m) [4]

[1]  USB maximum power supply current :  
DC 5 V = 1.5 A

[2]  Sold separately
[3]  Optional accessory
[4]  See Securing the USB extension cable 

(P.89).

 Ñ Connecting an Android 
smartphone

USB cable [2]

Android smartphone 
(with Android Auto) [2]

USB terminal [1]

Accessory 2 (1 m) [3]

[1]  USB maximum power supply current :  
DC 5 V = 1.5 A

[2]  Sold separately
[3]  See Securing the USB extension cable 

(P.89).
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การยึึดสายต่่อ USB

ยึึดสายต่่อ USB ด้้วยเทป หรืืออุุปกรณ์์ที่่�สามารถยึึดสาย 

ไม่่ให้้หลุุดจากกัันได้้

การเช่ื่�อมต่่อ iPod/iPhone

Lightning Digital AV 
Adapter  

KCA-iP103 (0.8ม.)

KCA-HD100  
(1.8ม.)

iPod/iPhone

KCA-iP103 (0.8ม.)

    อุุปกรณ์์         (1ม.)

ช่่องต่่อ USB

iPhone (ที่่�มีี Apple CarPlay)

KCA-iP103 (0.8ม.)

USB power supply current สููงสุุด : 

DC 5 V              1.5 A

จำำ�หน่่ายแยก

อุุปกรณ์์เสริิม

ดููที่่� การยึึดสายต่่อ USB (หน้้า 89)

การเช่ื่�อมต่่อสมาร์์ทโฟน Android

สมาร์์ทโฟน  Android  

(ที่่�มีี Android Auto)

สาย USB 

    อุุปกรณ์์         (1ม.)

ช่่องต่่อ USB

USB power supply current สููงสุุด : 

DC 5 V              1.5 A

จำำ�หน่่ายแยก

ดููที่่� การยึึดสายต่่อ USB (หน้้า 89)
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 Ñ Connecting the camera

[3]

Front view camera [4] [6]

Left side view camera and 
Right side view camera [2]

Video input 
(Yellow)

3rd view camera 
input (Yellow)

Front view camera/
Dashboard camera 
input (Yellow)

Rear view camera 
input (Yellow)

Rear view camera [4] [5]

Dashboard camera interface

DRV-N520 [1]

[1]  Optional accessory
[2]  Sold separately
[3]  Up to 3 cameras of Dashboard camera, Front 

view camera, Left side view camera and Right 
side view camera can be connected. For 
more information, see To set up the camera 
assignment settings (P.49).

[4]  CMOS-3xx series (optional accessory) or 
commercially available camera.

[5]  For HD video, an HD camera is also used as 
Rear view camera.

[6]  For HD video, an HD camera is also used as 
Front view camera.
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การติิดตั้้�งกล้้อง

กล้้องด้้านซ้้ายและกล้้องด้้านขวา    

กล้้องด้้านหน้้า     

VIDEO input 
(สีีเหลืือง)  

กล้้องมุุมมองที่่� 3 
(สีีเหลืือง)

กล้้องด้้านหน้้า/
กล้้องบัันทึึกหน้้ารถ 
(สีีเหลืือง)

ไปยัังกล้้องมองหลััง 
(สีีเหลืือง)

กล้้องมองหลััง      

Interface กล้้องบัันทึึกหน้้ารถ 

DRV-N520    

อุุปกรณ์์เสริิม 

มีีจำำ�หน่่ายแยก

สามารถเชื่่�อมต่่อได้้สููงสุุด 3 กล้้อง กล้้องบัันทึึกหน้้ารถ, 

กล้้องด้้านหน้้า, กล้้องด้้านซ้้าย, กล้้องด้้านขวา 

สำำ�หรัับข้้อมููลเพิ่่�มเติิม ดููที่่� การตั้้�งค่่าตำำ�แหน่่งกล้้อง (หน้้า 49)
[4] ซีีรีีย์์ CMOS-3xx (อุุปกรณ์์เสริิม) หรืือกล้้องที่่�มีีจำำ�หน่่ายทั่่�วไป

สำำ�หรัับวีีดีีโอแบบ HD กล้้องแบบ HD 

จะใช้้งานเป็็นกล้้องมองหลัังด้้วย
สำำ�หรัับวีีดีีโอแบบ HD กล้้องแบบ HD 

จะใช้้งานเป็็นกล้้อด้้านหน้้าด้้วย
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Troubleshooting

Problems and Solutions

If any trouble occurs, first check the following 
table for possible problems.

NOTE
• Some functions of this unit may be disabled by 

some settings made on this unit.
• What might seem to be a malfunction in your 

unit may just be the result of slight misoperation 
or miswiring.

 Ñ About settings
• Cannot set up the subwoofer.
• Cannot set up subwoofer phase.
• No output from the subwoofer.
• Cannot set up the low pass filter.
• Cannot set up the high pass filter.
Subwoofer is not set to on. 

 Set the subwoofer to on. See Speaker / X’over 
setup (P.61).

The dual zone function is enabled.
 Set the dual zone function to off. See Zone Control 

(P.66).

• Cannot select the output destination of the 
subsource in the dual zone.

• Cannot adjust the volume of the rear speakers.
The dual zone function is disabled.

 Set the dual zone function to on. See Zone Control 
(P.66).

• Cannot set up the equalizer.
• Cannot set up the crossover network.
The dual zone function is enabled. 

 Set the dual zone function to off. See Zone Control 
(P.66).

 Ñ About audio operations
Radio reception is poor.
The car antenna is not extended.

 Pull out the antenna all the way.
The antenna control wire is not connected.

 Connect the wire correctly. See Connecting the 
system and external components (P.87).

Cannot select a folder.
The random play function is enabled.

 Turn off the random function.

 Ñ Others
The Touch Sensor Tone doesn’t sound.
The preout jack is being used.

 The Touch Sensor Tone cannot be output from the 
preout jack.
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ภาษาไทย

ปััญหาการใช้้งาน

ปััญหาการใช้้งาน

ปััญหาและแนวทางแก้้ไข

หากพบปััญหา ให้้ตรวจสอบหััวข้้อต่่อไปนี้้�สำำ�หรัับปััญหาที่่�พบบ่่อย

หมายเหตุุ

•	 ฟัังก์์ชัันบางอย่่างของเครื่่�องเล่่นนี้้�อาจจะไม่่สามารถใช้้งานได้้ 

     ขึ้้�นอยู่่�กัับการตั้้�งค่่าที่่�ตั้้�งไว้ ้

•	ค วามผิิดปกติิกัับเครื่่�องเล่่น อาจจะเกิิดจากการใช้้งานท่ี่�ไม่่ 

     ถููกต้้อง หรืือการติิดตั้้�งที่่�ไม่่ถููกต้้อง

เก่ี่�ยวกัับการตั้้�งค่่า

•	 ไม่่สามารถตั้้�งค่่า Subwoofer ได้้ 

•	 ไม่่สามารถตั้้�งค่่า Subwoofer Phase ได้้ 

•	 ไม่่มีีเสีียงออกมาจาก Subwoofer 

•	 ไม่่สามารถตั้้�งค่่า Low Pass Filter ได้้ 

•	 ไม่่สามารถตั้้�งค่่า Hight Pass Filterได้้
ไม่่ได้้เปิิดใช้้งาน Subwoofer 

		  สำำ�หรัับการเปิิดใช้้งาน Subwoofer ดููที่่� การตั้้�งค่่าลำำ�โพง/X’over (หน้้า 66) 

เปิิดฟัังก์์ชััน Dual Zone อยู่่� 

	 	ปิ ิด Dual Zone ดููที่่� การควบคุุม Zone (หน้้า 66) 

•	 ไม่่สามารถเลืือกตำำ�แหน่่งสำำ�หรัับ Dual Zone ได้้ 

•	 ไม่่สามารถปรัับระดัับเสีียงของลำำ�โพงด้้านหลัังได้้

ปิิดฟัังก์์ชััน Dual Zone อยู่่� 

		  เปิิดฟัังก์์ชััน Dual Zone ดููท่ี่� การควบคุุม Zone (หน้้า 66)	 	

•	 ไม่่สามารถตั้้�งค่่า Equalizer 

•	 ไม่่สามารถตั้้�งค่่าเครืือข่่าย Crossover

เปิิดฟัังก์์ชััน Dual Zone อยู่่� 

		  ปิิดฟัังก์์ชััน Dual Zone ดููที่่� การควบคุุม Zone (หน้้า 83)

เก่ี่�ยวกัับการใช้้งานออดิิโอ

สััญญาณวิิทยุุไม่่ชััดเจน 

ไม่่ได้้ดึึงเสาอากาศสำำ�หรัับวิิทยุุขึ้้�น 

		  ให้้ดึึงเสาอากาศสำำ�หรัับวิิทยุุขึ้้�นจนสุุด	

ไม่่มีีการเชื่่�อมต่่อสายควบคุุมเสาอากาศ 

	 	 เชื่่�อมต่่อสายให้้ถููกต้้อง ดููที่่� การติิดตั้้�งระบบและอุุปกรณ์์ภายนอก (หน้้า 87)

ไม่่สามารเลืือกโฟลเดอร์์ได้้

เปิิดใช้้งานฟัังก์์ชัันการเล่่นสุ่่�มอยู่่� 

		  ปิิดฟัังก์์ชัันการเล่่นสุ่่�ม

อ่ื่�นๆ

Touch Sensor Tone ไม่่มีีเสีียง

มีีการใช้้งาน Preout Jack 

		  Touch Sensor Tone ไม่่สามารถให้้เสีียงออกมาจาก Preout Jack ได้้
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Error Messages

When you fail to operate the unit correctly, the 
cause of the failure appears as the message on 
the screen.

There is an error in the speaker wiring. Please 
check the connections.
Protective circuit has been activated because a speaker 
cord has shorted or it has come in contact with the car 
chassis.

 Wire or insulate the speaker cord as appropriate and 
turn the power off and on again.

Hot Error
When the internal temperature of this unit rises to 60°C 
or more, the protection circuit is activated and you may 
not be able to operate the unit.

 Use the unit again after reducing the temperature 
of the unit.

Error 07–67
The unit is not operating correctly due to some reason 
or other.

 Turn the power off and on again. If the “Error 07−67” 
message does not disappear, contact your nearest 
KENWOOD dealer.

No Device (USB device)
The USB device is selected as a source although no USB 
device is connected.

 Change the source to any source other than USB/
iPod. Connect a USB device, and change the source 
to USB again.

Disconnected (iPod, Bluetooth audio player)
The iPod/Bluetooth audio player is selected as a source 
although no iPod/Bluetooth audio player is connected.

 Change the source to any source other than iPod/
Bluetooth. Connect an iPod/Bluetooth audio player, 
and change the source to iPod/Bluetooth again.

No Media file
The connected USB device contains no playable audio 
file. Media was played that does not have data recorded 
that the unit can play.

 See Playable Media and Files (P.93) and try 
another USB device.

USB device over current status detected.
The connected USB device is rated a current capacity 
higher than the allowable limit.

 Check the USB device. Some trouble may have 
occurred to the connected USB device.

 Change the source to any source other than USB. 
Remove the USB device.

The speed sense wire is not connected. Please 
check the connection.
The speed pulse disconnection is detected. By default, 
it is treated as connected.

 To improve precision of a vehicle position 
recognition, check the connection of the speed 
pulse.

Starting tuner failed.
The tuner unit is not operating correctly due to some 
reason or other.

 Turn the power off and on again. If the “Starting 
tuner failed.” message does not disappear, contact 
your nearest KENWOOD dealer.

 Ñ Apple CarPlay
The GPS antenna must be connected to use 
Apple CarPlay wirelessly. Please verify the proper 
connections or plug in by USB to use Apple 
CarPlay.
The GPS antenna is not connected when the Apple 
CarPlay is started by connecting wirelessly or when 
the iPhone compatible with wireless Apple CarPlay is 
registered in [Device List].

 Check the connection of the GPS antenna or plug in 
over USB to use Apple CarPlay.
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ปััญหาการใช้้งาน

ข้้อความ Error

เมื่่�อคุุณใช้้งานเครื่่�องเล่่นไม่่ถููกต้้อง หน้้าจอจะแสดงข้้อความที่่�

เกี่่�ยวข้้อง

There is an error in the speaker wiring. Please check the 

connections. 

ระบบการป้้องกัันการลััดวงจรเริ่่�มทำำ�งาน เพราะว่่าสายลำำ�โพงช็็อตหรืือ 

ไปโดนตััวรถ 

ให้้พัันสายลำำ�โพงให้้แน่่นหนา จากนั้้�นปิิดและเปิิดเครื่่�องเล่่นอีีกครั้้�ง

Hot Error. 

เมื่่�ออุุณหภููมิิภายในเครื่่�องขึ้้�นสููงถึึง 60 C หรืือมากกว่่านั้้�น ระบบการป้้องกััน

การลััดวงจรจะเริ่่�มทำำ�งาน จะให้้ทำำ�ไม่่สามารถสั่่�งการเครื่่�องเล่่นได้ ้

ใช้้งานเครื่่�องเล่่นอีีกครั้้�ง หลัังจากอุุณหภููมิิของเครื่่�องเล่่นลดลงแล้้ว

Error 07-67. 

เครื่่�องเล่่นไม่่สามารถทำำ�งานได้้ปกติิ เนื่่�องจากเหตุุผลบางอย่่าง

ปิิดเครื่่�องเล่่นและเปิิดใหม่่อีีกครั้้�ง หากข้้อความ “Error 07-67” 

ยัังไม่่หายไป ให้้ติิดต่่อตััวแทนจำำ�หน่่าย KENWOOD ที่่�ใกล้้ที่่�สุุด

No Device (USB device). 

เลืือกโหมดการเล่่นเป็็น USB แต่่ไม่่มีีการเชื่่�อมต่่ออุุปกรณ์์ USB 

เปลี่่�ยนโหมดการเล่่นเป็็นโหมดอื่่�นที่่�ไม่่ใช่่ USB/iPod จากนั้้�น 

เชื่่�อมต่่ออุุปกรณ์์ USB และเปลี่่�ยนโหมดการเล่่นเป็็น USB อีีกครั้้�ง

Disconnected (iPod, Bluetooth audio player) 

เลืือกโหมดการเล่่นเป็็น  iPod/Bluetooth  แต่่ไม่่ได้้เชื่่�อมต่่ออุุปกรณ์์ iPod/Bluetooth

เปลี่่�ยนโหมดการเล่่นเป็็นโหมดอื่่�นที่่�ไม่่ใช่่ iPod/Bluetooth  

จากนั้้�นเชื่่�อมต่่ออุุปกรณ์์ iPod/Bluetooth   และเปลี่่�ยนโหมดการเล่่นเป็็น 

iPod/Bluetooth   อีีกครั้้�ง

No Media file. 

อุุปกรณ์์ USB ที่่�เชื่่�อมต่่อไม่่มีีไฟล์์ออดิิโอที่่�สามารถเล่่นได้้ มีีการเริ่่�มเล่่นมีีเดีีย 

แต่่ไม่่มีีไฟล์์ที่่�เครื่่�องเล่่นสามารถเล่่นได้้

ดููที่่� ไฟล์์และมีีเดีียที่่�สามารถเล่่นได้้ (หน้้า 93) และลองอุุปกรณ์์ 

USB อื่่�นๆ

USB device over current status detected. 

อุุปกรณ์์ USB ที่่�เชื่่�อมต่่อมีีความจุุมากกว่่าที่่�กำำ�หนด

ตรวจสอบอุุปกรณ์์ USB ปััญหาอาจเกิิดขึ้้�นจากอุุปกรณ์์ USB ที่่�เชื่่�อมต่่อ

เปลี่่�ยนโหมดการเล่่นเป็็นโหมดการเล่่นอื่่�นที่่�ไม่่ใช่่ USB 

จากนั้้�นให้้ถอดอุุปกรณ์์ USB ออก

The speed sense wire is not connected. Please check the connection. 

ตรวจพบการตััดการเชื่่�อมต่่อตััวจัับความเร็็ว โดยค่่าเริ่่�มต้้นจะต้้องเชื่่�อมต่่อไว้้

เพื่่�อพััฒนาความแม่่นยำำ�ของการจดจำำ�ตำำ�แหน่่งรถให้้ตรวจสอบการ 

เชื่่�อมต่่อของตััวจัับความเร็็ว

Starting tuner failed. 

ไม่่สามารถใช้้งานวิิทยุุได้้ด้้วยเหตุุผลบางอย่่าง 

ปิิดและเปิิดเครื่่�องเล่่นอีีกครั้้�ง หากหน้้าจอยัังแสดงข้้อความ  

“Starting tuner failed” ให้้ติิดต่่อตััวแทนจำำ�หน่่าย KENWOOD 

ที่่�ใกล้้ที่่�สุุด

Apple CarPlay

The GPS antenna must be connected to use Apple CarPlay 

wirelessly. Please verify the proper connections or plug in by USB 

to use Apple CarPlay. 

ไม่่ได้้เชื่่�อมต่่อตััวรัับสััญญาณ GPS เมื่่�อมีีการเริ่่�มการใช้้งาน Apple CarPlay 

แบบไร้้สาย หรืือเมื่่�อมีีการบัันทึึก iPhone ที่่�รองรัับ Apple CarPlay 

แบบไร้้สาย ใน รายชื่่�ออุุปกรณ์์ 

ตรวจสอบการเชื่่�อมต่่อตััวรัับสััญญาณ GPS หรืือต่่อสาย USB 

เพื่่�อใช้้งาน Apple CarPlay
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Appendix

Playable Media and Files

You can play various kinds of media and files on this unit.

 Ñ About files
The following audio and video files are supported.

 ■ Playable Audio files
Format Bit rate Sampling frequency Bit count

AAC-LC (.m4a) MPEG-2/MPEG-4 AAC LC
HE-AAC(V1,V2)

8 – 320kbps, VBR 16 – 48 kHz 16 bit

MP3 (.mp3) MPEG-1/MPEG-2 Audio 
Layer 3

8 – 320kbps, VBR 16 – 48 kHz 16 bit

WMA (.wma) Windows Media Audio 
Standard L3 profile 
(Version 7,8,9)

8 – 320kbps 16 – 48 kHz 16 bit

Linear PCM 
(WAVE) (.wav) 

RIFF waveform Audio 
Format

–
16 – 192 kHz 16 bit/24 bit

FLAC (.flac) flac – 16 – 192 kHz 16 bit/24 bit
Vorbis (.ogg) vorbis – 16 – 48 kHz 16 bit
DSD (.dsf, .dff ) DSF, DSDIFF – 2.8 MHz, 5.6 MHz, 11.2 MHz 1 bit 

• WMA and AAC files with DRM cannot be played.
• DSD sound is converted to PCM sound before playback.
• The EmChinks tag of DSDIFF is not supported.
• Although the audio files complies with the standards listed above, they may not be played depending on the types or 

conditions of media or device.
• This unit supports playback of High-Resolution Audio files.  

It is recommended that a car audio system should be configured with all High-Resolution Audio compatible products 
from player to speaker to enjoy its high quality sound.

 ■ Acceptable Video files
Profile Max. Picture size Max. bit rate Audio format

MPEG-1 (.mpg, .mpeg) – 352 × 240, 352 × 288 1.5 Mbps MPEG Audio Layer 2
MPEG-2 (.mpg, .mpeg) MP@ML 720 × 480, 720 × 576 8 Mbps MPEG Audio Layer 2
H.264/MPEG-4 AVC 
(.mp4, .m4v, .avi, .flv, .f4v)

Baseline Profile, 
Main Profile

1920 × 1080 (30 fps) 8 Mbps MP3, AAC

MPEG-4 (.mp4, .avi) Advanced Simple 
Profile

1920 × 1080 (30 fps) 8 Mbps MP3, AAC

WMV (.wmv) Main Profile 1920 × 1080 (30 fps) 8 Mbps WMA
MKV (.mkv) 

Video format follows H.264/MPEG-4 AVC, MPEG-4, WMV
MP3, AAC, WMA, Vorbis, 
FLAC

• This unit can only play back files which are smaller than 4 GB.
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ภาษาไทย

ภาพผนวก

ภาพผนวก

ไฟล์์และมีีเดีียที่่�สามารถเล่่นได้้

คุุณสามารถเล่่นไฟล์์และมีีเดีียบนเครื่่�องเล่่นนี้้�ได้้

เก่ี่�ยวกัับไฟล์

เครื่องเล่นรองรับไฟล์ออดิโอและวีดีโอ ต่อไปนี้

ไฟล์์ออดิิโอที่่�สามารถเล่่นได้้

•  ไฟล์์ WMA และ AAC ที่่�มีี DRM จะไม่่สามารถเล่่นได้ ้

•  เสีียง DSD จะถููกแปลงเป็็น PCM ก่่อนการเล่่น 

•  ไม่่รองรัับ EmChinks tag ของ DSDIFF 

•  แม้้ว่่าไฟล์์ออดิิโอจะเป็็นไปตามมาตรฐานที่่�ระบุุไว้้ข้้างต้้น แต่่อาจไม่่สามารถเล่่นได้้ ทั้้�งนี้้� ขึ้้�นอยู่่�กัับประเภทหรืือเงื่่�อนไขของมีีเดีียหรืืออุุปกรณ์์     

•  เครื่่�องเล่่นนี้้�รองรัับการเล่่นไฟล์์ออดิิโอแบบคุุณภาพสููง 

    แนะนำำ�ให้้กำำ�หนดค่่าระบบเครื่่�องเสีียงรถยนต์์ให้้รองรัับระบบเสีียงความละเอีียดสููงทั้้�งหมด จากเครื่่�องเล่่นไปยัังลำำ�โพงเพื่่�อให้้ได้้เสีียง 

    คุุณภาพสููง 

ไฟล์์วีีดีีโอที่่�สามารถเล่่นได้้

•เครื่่�องเล่่นนี้้�สามารถเล่่นไฟล์์ที่่�มีีขนาดน้้อยกว่่า 4GB
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 ■ Limitation on structure of file and folder
USB device

Maximum number of folder layers 8
Maximum number of files (per folder) 999
Maximum number of folders (per folder) 9999
Maximum number of folders (per device) Unlimited

• You can enter a folder name and file name with 255 or fewer single-byte characters.
• Files in the folder whose folder name begins with a dot (.) cannot be played.
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ภาพผนวก

ข้้อจำำ�กััดของไฟล์์และโฟลเดอร์์

       อุุปกรณ์์ USB

จำำ�นวนการซ้้อนของโฟลเดอร์์สููงสุุด

จำำ�นวนไฟล์์สููงสุุดในโฟลเดอร์์

จำำ�นวนโฟลเดอร์์สููงสุุด (ต่่อโฟลเดอร์์)

จำำ�นวนโฟลเดอร์์สููงสุุด (ต่่ออุุปกรณ์์)

คุุณสามารถใส่่ชื่่�อโฟลเดอร์์และชื่่�อไฟล์์ได้้สููงสุุด 255 ตััวอัักษร

ไฟล์์ในโฟลเดอร์์ที่่�ชื่่�อโฟลเดอร์์ขึ้้�นต้้นด้้วยจุุด (.) จะไม่่สามารถเล่่นได้้
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Specifications

 ■ Monitor section
Picture Size

: 10.1 inches (diagonal) wide
: 223.7 mm (W) × 125.8 mm (H)

Display System
: AAS LCD panel

Drive System
: TFT active matrix system

Number of Pixels
:  2,764,800 (1280H × 720V × RGB)

Effective Pixels
: 99.99 %

Pixel Arrangement
: RGB striped arrangement

Back Lighting
: LED

 ■ USB interface section
USB Standard

: USB 2.0 High Speed

File System
: FAT16, FAT32, exFAT, NTFS

Maximum Power Supply Current
: DC 5 V  1.5 A × 1

D/A Converter
: 24 bit/32 bit

Audio Decoder
: MP3 / WMA / AAC / WAV / FLAC / DSD / Vorbis

Video Decoder
: MPEG-1 / MPEG-2 / MPEG-4 / WMV / H.264 / MKV

Frequency Response 
• 192 kHz : 20 – 88,000 Hz
• 96 kHz : 20 – 44,000 Hz
• 48 kHz : 20 – 22,000 Hz
• 44.1 kHz : 20 – 20,000 Hz

Total Harmonic Distortion
: 0.010 % (1 kHz)

S/N Ratio (dB)
: 98.5 dB

Dynamic Range
: 89 dB

 ■ Wireless Mirroring Section 
Mode

: Sink

Copyright protection
: HDCP2.2

Touch Control
: UIBC

 ■ Wi-Fi section
IEEE Standard

: 802.11 a/b/g/n/ac

Frequency Range
: Dual Band (2.4GHz/5GHz)

Channels
: Auto (1-11ch)/Auto (149,153,157,161ch)

Transfer rates (MAX)
Outside Indonesia area
:  11a: 54 Mbps / 11b: 11 Mbps / 11g: 54 Mbps /  
11n: 300 Mbps / 11ac: 867 Mbps

For Indonesia sales area
:  11a: 54 Mbps / 11b: 11 Mbps / 11g: 54 Mbps /  
11n: 144 Mbps / 11ac: 173 Mbps

Output Power
2.4 GHz/SISO
Outside Indonesia area
:  11b: 13 dBm ± 2 dB / 11g: 11 dBm ± 2 dB /  
11n (20 MHz): 10 dBm ± 2 dB

For Indonesia sales area
:  11b: 12 dBm ± 2 dB / 11g: 4 dBm ± 2 dB /  
11n (20 MHz): 2 dBm ± 2 dB

5 GHz/SISO
:  11a: 6 dBm ± 2 dB /  
11n (20 MHz)/11ac (20 MHz): 6 dBm ± 2 dB /  
11n (40 MHz)/11ac (40 MHz): 5 dBm ± 2 dB /  
11ac (80 MHz): 5 dBm ± 2 dB

5 GHz/MIMO
:  11n (20 MHz)/11ac (20 MHz): 9 dBm ± 2 dB /  
11n (40 MHz)/11ac (40 MHz): 8 dBm ± 2 dB /  
11ac (80 MHz): 8 dBm ± 2 dB

 ■ Bluetooth section
Technology

:  Bluetooth Ver.5.0

Frequency
: 2.402 – 2.480 GHz

RF Output Power (E.I.R.P.)
: +4 dBm (MAX), Power Class 2

Maximum Communication range
: Line of sight approx. 10m (32.8 ft)

Audio Codec
:  LDAC/SBC/AAC

Profile (Multi Profile support)
• HFP (V1.7) (Hands Free Profile)
• SPP (Serial Port Profile) 
• A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
• AVRCP (V1.6) (Audio/Video Remote Control Profile)
• PBAP (Phonebook Access Profile)
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ข้้อมููลเฉพาะ

เกี่่�ยวกัับจอแสดงผล
ขนาดภาพ
	 : กว้้าง 10.1 นิ้้�ว (diagonal)  
	 : 223.7มม. (กว้้าง) × 125.8 มม. (สููง) 
ระบบภาพ
	 : AAS LCD panel 
ระบบไดรฟ์์
	 : TFT active matrix system 
จำำ�นวนพิิกเซล
	 : 2,764,800 (1280H × 720V × RGB) 
Effective Pixels
	 : 99.99 % 
Pixel Arrangement
: RGB striped arrangement 
ไฟพื้้�นหลััง 
	 : LED

เกี่่�ยวกัับ USB interface
USB Standard 
	 : USB 2.0 High Speed 
ระบบไฟล์์ 
	 : FAT16, FAT32, exFAT, NTFS 
Maximum Power Supply Current 
	 : DC 5 V 1.5 A × 1 
D/A Converter 
	 : 24 bit/32 bit 
Audio Decoder 
	 : MP3 / WMA / AAC / WAV / FLAC / DSD / Vorbis 
Video Decoder 
	 : MPEG-1 / MPEG-2 / MPEG-4 / WMV / H.264 / MKV 
Frequency Response 
	 • 192 kHz : 20 – 88,000 Hz 
	 • 96 kHz : 20 – 44,000 Hz 
	 • 48 kHz : 20 – 22,000 Hz 
	 • 44.1 kHz : 20 – 20,000 Hz 
Total Harmonic Distortion 
	 : 0.010 % (1 kHz) 
S/N Ratio (dB) 
	 : 98.5 dB 
Dynamic Range 
	 : 89 dB

เกี่่�ยวกัับ Wireless Mirroring
Mode 
	 : Sink 
Copyright protection 
	 : HDCP2.2 
Touch Control 
	 : UIBC

เกี่่�ยวกัับ Wi-Fi
IEEE Standard 
	 : 802.11 a/b/g/n/ac 
Frequency Range 
	 : Dual Band (2.4GHz/5GHz) 
Channels
	 : อััตโนมััติิ (1-11ch)/อััตโนมััติิ (149,153,157,161ch) 
Transfer rates (สููงสุุด)
Outside Indonesia area 
	 : 11a: 54 Mbps / 11b: 11 Mbps / 11g: 54 Mbps / 
	   11n: 300 Mbps / 11ac: 867 Mbps 
For Indonesia sales area 
	 : 11a: 54 Mbps / 11b: 11 Mbps / 11g: 54 Mbps / 
	   11n: 144 Mbps / 11ac: 173 Mbps 
Output Power 
	 2.4 GHz/SISO 
นอกพื้้�นที่่�ประเทศอิินโดนีีเซีีย 
	 : 11b: 13 dBm ± 2 dB / 11g: 11 dBm ± 2 dB / 
	   11n (20 MHz): 10 dBm ± 2 dB 
สำำ�หรัับพื้้�นที่่�ประเทศอิินโดนีีเซีีย 
	 : 11b: 12 dBm ± 2 dB / 11g: 4 dBm ± 2 dB / 
	   11n (20 MHz): 2 dBm ± 2 dB 
5 GHz/SISO
	 : 11a: 6 dBm ± 2 dB / 
	   11n (20 MHz)/11ac (20 MHz): 6 dBm ± 2 dB / 
	   11n (40 MHz)/11ac (40 MHz): 5 dBm ± 2 dB / 
	   11ac (80 MHz): 5 dBm ± 2 dB 
5 GHz/MIMO
	 : 11n (20 MHz)/11ac (20 MHz): 9 dBm ± 2 dB / 
	   11n (40 MHz)/11ac (40 MHz): 8 dBm ± 2 dB / 
	   11ac (80 MHz): 8 dBm ± 2 dB

เกี่่�ยวกัับ Bluetooth
เทคโนโลยีี
	 : Bluetooth Ver.5.0 
ความถี่่�
	 : 2.402 – 2.480 GHz 
RF Output Power (E.I.R.P.)
	 : +4 dBm (สููงสุุด), Power Class 2 
Maximum Communication range
	 : Line of sight approx. 10m (32.8 ft) 
Audio Codec
	 : LDAC/SBC/AAC 
Profile (Multi Profile support)
	 • HFP (V1.7) (Hands Free Profile) 
	 • SPP (Serial Port Profile) 
	 • A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) 
	 • AVRCP (V1.6) (Audio/Video Remote Control Profile) 
	 • PBAP (Phonebook Access Profile)
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 ■ HDMI section
HDMI

: Type-A

Input Resolution
• VGA (640x480p @59.94Hz/60Hz)
• 480p (720x480p @59.94Hz/60Hz)
• 720p (1280x720p @59.94Hz/60Hz)

Input Audio Type
: 32K/44.1K/48K/88.2K/96K/176.2K/192K Hz
  16 bit/20 bit/24 bit Linear PCM

 ■ DSP section
Graphics equalizer

Band: 13 Band
Frequency (BAND1 – 13)
:  62.5/100/160/250/400/630/1k/1.6k/2.5k/4k/6.3k/ 
10k/16k Hz

Gain
: -9/-8/-7/-6/-5/-4/-3/-2/-1/0/1/2/3/4/5/6/7/8/9 dB

2-way X'Over
High pass filter
Frequency:  Through, 30/40/50/60/70/80/90/100/ 

120/150/180/220/250 Hz
Slope: -6/-12/-18/-24 dB/Oct.
Low pass filter
Frequency:  30/40/50/60/70/80/90/100/120/150/ 

180/220/250 Hz, Through
Slope: -6/-12/-18/-24 dB/Oct.

3-way X'Over
High pass filter
Frequency:  250/300/1k/1.6k/2.5k/4k/5k/6.3k/8k/ 

10k/12.5k Hz
Slope: -12/-18/-24 dB/Oct.
Band pass filter
Frequency:  Through, 50/60/70/80/90/100/120/150/ 

180/220/250/300 Hz 
250/300/1k/1.6k/2.5k/4k/5k/6.3k/8k Hz, 
Through

Slope: -12/-18/-24 dB/Oct.
Low pass filter
Frequency:  30/40/50/60/70/80/90/100/120/150 Hz, 

Through
Slope: -12/-18/-24 dB/Oct.

Position
Front / Rear /Subwoofer Delay
: 0 – 6.1 m (0.01 m Step)
Gain
: -8 – 0 dB

Subwoofer level
: -50 – +10 dB

 ■ Digital Radio section  
(DMX9720XDS)

Frequency Range
BAND III: 174.928 – 239.200 (MHz)

Sensitivity
: -100 dBm

S/N Ratio (dB)
: 90 dB

 ■ Digital Antenna Connector section 
(DMX9720XDS)

Connector  type
: SMB

Output Voltage (11 – 16V)
: 9.5 V DC

Maximum Current
: < 100 mA

 ■ FM tuner section
Frequency Range (step)

: 87.5 MHz – 108.0 MHz (50 kHz)

Usable Sensitivity  (S/N : 30 dB)
: 7.3 dBf (0.7 μV/75 Ω)

Frequency Response
: 30 Hz – 15 kHz

S/N Ratio (dB)
: 70 dB (MONO)

Selectivity (± 400 kHz)
: 80 dB

Stereo Separation
: 45 dB (1 kHz)

 ■ AM tuner section
Frequency Range (step)

DMX9720XS
: 531 kHz – 1611 kHz (9 kHz)
DMX9720XDS
: 531 kHz – 1701 kHz (9 kHz)

Usable Sensitivity
: 30 dBμ (31 μV)
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เกี่่�ยวกัับ HDMI
HDMI
	 : Type-A 
Input Resolution
	 • VGA (640x480p @59.94Hz/60Hz) 
	 • 480p (720x480p @59.94Hz/60Hz) 
	 • 720p (1280x720p @59.94Hz/60Hz) 
Input Audio Type
	 : 32K/44.1K/48K/88.2K/96K/176.2K/192K Hz 
	   16 bit/20 bit/24 bit Linear PCM

Graphics equalizer 
	 Band: 13 Band 
	ค วามถี่่� (BAND1 – 13) 
	 : 62.5/100/160/250/400/630/1k/1.6k/2.5k/4k/6.3k/ 
	   10k/16k Hz 
Gain
	 : -9/-8/-7/-6/-5/-4/-3/-2/-1/0/1/2/3/4/5/6/7/8/9 dB 
2-way X’Over
	 High pass filter
	ค วามถี่่�: Through, 30/40/50/60/70/80/90/100/ 
		         120/150/180/220/250 Hz 
	 Slope: -6/-12/-18/-24 dB/Oct. 
	 Low pass filter 
	ค วามถี่่�: 30/40/50/60/70/80/90/100/120/150/ 
		         180/220/250 Hz, Through 
	 Slope: -6/-12/-18/-24 dB/Oct. 
3-way X’Over
	 High pass filter
	ค วามถี่่�: 250/300/1k/1.6k/2.5k/4k/5k/6.3k/8k/ 
		         10k/12.5k Hz 
	 Slope: -12/-18/-24 dB/Oct. 
	 Band pass filter
	ค วามถี่่�: Through, 50/60/70/80/90/100/120/150/ 
	            180/220/250/300 Hz 
		          250/300/1k/1.6k/2.5k/4k/5k/6.3k/8k Hz, 
		          Through 
	 Slope: -12/-18/-24 dB/Oct. 
	 Low pass filter
	ค วามถี่่�: 30/40/50/60/70/80/90/100/120/150 Hz, 
		          Through 
	 Slope: -12/-18/-24 dB/Oct. 
ตำำ�แหน่่ง
	 Front / Rear /Subwoofer Delay 
	 : 0 – 6.1 m (0.01 m Step) 
	 Gain 
	 : -8 – 0 dB 
Subwoofer level
	 : -50 – +10 dB

เกี่่�ยวกัับ DSP

เกี่่�ยวกัับ Digital Radio (DMX9720XDS)
Frequency Range
	 BAND III: 174.928 – 239.200 (MHz) 
Sensitivity
	 : -100 dBm 
S/N Ratio (dB)
	 : 90 dB

เกี่่�ยวกัับ Digital Antenna Connector (DMX9720XDS)
Connector type
	 : SMB 
Output Voltage (11 – 16V)
	 : 9.5 V DC 
Maximum Current
	 : < 100 mA

เกี่่�ยวกัับวิิทยุุระบบ FM
Frequency Range (step)
	 : 87.5 MHz – 108.0 MHz (50 kHz) 
Usable Sensitivity (S/N : 30 dB)
	 : 7.3 dBf (0.7 μV/75 Ω) 
Frequency Response
	 : 30 Hz – 15 kHz 
S/N Ratio (dB)
	 : 70 dB (MONO) 
Selectivity (± 400 kHz)
	 : 80 dB 
Stereo Separation
: 45 dB (1 kHz)

เกี่่�ยวกัับวิิทยุุระบบ AM
Frequency Range (step)
	 DMX9720XS 
	 : 531 kHz – 1611 kHz (9 kHz) 
	 DMX9720XDS 
	 : 531 kHz – 1701 kHz (9 kHz) 
Usable Sensitivity
	 : 30 dBμ (31 μV)
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 ■ Video section
Color System of External Video Input

: NTSC/PAL

External Audio Max Input Level (mini jack)
: 2 V/25 kΩ

Video Input Level (RCA jacks)
: 1 Vp-p/75 Ω

Video Output Level (RCA jacks)
: 1 Vp-p/75 Ω

Audio Output Level (mini jack)
: 0.9 V/10 kΩ

 ■ Audio section
Maximum Power (Front & Rear)

: 50 W × 4

Typical Power Output (Front & Rear) 
Full Bandwidth Power (at less than 1% THD)
: 22 W × 4

Output frequency band
: 20 – 88,000 Hz

Preout Level (V)
: 5 V/10 kΩ

Preout Impedance
: ≤ 300 Ω

Speaker Impedance
: 4 – 8 Ω

 ■ General
Operating Voltage

: 12 V DC car battery

Installation Dimensions (W × H × D)
: 178 × 100 × 155 mm

Weight
: 3.25 kg

NOTE
• Although the effective pixels for the liquid crystal 

panel is given as 99.99% or more, 0.01% of pixels 
may not light or may light incorrectly.

Specifications are subject to change without 
prior notice.
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เกี่่�ยวกัับ Digital Radio (DMX9720XDS)
Color System of External Video Input

External Audio Max Input Level (mini jack)

Video Input Level (RCA jacks)

Video Output Level (RCA jacks)

Audio Output Level (mini jack)

เกี่่�ยวกัับ Audio

Maximum Power (หน้้าและหลััง)

Typical Power Output (หน้้าและหลััง) 
Full Bandwidth Power (at less than 1% THD)

Output frequency band

Preout Level (V)

Preout Impedance

Speaker Impedance

ทั่่�วไป
Operating Voltage
	 : 12 V DC car battery 
ขนาด (กว้้าง × สููง × ลึึก)
	 : 178 × 100 × 155 mm 
น้ำำ��หนััก	  
	 : 3.25 กิิโลกรััม

หมายเหตุุ

ถึึงแม้้ว่่าจำำ�นวนพิิกเซลของจอ LCD จะต้้องเป็็น 99.99% 

หรืือมากกว่่า แต่่อาจจะมีีพิิกเซล 0.01% ที่่�ไม่่แสดงสีีหรืือ 

แสดงสีีไม่่ถููกต้้อง

ข้้อมููลเฉพาะนี้้� อาจจะมีีการเปลี่่�ยนแปลงโดยไม่่ต้้องแจ้้งให้้ 

ทราบล่่วงหน้้า
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About this Unit

 ■ Copyrights
• The Bluetooth® word mark and logos are registered 

trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use 
of such marks by JVCKENWOOD Corporation is under 
license. Other trademarks and trade names are those 
of their respective owners.

• DSD, LDAC and LDAC logo are trademarks of Sony 
Corporation.

• Hi-Res Audio logo and Hi-Res Audio Wireless logo are 
used under license from Japan Audio Society.

• Reverse engineering and disassembly are prohibited.
• Windows Media is a registered trademark or 

trademark of Microsoft Corporation in the United 
States and/or other countries.
This product is protected by certain intellectual 
property rights of Microsoft. Use or distribution of 
such technology outside of this product is prohibited 
without a license from Microsoft.

• This software is based in part on the work of the 
independent JPEG Group.

• Use of the Made for Apple badge means that an 
accessory has been designed to connect specifically 
to the Apple product(s) identified in the badge, and 
has been certified by the developer to meet Apple 
performance standards. Apple is not responsible for 
the operation of this device or its compliance with 
safety and regulatory standards. Please note that the 
use of this accessory with an Apple product may 
affect wireless performance.

• Apple, iPhone, iPod, iPod touch, and Lightning are 
trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and 
other countries.

• Apple, Siri, Apple CarPlay, Apple Music and Apple 
CarPlay logo are trademarks of Apple Inc., registered 
in the U.S. and other countries.

• App Store is a service mark of Apple Inc., registered in 
the U.S. and other countries.

• IOS is a trademark or registered trademark of Cisco 
in the U.S. and other countries and is used under 
license.

• Google, Android, Google Play and Android Auto are 
trademarks of Google LLC.
To use Android Auto on your car display, you’ll need 
an Android Auto compatible vehicle or aftermarket 
stereo, an Android phone running Android 5.0 or 
higher, and the Android Auto app.

• Wi-Fi® is a registered trademark of Wi-Fi Alliance®.
• The Wi-Fi CERTIFIED™ Logo is a certification mark of 

Wi-Fi Alliance®.
• Copyright© 2018 Techpoint, Inc. All rights reserved.

• The terms HDMI and HDMI High-Definition 
Multimedia Interface, and the HDMI Logo are 
trademarks or registered trademarks of HDMI 
Licensing Administrator, Inc. in the United States and 
other countries.

• This product includes FontAvenue® fonts licenced 
by NEC Corporation.FontAvenue is a registered 
trademark of NEC Corporation.

• This product includes "Ubiquitous QuickBoot 
TM" technology developed by Ubiquitous Corp. 
Ubiquitous QuickBoot TM is a trademark of 
Ubiquitous Corp. Copyright© 2017 Ubiquitous Corp. 
All rights reserved.

• THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC 
PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL 
USE OF A CONSUMER OR OTHER USES IN WHICH IT 
DOES NOT RECEIVE REMUNERATION TO (¡)ENCODE 
VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE AVC STANDARD 
(“AVC VIDEO”) AND/OR (¡¡)DECODE AVC VIDEO 
THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED 
IN A PERSONAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED 
FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE 
AVC VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL 
BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL 
INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, 
L.L.C. SEE HTTPS://WWW.MPEGLA.COM

• THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE MPEG-
4 VISUAL PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR 
THE PERSONAL AND NON-COMMERCIAL USE 
OF A CONSUMER FOR (¡) ENCODING VIDEO IN 
COMPLIANCE WITH THE MPEG-4 VISUAL STANDARD 
(“MPEG-4 VIDEO”) AND/OR (¡¡) DECODING MPEG-
4 VIDEO THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER 
ENGAGED IN A PERSONAL AND NON-COMMERCIAL 
ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO 
PROVIDER LICENSED BY MPEG LA TO PROVIDE 
MPEG-4 VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL 
BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL 
INFORMATION INCLUDING THAT RELATING TO 
PROMOTIONAL, INTERNAL AND COMMERCIAL USES 
AND LICENSING MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, 
LLC. SEE HTTPS://WWW.MPEGLA.COM.

• THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE VC-1 PATENT 
PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL AND NON-
COMMERCIAL USE OF A CONSUMER TO ( i ) ENCODE 
VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE VC-1 STANDARD 
(“VC-1 VIDEO”) AND/OR ( ii ) DECODE VC-1 VIDEO 
THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED 
IN A PERSONAL AND NON-COMMERCIAL ACTIVITY 
AND/OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER 
LICENSED TO PROVIDE VC-1 VIDEO. NO LICENSE IS 
GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER 
USE. ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED 
FROM MPEG LA, L.L.C. SEE HTTPS://WWW.MPEGLA.
COM
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เกี่่�ยวกัับเครื่่องเล่่น

ลิิขสิิทธิ์์�
• ตััวอัักษร Bluetooth และโลโก้้เป็็นกรรมสิิทธิ์์�ของ 
   Bluetooth SIG, Inc. และการใช้้งานโดย JVCKENWOOD  
   ได้้รัับการอนุุญาตแล้้ว สััญลัักษณ์์อื่่�นๆและชื่่�อเครื่่�องหมาย 
   การค้้าเป็็นลิิขสิิทธิ์์�ของ Bluetooth SIG, Inc. 
• LDAC และ โลโก้้ LDAC เป็็นเครื่่�องหมายการค้้าของ  
   Sony Corporation 
• โลโก้้ Hi-Res Audio และโลโก้้ Hi-Res Audio Wireless 
ถููกใช้้ภายใต้้ใบอนุุญาตจาก Japan Audio Society

• ห้้ามแก้้ไขและดััดแปลงชิ้้�นส่่วน 
• Windows Media เป็็นเครื่่�องหมายการค้้าที่่�จดทะเบีียนแล้้ว 
   หรืือเป็็นเครื่่�องหมายการค้้าของ Microsoft Corporation 
   ในสหรััฐอเมริิกาและ/หรืือประเทศอื่่�น ๆ ผลิิตภััณฑ์์นี้้� 
   ได้้รัับการคุ้้�มครอง โดยสิิทธิ์์�ในทรััพย์์สิินทางปััญญาของ  
   Microsoft ห้้ามนำำ�เทคโนโลยีีดัังกล่่าวไปใช้้หรืือแจกจ่่าย 
   นอกเหนืือจากการใช้้ในผลิิตภััณฑ์์นี้้� โดยไม่่ได้้รัับอนุุญาตจาก 
   Microsoft 
•  ซอฟต์์แวร์์นี้้�มีีพื้้�นฐานมาจากผลงานของ JPEG Group 
•  การใช้้ตราสััญลัักษณ์์ Made for Apple หมายความว่่า 
   อุุปกรณ์์เสริิมได้้รัับการออกแบบให้้เชื่่�อมต่่อกัับผลิิตภััณฑ์์ของ  
   Apple ที่่�ระบุุในตราสััญลัักษณ์์โดยเฉพาะและได้้รัับการรัับรอง 
   จากผู้้�พััฒนา เพื่่�อให้้เป็็นไปตามมาตรฐานประสิิทธิิภาพของ   
   Apple Apple จะไม่่รัับผิิดชอบต่่อการทำำ�งานของอุุปกรณ์์นี้้�หรืือ 
   การปฏิิบััติิตามมาตรฐานความปลอดภััยและข้้อบัังคัับ  
   โปรดทราบว่่าการใช้้อุุปกรณ์์เสริิมนี้้�กัับผลิิตภััณฑ์์ Apple อาจ 
   ส่่งผลต่่อประสิิทธิิภาพการทำำ�งานแบบไร้้สาย 
•  Apple, iPhone, iPod, iPod touch, และ Lightning  
   เป็็นเครื่่�องหมายการค้้าของ Apple Inc, จดทะเบีียนใน 
   สหรััฐอเมริิกาและประเทศอื่่�นๆ 
•  โลโก้้ Apple, Siri, Apple CarPlay, Apple Music และ โลโก้้  
    Apple CarPlay เป็็นเครื่่�องหมายการค้้าของ Apple Inc.,  
   จดทะเบีียนในสหรััฐอเมริิกาและประเทศอื่่�นๆ 
•  App Store เป็็นเครื่่�องหมายการให้้บริิการของ Apple Inc.,    
   จดทะเบีียนในสหรััฐอเมริิกาและประเทศอื่่�นๆ 
•  IOS เป็็นเครื่่�องหมายการค้้า หรืือ เครื่่�องหมายการค้้าที่่� 
   จดทะเบีียนแล้้วของ Cisco ในสหรััฐอเมริิกาและประเทศอื่่�นๆ 
    และใช้้ภายใต้้ใบอนุุญาต 
•  Google, Android, Google Play และ Android Auto  
   เป็็นเครื่่�องหมายการค้้าของ Google LLC หากต้้องการใช้้  
   Android Auto บนจอแสดงผลในรถยนต์์ รถยนต์์จะต้้องรองรัับ  
   Android Auto, โทรศััพท์์ Android ที่่�ใช้้ Android 5.0  
   ขึ้้�นไปและแอปพลิิเคชััน Android Auto 
•  Wi-Fi เป็็นเครื่่�องหมายการค้้าที่่�จดทะเบีียนแล้้วของ Wi-Fi 
   Alliance 
•  โลโก้้ Wi-Fi CERTIFIED เป็็นเครื่่�องหมายของ Wi-Fi Alliance 
•  ลิิขสิิทธิ์์�© 2018 Techpoint, Inc. สงวนลิิขสิิทธิ์์�

• คำำ�ว่่า HDMI และ HDMI High-Definition Multimedia Interface 
   และโลโก้้ HDMI เป็็นเครื่่�องหมายการค้้าหรืือเครื่่�องหมายการค้้า 
   ที่่�จดทะเบีียนแล้้วของ HDMI Licensing Administrator, Inc.  
   ในสหรััฐอเมริิกาและ/หรืือประเทศอื่่�น ๆ 
•  ผลิิตภััณฑ์์นี้้�ประกอบด้้วยแบบอัักษร FontAvenue®  
   ที่่�ได้้รัับอนุุญาตจาก NEC Corporation และ FontAvenue เป็็น 
    เครื่่�องหมายการค้้าจดทะเบีียนของ NEC Corporation

•  ผลิิตภััณฑ์์นี้้�ประกอบด้้วยเทคโนโลยีี “Ubiquitous QuickBoot  
   TM” ที่่�พััฒนาโดย Ubiquitous Corp. และ Ubiquitous Quick 
   Boot TM เป็็นเครื่่�องหมายการค้้าของ Ubiquitous Corp.  
   ลิิขสิิทธิ์์�© 2017 Ubiquitous Corp. สงวนลิิขสิิทธิ์์�

•  ผลิิตภััณฑ์์นี้้�ได้้รัับการอนุุญาตภายใต้้ใบอนุุญาต AVC Patent  
    PORTFOLIO สำำ�หรัับการใช้้งานส่่วนบุุคคลของผู้้�บริิโภคหรืือ 
    การใช้้งานอื่่�น ๆ ซึ่่�งไม่่ได้้รัับค่่าตอบแทนในการ (¡) เข้้ารหััสวิิดีีโอ 
    ให้้สอดคล้้องกัับมาตรฐาน AVC (“ AVC วิิดีีโอ”) และ / หรืือ (¡¡)  
    ถอดรหััสวิิดีีโอ AVC ที่่�เข้้ารหััสโดยผู้้�บริิโภคที่่�มีีส่่วนร่่วมในกิิจกรรม 
    ส่่วนบุุคคลและ / หรืือได้้รัับจากผู้้�ให้้บริิการวิิดีีโอที่่�ได้้รัับอนุุญาต 
    ให้้จััดเตรีียมวิิดีีโอ AVC ไม่่มีีการให้้ใบอนุุญาตหรืือจะต้้องใช้้ 
    โดยนััยสำำ�หรัับการใช้้งานอื่่�นใด ข้้อมููลเพิ่่�มเติิมสามารถดููได้้จาก  
    MPEG LA, L.L.C. ดูู HTTPS://WWW.MPEGLA.COM 
•  ผลิิตภััณฑ์์นี้้�ได้้รัับอนุุญาตภายใต้้ใบอนุุญาตการแสดงสิิทธิ ิ
    บััตรภาพ MPEG-4 สำำ�หรัับการใช้้งานส่่วนบุุคคลและไม่่ใช่่ 
    เชิิงพาณิิชย์์ของผู้้�บริิโภคสำำ�หรัับ (N) การเข้้ารหััสวิิดีีโอโดย 
    สอดคล้้องกัับมาตรฐานภาพ MPEG-4 (“ MPEG-4 วิิดีีโอ”)  
    และ (¡¡) การถอดรหััสวิิดีีโอ MPEG-4 ที่่�เข้้ารหััสโดยผู้้�บริิโภคที่่�มีี 
    ส่่วนร่่วมในกิิจกรรมส่่วนบุุคคลและไม่่ใช่่เชิิงพาณิิชย์์และ /  
    หรืือได้้รัับจากผู้้�ให้้บริิการวิิดีีโอที่่�ได้้รัับอนุุญาตจาก MPEG LA  
    เพื่่�อให้้บริิการวิิดีีโอ MPEG-4 ไม่่มีีการให้้ใบอนุุญาตหรืือจะต้้อใช้ ้
    โดยนััยสำำ�หรัับการใช้้งานอื่่�นใด ข้้อมููลเพิ่่�มเติิมซึ่่�งรวมถึึงที่่� 
    เกี่่�ยวข้้องกัับการส่่งเสริิมการใช้้งานภายในและเชิิงพาณิิชย์์และ 
    การให้้ใบอนุุญาตอาจได้้รัับจาก MPEG LA, LLC  
    ดูู HTTPS:// WWW.MPEGLA.COM 
•  ผลิิตภััณฑ์์นี้้�ได้้รัับอนุุญาตภายใต้้ใบอนุุญาตสิิทธิิบััตร VC-1  
    สำำ�หรัับการใช้้งานส่่วนตััวและไม่่ใช่่เชิิงพาณิิชย์์ของผู้้�ใช้้ (i)  
    เข้้ารหััสวิิดีีโอตามมาตรฐาน VC-1 (“ วิิดีีโอ VC-1”) และ / หรืือ (ii) 
    ถอดรหััสวิิดีีโอ VC-1 ที่่�บัันทึึกโดยผู้้�บริิโภคที่่�เข้้าร่่วมในกิิจกรรม 
    ส่่วนบุุคคลและที่่�ไม่่ใช่่เชิิงพาณิิชย์์และ / หรืือได้้รัับจากผู้้�ให้้บริิการ 
    วิิดีีโอที่่�ได้้รัับอนุุญาตเพื่่�อให้้บริิการวิิดีีโอ VC-1 ไม่่มีีการให้้สิิทธิ์์�การ 
    ใช้้งานแก่่ใบอนุุญาตหรืือจะมีีผลต่่อการใช้้งานอื่่�นใด  
    ข้้อมููลเพิ่่�มเติิม ดููได้้จาก MPEG LA, L.L.C  
    ที่่� HTTP: //WWW.MPEGLA.COM
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• libFLAC
Copyright (C) 2000-2009  Josh Coalson
Copyright (C) 2011-2013  Xiph.Org Foundation
Redistribution and use in source and binary forms, 
with or without modification, are permitted provided 
that the following conditions are met:

 – Redistributions of source code must retain the 
above copyright notice, this list of conditions and 
the following disclaimer.

 – Redistributions in binary form must reproduce the 
above copyright notice, this list of conditions and 
the following disclaimer in the documentation 
and/or other materials provided with the 
distribution.

 – Neither the name of the Xiph.org Foundation 
nor the names of its contributors may be used to 
endorse or promote products derived from this 
software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT 
HOLDERS AND CONTRIBUTORS ``AS IS'' AND ANY 
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE ARE DISCLAIMED.  IN NO EVENT SHALL THE 
FOUNDATION OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY 
DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, 
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT 
NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE 
GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR 
PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER 
CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, 
WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT 
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING 
IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, 
EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH 
DAMAGE.

• libvorbis
Copyright (c) 2002-2008 Xiph.org Foundation 
Redistribution and use in source and binary forms, 
with or without modification, are permitted provided 
that the following conditions are met:

 – Redistributions of source code must retain the 
above copyright notice, this list of conditions and 
the following disclaimer.

 – Redistributions in binary form must reproduce the 
above copyright notice, this list of conditions and 
the following disclaimer in the documentation 
and/or other materials provided with the 
distribution.

 – Neither the name of the Xiph.org Foundation 
nor the names of its contributors may be used to 
endorse or promote products derived from this 
software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT 
HOLDERS AND CONTRIBUTORS ``AS IS’’ AND ANY 
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE 
FOUNDATION OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY 

DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, 
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT 
NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE 
GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR 
PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER 
CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, 
WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT 
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING 
IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, 
EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH 
DAMAGE.

• libogg
Copyright (c) 2002, Xiph.org Foundation 
Redistribution and use in source and binary forms, 
with or without modification, are permitted provided 
that the following conditions are met:

 – Redistributions of source code must retain the 
above copyright notice, this list of conditions and 
the following disclaimer.

 – Redistributions in binary form must reproduce the 
above copyright notice, this list of conditions and 
the following disclaimer in the documentation 
and/or other materials provided with the 
distribution.

 – Neither the name of the Xiph.org Foundation 
nor the names of its contributors may be used to 
endorse or promote products derived from this 
software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT 
HOLDERS AND CONTRIBUTORS ``AS IS’’ AND ANY 
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE 
FOUNDATION OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY 
DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, 
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT 
NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE 
GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR 
PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER 
CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, 
WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT 
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING 
IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, 
EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH 
DAMAGE.
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•	 libFLAC  
	ลิ ิขสิิทธิ์์� (C) 2000-2009 Josh Coalson 
	ลิ ิขสิิทธิ์์� (C) 2011-2013 Xiph.Org Foundation 
	 การแจกจ่่ายซ้ำำ��และการใช้้งานในแหล่่งที่่�มาและรููปแบบ 
	 ไบนารีีโดยมีีหรืือไม่่มีีการดััดแปลงจะได้้รัับอนุุญาตหากตรง 
	 ตามเงื่่�อนไขดัังต่่อไปนี้้�: 
	 -	 การเผยแพร่่ source code ต้้องเก็็บรัักษาประกาศลิิขสิิทธิ์์�  
	     ข้้างต้้น รายการเงื่่�อนไขนี้้�และข้้อจำำ�กััดความรัับผิิดชอบ 
  	     ต่่อไปนี้้� 
	 -	 การแจกจ่่ายซ้ำำ��ในรููปแบบไบนารีีจะต้้องทำำ�ซ้ำำ��ประกาศ 
	     ลิิขสิิทธิ์์�ข้้างต้้น รายการเงื่่�อนไขนี้้�และข้้อจำำ�กััดความ 
		รั  ับผิิดชอบต่่อไปนี้้�ในเอกสารและ / หรืือวััสดุุอื่่�น ๆ  
		ที่  ่�มาพร้้อมกัับการแจกจ่่าย 
	 -	ห้ ้ามใช้้ชื่่�อของมููลนิิธิิ Xiph.org และชื่่�อของผู้้�มีีส่่วนร่่วมใน 
		  การรัับรองหรืือส่่งเสริิมผลิิตภััณฑ์์ที่่�ได้้จากซอฟต์์แวร์์นี้้� โดย 
		  ไม่่ได้้รัับอนุุญาตเป็็นลายลัักษณ์์อัักษรล่่วงหน้้า 
	 ซอฟต์์แวร์์นี้้�จััดหาให้้โดยผู้้�ถืือลิิขสิิทธิ์์�และผู้้�ถืือกรรมสิิทธิ์์�  
	 “ตามที่่�เป็็นอยู่่�” และ “การรัับประกัันโดยนััยหรืือโดยนััยรวมถึึง 
	  แต่่ไม่่จำำ�กััด เพีียงการรัับประกัันโดยนััยของการค้้าขายและ 
	ค วามเหมาะสม ไม่่ว่่าในกรณีีใดมููลนิิธิิหรืือผู้้�มีีส่่วนร่่วมจะต้้อง 
	รั ับผิิดต่่อโดยตรงไม่่ว่่าทางตรงหรืือทางอ้้อม หรืือโดยเฉพาะ 
	 อย่่างยิ่่�งข้้อมููลตััวอย่่างหรืือความเสีียหายที่่�เกิิดขึ้้�น  
	 (รวมถึึง แต่่ไม่่ จำำ�กััด เพีียงการจััดหาสิินค้้าหรืือบริิการ;  
	 การขััดจัังหวะทางธุุรกิิจ) ไม่่ว่่าจะเกิิดจากสาเหตุุใดก็็ตามและ 
	ด้ ้วยเหตุุผลใดก็็ตาม ไม่่ว่่าจะเป็็นสััญญาความรัับผิิดที่่�เข้้มงวด 
	 หรืือการละเมิิด (รวมถึึงความประมาทเลิินเล่่อหรืือสิ่่�งอื่่�นใด)  
	ที่ ่�เกิิดขึ้้�นจากการใช้้งานซอฟต์์แวร์์นี้้� 
•	 libvorbis 
	 Copyright (c) 2002-2008 Xiph.org Foundation 
	 การแจกจ่่ายซ้ำำ��และการใช้้งานในแหล่่งที่่�มาและรููปแบบ 
	 ไบนารีีโดยมีีหรืือไม่่มีีการดััดแปลงจะได้้รัับอนุุญาตหากตรง 
	 ตามเงื่่�อนไขดัังต่่อไปนี้้�: 
	 -	 การเผยแพร่่ source code ต้้องเก็็บรัักษาประกาศลิิขสิิทธิ์์� 
		  ข้้างต้้น รายการเงื่่�อนไขนี้้�และข้้อจำำ�กััดความรัับผิิดชอบ 
		ต่่  อไปนี้้� 
	 -	 การแจกจ่่ายซ้ำำ��ในรููปแบบไบนารีีจะต้้องทำำ�ซ้ำำ��ประกาศ 
		ลิ  ิขสิิทธิ์์�ข้้างต้้น รายการเงื่่�อนไขนี้้�และข้้อจำำ�กััดความ 
		รั  ับผิิดชอบต่่อไปนี้้�ในเอกสารและ / หรืือวััสดุุอื่่�น ๆ  
		ที่  ่�มาพร้้อมกัับการแจกจ่่าย 
	 -	ห้ ้ามใช้้ชื่่�อของมููลนิิธิิ Xiph.org และชื่่�อของผู้้�มีีส่่วนร่่วมใน 
		  การรัับรองหรืือส่่งเสริิมผลิิตภััณฑ์์ที่่�ได้้จากซอฟต์์แวร์์นี้้� โดย 
		  ไม่่ได้้รัับอนุุญาตเป็็นลายลัักษณ์์อัักษรล่่วงหน้้า 
	 ซอฟต์์แวร์์นี้้�จััดหาให้้โดยผู้้�ถืือลิิขสิิทธิ์์�และผู้้�ถืือกรรมสิิทธิ์์� 	  
	 “ตามที่่�เป็็นอยู่่�” และ “การรัับประกัันโดยนััยหรืือโดยนััยรวม 
	ถึึ ง แต่่ไม่่จำำ�กััด เพีียงการรัับประกัันโดยนััยของการค้้าขาย 
	 และความเหมาะสม ไม่่ว่่าในกรณีีใดมููลนิิธิิหรืือผู้้�มีีส่่วนร่่วม 
	 จะต้้องรัับผิิดต่่อโดยตรงไม่่ว่่าทางตรงหรืือทางอ้้อม หรืือ 
	 โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งข้้อมููลตััวอย่่างหรืือความเสีียหายที่่� 
	 เกิิดขึ้้�น (รวมถึึง แต่่ไม่่ จำำ�กััด เพีียงการจััดหาสิินค้้าหรืือบริิการ;  
	 การขััดจัังหวะทางธุุรกิิจ) ไม่่ว่่าจะเกิิดจากสาเหตุุใดก็็ตาม

	 และด้้วยเหตุุผลใดก็็ตาม ไม่่ว่่าจะเป็็นสััญญาความรับผิิดที่่� 
	 เข้้มงวดหรืือการละเมิิด (รวมถึึงความประมาทเลิินเล่่อหรืือสิ่่�ง 
	อื่่ �นใด) ที่่�เกิิดขึ้้�นจากการใช้้งานซอฟต์์แวร์์นี้้� 
•	 libogg 
	 Copyright (c) 2002, Xiph.org Foundation 
	 การแจกจ่่ายซ้ำำ��และการใช้้งานในแหล่่งที่่�มาและรููปแบบไบนารีี 
	 โดยมีีหรืือไม่่มีีการดััดแปลงจะได้้รัับอนุุญาตหากตรงตามเงื่่�อนไข 
	ดั ังต่่อไปนี้้�: 
	 -	 การเผยแพร่่ source code ต้้องเก็็บรัักษาประกาศลิิขสิิทธิ์์� 
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